
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE PRIMA DELL’USO: NON COLLEGARE LA DECORAZIONE 
LUMINOSA ALLA RETE ELETTRICA QUANDO ESSA È ANCORA NEL SUO IMBALLO. / NON LASCIARE ACCESA LA DECORAZIONE 
LUMINOSA SE ANCORA ARROTOLATA O IN QUALSIASI ALTRA CONDIZIONE NE LIMITI L’AERAZIONE E LO SMALTIMENTO 
DI CALORE. / DISCONNETTERE LA DECORAZIONE LUMINOSA DALLA RETE ELETTRICA PRIMA DI EFFETTUARE QUALSIASI 
OPERAZIONE SU DI ESSA. / EVITARE IL DETERIORAMENTO DEI MATERIALI ISOLANTI E CONTROLLARNE LO STATO PRIMA 
DELL’USO. / IN CASO LA DECORAZIONE LUMINOSA SIA DANNEGGIATA IN QUALCHE SUA PARTE NON SOSTITUIBILE CON 
RICAMBI ORIGINALI, LA DECORAZIONE LUMINOSA NON DEVE ESSERE RIPARATA E NON DEVE ESSERE PIÙ UTILIZZATA 
PERCHÉ POTREBBE ESSERE PERICOLOSA. / NON APPLICARE INTERMITTENZE SE LA DECORAZIONE È ALIMENTATA TRAMITE 
TRASFORMATORE O SE È GIÀ DOTATA DI DISPOSITIVO ELETTRONICO (CONTROLLER) O ALTRE TECNOLOGIE PER OTTENERE 
GIOCHI DI LUCE. / NON È UN GIOCATTOLO MA UNA DECORAZIONE NATALIZIA, ADATTA ALL’USO SOLO DA PARTE DI 
PERSONE ADULTE. / LA DECORAZIONE LUMINOSA NON E‘ PORTANTE, NON SOTTOPORLA A CARICHI, TRAZIONI O TENSIONI 
STRUTTURALI; SE APPESA DEVE ESSERE SORRETTA DA CAVI O STRUTTURE PORTANTI. IL CAVO FLESSIBILE ESTERNO 
DI QUESTA DECORAZIONE LUMINOSA NON PUÒ ESSERE SOSTITUITO, SE IL CAVO È DANNEGGIATO, LA DECORAZIONE 
LUMINOSA DEVE ESSERE DISTRUTTA. / DECORAZIONE LUMINOSA PER USO ESTERNO E INTERNO. / NON IMMERGERE 
LA DECORAZIONE LUMINOSA IN AGENTI LIQUIDI. / PRIMA DELL’USO ASSICURARSI CHE TUTTE LE CONNESSIONI DELLA 
DECORAZIONE LUMINOSA SIANO BEN FISSATE E ISOLATE. / ATTENZIONE: QUESTA DECORAZIONE LUMINOSA NON DEVE 
ESSERE UTILIZZATA QUANDO LE GUARNIZIONI NON SONO IN POSIZIONE. / VERIFICARE ATTENTAMENTE CHE EVENTUALI 
CONNETTORI SIANO PROVVISTI DI ANELLO DI ISOLAMENTO E ABBIANO LA GHIERA DI CHIUSURA BEN SERRATA. / 
ATTENZIONE: SE POSTA ALL’ESTERNO, ASSICURARSI CHE LA PRESA DI CORRENTE SIA PER USO ESTERNO. / DECORAZIONE 
LUMINOSA PROLUNGABILE, CONNETTERE SOLAMENTE CON DECORAZIONI COMPATIBILI, DELLO STESSO TIPO-SERIE, 
CON UGUALI CARATTERISTICHE, ESCLUSIVAMENTE PER MEZZO DEI CONNETTORI IN DOTAZIONE. / CONTROLLARE 
ATTENTAMENTE LA COMPATIBILITÀ CON ALTRE DECORAZIONI E/O IL NUMERO MASSIMO DI DECORAZIONI DA 
INTERCONNETTERE SULL’IMBALLO E/O SULL’ETICHETTA APPLICATA ALLA DECORAZIONE. / ATTENZIONE: NON CONNETTERE 
DECORAZIONI CHE FUNZIONANO A CORRENTE ALTERNATA (AC) CON DECORAZIONI L.E.D. CHE FUNZIONANO A CORRENTE 
CONTINUA (DC), SE NON ATTRAVERSO L’USO DEGLI APPOSITI CONVERTITORI DI CORRENTE. / LAMPADE NON SOSTITUIBILI. 
/ APPARECCHIO APPARTENENTE ALLA CLASSE DI RISCHIO ESENTE O 1 SECONDO EN 62471:2008 E IEC 62471:2006. / 
FUNZIONA CON TRASFORMATORE DI CORRENTE DI SICUREZZA, CONNETTERE ALLA RETE ELETTRICA ESCLUSIVAMENTE 
TRAMITE IL TRASFORMATORE IN DOTAZIONE O ALTRI TRASFORMATORI CHE SIANO INDICATI COME OPZIONALI O COME 
PARTI DI RICAMBIO SULL’IMBALLO E/O SULL’ETICHETTA APPLICATA ALLA DECORAZIONE E/O SUL FOGLIO ISTRUZIONI. / LA 
DECORAZIONE LUMINOSA NON INCLUDE IL TRASFORMATORE DI CORRENTE NECESSARIO PER IL SUO FUNZIONAMENTO. 
ALIMENTARE SOLO CON UN TRASFORMATORE DI CORRENTE (ACQUISTABILE SEPARATAMENTE) INDICATO COME 
COMPATIBILE SULL’IMBALLO E/O SULL’ETICHETTA APPLICATA ALLA DECORAZIONE LUMINOSA. / OVE APPLICABILE LA 
NORMATIVA RAEE: I RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE (DI SEGUITO RAEE), CONTRASSEGNATI 
DAL SIMBOLO DEL BIDONE BARRATO, DEVONO ESSERE SOTTOPOSTI A RACCOLTA DIFFERENZIATA E NON SMALTITI COME 
RIFIUTI URBANI MISTI, INFORMANDOSI PRESSO IL COMUNE DI RESIDENZA RIGUARDO I PUNTI DI RACCOLTA DISPONIBILI 
SUL TERRITORIO. IL DISTRIBUTORE, AL MOMENTO DELLA FORNITURA DI UNA NUOVA APPARECCHIATURA ELETTRICA ED 
ELETTRONICA (DI SEGUITO AEE) RITIRA GRATUITAMENTE, IN RAGIONE DI UNO CONTRO UNO, IL RAEE DI TIPO EQUIVALENTE. 
I DISTRIBUTORI CON SUPERFICIE DI VENDITA AL DETTAGLIO DI AEE DI ALMENO 400 MQ RACCOLGONO A TITOLO GRATUITO 
I RAEE DI PICCOLISSIME DIMENSIONI (DIMENSIONI ESTERNE INFERIORI A 25 CM) PROVENIENTI DA UTILIZZATORI FINALI, 
SENZA OBBLIGO DI ACQUISTO DI AEE DI TIPO EQUIVALENTE. UNO SMALTIMENTO ADEGUATO DEI RAEE CONSENTE IL 
RIUTILIZZO E RICICLAGGIO DEI MATERIALI E DEI COMPONENTI E AIUTA A PREVENIRE EFFETTI NEGATIVI SULL’AMBIENTE 
E SULLA SALUTE UMANA DOVUTI ALL’EVENTUALE PRESENZA DI SOSTANZE PERICOLOSE AL LORO INTERNO. / QUESTO 
PRODOTTO NON È UN APPARECCHIO PROGETTATO PER L’ILLUMINAZIONE DI AMBIENTI MA È UNA DECORAZIONE LUMINOSA 
NATALIZIA. / DOPO L’USO, RIPORRE IL PRODOTTO NELLA PROPRIA CONFEZIONE PER UNA MIGLIORE CONSERVAZIONE. / 
CONSULTARE I DATI TECNICI E LE AVVERTENZE RIPORTATE NELL’ETICHETTA APPLICATA SUL CAVO DI ALIMENTAZIONE E/O 
SULLA DECORAZIONE. / CONSERVARE L’IMBALLO E IL FOGLIO ISTRUZIONI, CONTENGONO IMPORTANTI INFORMAZIONI CHE 
DEVONO ESSERE DISPONIBILI PER FUTURE REFERENZE.

ISTRUZIONI D’USO: ESTRARRE DELICATAMENTE LA DECORAZIONE LUMINOSA DALL’IMBALLO, SE POSSIBILE SVOLGERLA 
COMPLETAMENTE, E SISTEMARLA NELLA POSIZIONE DESIDERATA. / COLLEGARE LA DECORAZIONE LUMINOSA ALLA RETE 
ELETTRICA. / SE DOTATA DI DISPOSITIVO ELETTRONICO PER GIOCHI DI LUCE SELEZIONABILI (CONTROLLER), PREMERE 
RIPETUTAMENTE IL PULSANTE DEL CONTROLLER PER SELEZIONARE L’EFFETTO LUMINOSO DESIDERATO. / PER SPEGNERE 
LA DECORAZIONE LUMINOSA SCOLLEGARE LA SPINA DI ALIMENTAZIONE DALLA RETE ELETTRICA. / NON LASCIARE 
IN FUNZIONE INUTILMENTE LA DECORAZIONE LUMINOSA. / SI CONSIGLIA DI VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO DELLA 
DECORAZIONE LUMINOSA PRIMA DI INSTALLARLA. SE QUALCHE COMPONENTE NON FUNZIONA DIPENDE PROBABILMENTE 
DALL’ERRATO COLLEGAMENTO DEL SUO CONNETTORE. IN TAL CASO ESTRARRE IL CONNETTORE (Figura 1), RUOTARLO DI 
180° (Figura 2) E INTRODURLO DI NUOVO (Figura 3).

ISTRUZIONI PER LA CONNESSIONE DI UN TRASFORMATORE DI RICAMBIO NON DOTATO DI CAVO DI 
ALIMENTAZIONE: 1) ASSICURARSI CHE LA DECORAZIONE LUMINOSA SIA SCOLLEGATA DALLA RETE ELETTRICA. 2) 
RIMUOVERE L’EVENTUALE TRASFORMATORE DA SOSTITUIRE SVITANDO LA GHIERA DI CHIUSURA DEL CONNETTORE. 
3) COLLEGARE IL CONNETTORE MASCHIO DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE DELLA DECORAZIONE LUMINOSA AL NUOVO 
TRASFORMATORE DI CORRENTE E FISSARLO AVVITANDO LA GHIERA DI CHIUSURA.

ISTRUZIONI PER LA CONNESSIONE DI UN TRASFORMATORE OPZIONALE DOTATO DI CAVO DI ALIMENTAZIONE: 
1) ASSICURARSI CHE LA DECORAZIONE LUMINOSA SIA SCOLLEGATA DALLA RETE ELETTRICA. 2) RIMUOVERE L’EVENTUALE 
TRASFORMATORE DA SOSTITUIRE E IL CAVO DI ALIMENTAZIONE DALLA DECORAZIONE LUMINOSA; UTILIZZARE 
ESCLUSIVAMENTE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE INCLUSO NELLA CONFEZIONE DEL TRASFORMATORE OPZIONALE. 3) 
COLLEGARE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE ALLA DECORAZIONE LUMINOSA E FISSARLO AVVITANDO LA GHIERA DI CHIUSURA.

ISTRUZIONI PER IL PROLUNGAMENTO: 1) STACCARE LA SPINA/TRASFORMATORE DELLA DECORAZIONE LUMINOSA 
DALLA RETE ELETTRICA. 2) SVITARE IL TAPPO DI SICUREZZA ALLA FINE DELLA DECORAZIONE DA PROLUNGARE (Figura 
A). 3) SE PRESENTI, RIMUOVERE SPINA/TRASFORMATORE E CAVO DI ALIMENTAZIONE DALLA DECORAZIONE DA 
AGGIUNGERE, SVITANDO IL CONNETTORE A VITE (Figura B). 4) AVVITARE LA PARTE FINALE E QUELLA INIZIALE DELLE 
DUE DECORAZIONI (Figura C). 5) ATTENZIONE: PRIMA DI SVITARE TAPPI E/O GHIERE, RIMUOVERE EVENTUALI GUAINE 
ESTERNE DI ISOLAMENTO; PRIMA DELL’USO VERIFICARE ATTENTAMENTE CHE TUTTE LE CONNESSIONI E IL TAPPO FINALE 
DELLA DECORAZIONE SIANO BEN SERRATI E ISOLATI; RIPRISTINARE L’ISOLAMENTO DELLE CONNESSIONI UTILIZZANDO 
NUOVE GUAINE ESTERNE, SE INCLUSE NELLA CONFEZIONE, O ALTRO MATERIALE ISOLANTE IDONEO. 6) ATTENZIONE: NON 
SUPERARE IL NUMERO MASSIMO DI DECORAZIONI DA PROLUNGARE INDICATO SULL’IMBALLO.

READ THE INSTRUCTIONS AND WARNINGS CAREFULLY BEFORE USE: DO NOT CONNECT THE LIGHT DECORATION 
TO THE MAINS POWER SUPPLY WHEN IT IS STILL IN ITS PACK. / DO NOT LEAVE THE LIGHT DECORATION SWITCHED ON IF 
IT IS STILL COILED OR IN ANY OTHER CONDITION THAT RESTRICTS VENTILATION AND HEAT DISSIPATION. / UNPLUG THE 
LIGHT DECORATION FROM THE MAINS BEFORE DOING ANY WORK ON IT. / AVOID DETERIORATION OF THE INSULATING 
MATERIAL AND CHECK ITS CONDITION BEFORE USING THE DECORATION. / IF ANY PART OF THE LIGHT DECORATION THAT 
CANNOT BE REPLACED WITH ORIGINAL SPARE PARTS IS DAMAGED, THE LIGHT DECORATION BECOMES POTENTIALLY 
HAZARDOUS AND MUST NOT BE REPAIRED OR USED. / DO NOT INSTALL FLASHER UNITS IF THE DECORATION IS SUPPLIED 
VIA A TRANSFORMER OR IF IT IS ALREADY EQUIPPED WITH AN ELECTRONIC CONTROLLER OR OTHER SYSTEM TO CREATE 
LIGHT EFFECTS. / THIS PRODUCT IS A FESTIVE DECORATION AND NOT A TOY AND IS THEREFORE SUITABLE FOR USE ONLY BY 
ADULTS. / THE LIGHT DECORATION IS NOT LOAD-BEARING: DO NOT SUBJECT IT TO LOADS OR STRUCTURAL PULLING FORCES 
OR TENSION; IF IT IS SUSPENDED IT MUST BE SUPPORTED BY SUITABLE CABLES OR LOAD-BEARING STRUCTURES. THE 

EXTERNAL FLEXIBLE POWER CORD OF THIS LIGHT DECORATION CANNOT BE REPLACED; IF THE POWER CORD IS DAMAGED 
THE LIGHT DECORATION MUST BE RENDERED INOPERATIVE AND DISCARDED. / LIGHT DECORATION FOR OUTDOOR AND 
INDOOR USE. / DO NOT IMMERSE THE LIGHT DECORATION IN LIQUIDS. / BEFORE USING THE PRODUCT MAKE SURE ALL 
THE CONNECTIONS OF THE LIGHT DECORATION ARE SECURELY TIGHTENED AND INSULATED. / WARNING: THIS LIGHT 
DECORATION MUST NOT BE USED IF THE GASKETS ARE NOT FITTED CORRECTLY. / CAREFULLY CHECK TO ENSURE THAT ANY 
CONNECTORS ARE EQUIPPED WITH THE INSULATOR RING AND THAT THE RELATIVE LOCKING RING IS SECURELY FASTENED. 
/ WARNING: IF THE DECORATION IS TO BE INSTALLED OUTDOORS, MAKE SURE THE POWER OUTLET IS DESIGNED FOR 
OUTDOOR USE. / EXTENSIBLE LIGHT DECORATION, CONNECT ONLY WITH COMPATIBLE DECORATIONS OF THE SAME TYPE-
SERIES, WITH IDENTICAL CHARACTERISTICS, AND EXCLUSIVELY BY MEANS OF THE SUPPLIED CONNECTORS. / CAREFULLY 
CHECK COMPATIBILITY WITH OTHER DECORATIONS AND/OR THE MAXIMUM NUMBER OF DECORATIONS THAT CAN BE 
INTERCONNECTED AS SPECIFIED ON THE PACK AND/OR ON THE LABEL AFFIXED TO THE DECORATION. / WARNING: DO NOT 
CONNECT AC (ALTERNATING CURRENT) DECORATIONS TOGETHER WITH L.E.D. DECORATIONS THAT OPERATE ON A DIRECT 
CURRENT (DC) SUPPLY, OR CONNECT ONLY BY USING THE APPROPRIATE CURRENT CONVERTERS. / NON-REPLACEABLE 
BULBS. / DEVICE BELONGING TO RISK-EXEMPT GROUP OR GROUP 1 ACCORDING TO EN 62471:2008 AND IEC 62471:2006. 
/ OPERATES WITH SAFETY CURRENT TRANSFORMER; CONNECT TO THE MAINS EXCLUSIVELY VIA THE SUPPLIED 
TRANSFORMER OR OTHER TRANSFORMERS THAT ARE SPECIFIED AS OPTIONAL EQUIPMENT OR SPARE PARTS ON THE PACK 
AND/OR ON THE LABEL AFFIXED TO THE DECORATION AND/OR IN THE INSTRUCTION LEAFLET. / THE LIGHT DECORATION 
DOES NOT INCLUDE THE CURRENT TRANSFORMER REQUIRED FOR OPERATION. POWER THE PRODUCT EXCLUSIVELY 
WITH A CURRENT TRANSFORMER (TO BE PURCHASED SEPARATELY) SHOWN AS COMPATIBLE ON THE PACK AND/OR 
ON THE LABEL AFFIXED TO THE LIGHT DECORATION. / IN PLACES IN WHICH THE WEEE DIRECTIVE IS APPLICABLE: 
WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (HENCEFORWARD REFERRED TO AS WEEE), MARKED WITH THE 
CROSSED-OUT WHEELED BIN SYMBOL, MUST BE SUBMITTED TO SEPARATE COLLECTION AND NOT BE DISPOSED OF 
AS UNSORTED MUNICIPAL WASTE. REFER TO DISTRIBUTORS OR LOCAL AUTHORITIES FOR INFORMATION ON THE 
AVAILABLE RETURN AND COLLECTION SYSTEMS. A PROPER DISPOSAL OF WEEE ALLOWS TO RE-USE AND RECYCLE 
MATERIALS AND COMPONENTS AND HELPS TO PREVENT NEGATIVE EFFECTS ON THE ENVIRONMENT AND HUMAN 
HEALTH AS A RESULT OF THE POSSIBLE PRESENCE OF HAZARDOUS SUBSTANCES THEREIN INCLUDED. / THIS PRODUCT 
IS A FESTIVE LIGHT DECORATION AND IS NOT DESIGNED FOR AMBIENT LIGHTING USES. / AFTER USE, REPLACE THE 
PRODUCT IN ITS PACK FOR OPTIMAL STORAGE AND PROTECTION. / READ THE TECHNICAL DATA AND WARNINGS SHOWN 
ON THE LABEL AFFIXED TO THE POWER CORD AND/OR THE DECORATION. / KEEP THE PACK AND INSTRUCTION LEAFLET 
SAFE BECAUSE THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION THAT MUST BE AVAILABLE FOR FUTURE REFERENCE.

INSTRUCTIONS FOR USE: CAREFULLY REMOVE THE LIGHT DECORATION FROM THE PACK, UNCOIL IT COMPLETELY IF 
POSSIBLE AND POSITION IT AS REQUIRED. / CONNECT THE LIGHT DECORATION TO THE MAINS SUPPLY. / IF THE PRODUCT IS 
EQUIPPED WITH A SELECTABLE EFFECTS CONTROLLER, PRESS THE CONTROLLER BUTTON REPEATEDLY UNTIL OBTAINING 
THE REQUIRED LIGHT EFFECT. / TO SWITCH OFF THE LIGHT DECORATION UNPLUG THE POWER PLUG FROM THE MAINS 
SOCKET OUTLET. / DO NOT LEAVE THE LIGHT DECORATION SWITCHED ON UNNECESSARILY. / CHECK OPERATION OF THE 
LIGHT DECORATION BEFORE INSTALLING IT. IF ANY PARTS FAIL TO OPERATE, THIS IS PROBABLY DUE TO INCORRECT FITTING 
OF THE CONNECTOR. IN THIS CASE UNPLUG THE CONNECTOR (Figure 1), ROTATE IT THROUGH 180° (Figure 2) AND THEN 
RE-INSERT IT (Figure 3).

INSTRUCTIONS FOR CONNECTION OF A REPLACEMENT TRANSFORMER NOT EQUIPPED WITH A POWER CORD: 
1) MAKE SURE THE LIGHT DECORATION IS DISCONNECTED FROM THE MAINS SUPPLY. 2) REMOVE THE TRANSFORMER TO 
BE REPLACED, IF PRESENT, BY UNSCREWING THE CONNECTOR LOCKING RING. 3) INSERT THE MALE CONNECTOR OF THE 
LIGHT DECORATION POWER CORD INTO THE SOCKET OF THE NEW CURRENT TRANSFORMER AND SECURE IT BY MEANS 
OF THE LOCKING RING.

INSTRUCTIONS FOR CONNECTION OF AN OPTIONAL TRANSFORMER EQUIPPED WITH A POWER CORD: 1) 
MAKE SURE THE LIGHT DECORATION IS DISCONNECTED FROM THE MAINS SUPPLY. 2) REMOVE THE TRANSFORMER TO 
BE REPLACED, IF PRESENT, AND THE POWER CORD FROM THE LIGHT DECORATION; USE EXCLUSIVELY THE POWER CORD 
INCLUDED IN THE OPTIONAL TRANSFORMER PACK. 3) CONNECT THE POWER CORD TO THE LIGHT DECORATION AND 
SECURE IT BY TIGHTENING THE LOCKING RING.

INSTRUCTIONS FOR EXTENDING THE DECORATION: 1) UNPLUG THE LIGHT DECORATION POWER PLUG/
TRANSFORMER FROM THE MAINS SOCKET OUTLET. 2) UNSCREW THE SAFETY PLUG AT THE END OF THE DECORATION 
TO BE EXTENDED (Figure A). 3) IF PRESENT, REMOVE THE POWER PLUG/TRANSFORMER AND POWER CORD FROM THE 
DECORATION TO BE ADDED BY UNSCREWING THE SCREW CONNECTOR (Figure B). 4) SCREW TOGETHER THE END PART 
AND INITIAL PART OF THE TWO DECORATIONS (Figure C). 5) WARNING: BEFORE UNSCREWING PLUGS AND/OR LOCKING 
RINGS, REMOVE ANY OUTER INSULATING SHEATHS; BEFORE USING THE DECORATION CAREFULLY CHECK THAT ALL THE 
CONNECTIONS AND THE FINAL CLOSING PLUG OF THE DECORATION ARE SECURELY TIGHTENED AND INSULATED; RESTORE 
THE INSULATION OF THE CONNECTIONS USING NEW OUTER SHEATHS, IF INCLUDED IN THE PACK, OR OTHER SUITABLE 
INSULATING MATERIAL. 6) WARNING: DO NOT EXCEED THE MAXIMUM NUMBER OF EXTENSION DECORATIONS SHOWN 
ON THE PACK.

VOR DEM GEBRAUCH BITTE DIE ANLEITUNGEN UND HINWEISE AUFMERKSAM LESEN: DIE DEKORBELEUCHTUNG 
VOR DEM STROMANSCHLUSS UNBEDINGT AUS DER VERPACKUNG NEHMEN. / DIE DEKORBELEUCHTUNG NICHT 
EINGESCHALTET LASSEN, FALLS SIE NOCH AUFGEWICKELT IST ODER ANDERE UMSTÄNDE GEGEBEN SIND, DIE 
EINE AUSREICHENDE BELÜFTUNG UND WÄRMEABLEITUNG VERHINDERN SOLLTEN. / VOR EINGRIFFEN AN DER 
DEKORBELEUCHTUNG DIESE UNBEDINGT VOM STROMNETZ TRENNEN. / DIE BESCHÄDIGUNG DER ISOLIERUNG 
VERMEIDEN UND DEN EINWANDFREIEN ZUSTAND VOR DEM GEBRAUCH ÜBERPRÜFEN. / BEI BESCHÄDIGUNG EINER 
NICHT DURCH ORIGINALTEILE ERSETZBAREN KOMPONENTE DER DEKORBELEUCHTUNG DARF DIESE WEDER REPARIERT 
NOCH VERWENDET WERDEN, DA HIERDURCH GEFAHREN ENTSTEHEN KÖNNEN. / AN DEKORBELEUCHTUNGEN MIT 
STROMWANDLER, INTEGRIERTER ELEKTRONIK (CONTROLLER) ODER ANDEREN LICHTSPIEL-TECHNOLOGIEN KEINE 
SCHALTUNGEN FÜR INTERMITTIERENDEN BETRIEB ANSCHLIESSEN. / DAS PRODUKT IST KEIN SPIELZEUG, SONDERN EINE 
NUR FÜR DEN GEBRAUCH DURCH ERWACHSENE BESTIMMTE WEIHNACHTSDEKORATION. / DIE WEIHNACHTSDEKORATION 
HAT KEINE TRAGKRAFT UND DARF WEDER BELASTUNGEN, ZUG- ODER STRUKTURELLEN SPANNUNGEN AUSGESETZT 
WERDEN. BEI HÄNGENDER INSTALLATION MUSS SIE DURCH KABEL ODER TRAGENDE STRUKTUREN ABGESTÜTZT 
WERDEN. DAS FLEXIBLE AUSSENKABEL DIESER DEKORATIONSBELEUCHTUNG IST NICHT ERSETZBAR. BEI BESCHÄDIGUNG 
DES KABELS DIE DEKORATIONSBELEUCHTUNG VERNICHTEN. / DEKORBELEUCHTUNG FÜR AUSSEN UND INNEN. / 
DIE DEKORBELEUCHTUNG NICHT IN FLÜSSIGKEITEN EINTAUCHEN. / VOR DEM GEBRAUCH SICHERSTELLEN, DASS 
SÄMTLICHE ANSCHLÜSSE DER DEKORBELEUCHTUNG EINWANDFREI BEFESTIGT UND ISOLIERT SIND. / ACHTUNG: 
DIESE DEKORBELEUCHTUNG DARF BEI FALSCH EINGESETZTEN DICHTUNGEN NICHT VERWENDET WERDEN. / DARAUF 
ACHTEN, DASS ETWAIGE VERBINDER MIT ISOLIERRING VERSEHEN SIND UND DASS DER KLEMMRING FESTGEZOGEN IST. 
/ ACHTUNG: BEI AUSSENINSTALLATION SICHERSTELLEN, DASS DIE STECKDOSE FÜR AUSSENBEREICHE GEEIGNET IST. / 
VERLÄNGERBARE DEKORBELEUCHTUNG, NUR AN KOMPATIBLE DEKORATIONEN BZW. AN DEKORATIONEN DER GLEICHEN 
ART-SERIE MIT IDENTISCHEN EIGENSCHAFTEN ANHAND DER MITGELIEFERTEN VERBINDER ANSCHLIESSEN. / DIE 
KOMPATIBILITÄT MIT ANDEREN DEKORATIONEN BZW. DIE MAXIMALE ANZAHL DER ANSCHLIESSBAREN DEKORATIONEN 
AUF DER VERPACKUNG ODER DEM ETIKETT DER DEKORBELEUCHTUNG ÜBERPRÜFEN. / ACHTUNG: DEKORATIONEN MIT 
WECHSELSTROM (AC) NICHT AN LED-DEKORATIONEN MIT GLEICHSTROMBETRIEB (DC) ANSCHLIESSEN. HIERZU DIE 
ENTSPRECHENDEN STROMWANDLER VERWENDEN. / NICHT-ERSETZBARE LAMPEN. / GERÄT DER FREIEN GRUPPE ODER 
DER RISIKOGRUPPE 1 NACH EN 62471:2008 E IEC 62471:2006. / FUNKTIONIERT MIT SICHERHEITS-STROMWANDLER, 
AUSSCHLIESSLICH ÜBER DEN MITGELIEFERTEN ODER ANDERE AUF DER VERPACKUNG, DEM ETIKETT DER DEKORATION 
ODER IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG ALS OPTION BZW. ERSATZTEIL ANGEGEBENE WANDLER AN DAS STROMNETZ 
ANSCHLIESSEN. / IN DER DEKORBELEUCHTUNG IST DER STROMWANDLER NICHT ENTHALTEN. NUR 
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MIT EINEM AUF DER VERPACKUNG BZW. DEM ETIKETT DER DEKORBELEUCHTUNG ALS KOMPATIBEL ANGEGEBENEN 
STROMWANDLER (SEPARAT ERHÄLTLICH) VERSORGEN. / SOWEIT DAS GESETZ “ELEKTROG” ANWENDBAR IST: 
ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTE, DIE MIT DEM SYMBOL DER DURCHGESTRICHENEN MÜLLTONNE 
GEKENNZEICHNET WERDEN, GEHÖREN NICHT ZUM UNSORTIERTEN SIEDLUNGSABFALL UND MÜSSEN DAHER 
GETRENNT GESAMMELT WERDEN. INFORMATIONEN ÜBER DIE DAFÜR ZUR VERFÜGUNG GESTELLTEN RÜCKGABE- 
UND SAMMELSYSTEME ERTEILEN VERTREIBER UND GEMEINDEVERWALTUNGEN. EINE ORDNUNGSGEMÄSSE 
ENTSORGUNG VON ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTE ERMÖGLICHT DIE WIEDERVERWENDUNG UND DAS 
RECYCLING VON MATERIALIEN UND KOMPONENTEN UND HILFT, NEGATIVE AUSWIRKUNGEN AUF DIE UMWELT 
UND DIE MENSCHLICHE GESUNDHEIT, DIE DURCH DAS MÖGLICHE VORHANDENSEIN VON GEFÄHRLICHEN STOFFEN 
IN ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTEN BEDINGT SIND, ZU VERHINDERN. / DIESES PRODUKT IST KEIN GERÄT 
FÜR DIE RAUMBELEUCHTUNG, SONDERN EINE WEIHNACHTLICHE DEKORBELEUCHTUNG. / DAS PRODUKT NACH DEM 
GEBRAUCH IN SEINER ORIGINALVERPACKUNG AUFBEWAHREN. / TECHNISCHE DATEN UND HINWEISE AUF DEM ETIKETT 
AM VERSORGUNGSKABEL BZW. DER DEKORATION BEACHTEN. / VERPACKUNG UND BEDIENUNGSANLEITUNG ENTHALTEN 
WICHTIGE INFORMATIONEN FÜR KÜNFTIGEN BEDARF UND MÜSSEN DAHER SORGFÄLTIG AUFBEWAHRT WERDEN.

BEDIENUNGSANLEITUNG: DIE DEKORBELEUCHTUNG BEHUTSAM AUSPACKEN, MÖGLICHST KOMPLETT AUSROLLEN 
UND IN DER GEWÜNSCHTEN POSITION ANBRINGEN. / DIE DEKORBELEUCHTUNG AN DAS STROMNETZ ANSCHLIESSEN. 
/ BEI DEKORBELEUCHTUNGEN MIT ELEKTRONIK FÜR LICHTSPIELE (CONTROLLER) DIE TASTE DES CONTROLLERS SO OFT 
DRÜCKEN, BIS DER GEWÜNSCHTE LICHTEFFEKT AUSGEWÄHLT IST. / ZUM AUSSCHALTEN DER DEKORBELEUCHTUNG 
DEN STECKER AUS DER STECKDOSE ZIEHEN. / DIE DEKORBELEUCHTUNG NICHT UNNÖTIG EINGESCHALTET LASSEN. / 
DEN EINWANDFREIEN BETRIEB DER DEKORBELEUCHTUNG VOR IHRER INSTALLATION TESTEN. BETRIEBSSTÖRUNGEN 
AN KOMPONENTEN SIND WAHRSCHEINLICH AUF DEN FALSCHEN ANSCHLUSS DES JEWEILIGEN VERBINDERS 
ZURÜCKZUFÜHREN. DEN VERBINDER IN DIESEM FALL ABZIEHEN (Abbildung 1), UM 180° DREHEN (Abbildung 2) UND 
WIEDER EINSTECKEN (Abbildung 3).

ANLEITUNGEN ZUM ANSCHLUSS EINES ERSATZ-STROMWANDLERS OHNE VERSORGUNGSKABEL: 1) 
SICHERSTELLEN, DASS DIE DEKORBELEUCHTUNG VOM STROMNETZ GETRENNT IST. 2) DEN ZU ERSETZENDEN 
STROMWANDLER DURCH ABDREHEN DES VERBINDERS-KLEMMRINGS ABNEHMEN. 3) DEN STECKVERBINDER AM 
VERSORGUNGSKABEL DER DEKORBELEUCHTUNG AN DEN NEUEN STROMWANDLER ANSCHLIESSEN UND DURCH 
ANSCHRAUBEN DES KLEMMRINGS BEFESTIGEN.

ANLEITUNGEN ZUM ANSCHLUSS EINES ERSATZ-STROMWANDLERS MIT VERSORGUNGSKABEL: 1) 
SICHERSTELLEN, DASS DIE DEKORBELEUCHTUNG VOM STROMNETZ GETRENNT IST. 2) DEN ZU ERSETZENDEN 
STROMWANDLER MITSAMT VERSORGUNGSKABEL VON DER DEKORBELEUCHTUNG ABNEHMEN; AUSSCHLIESSLICH 
DAS IN DER VERPACKUNG DES ERSATZ-STROMWANDLERS ENTHALTENE VERSORGUNGSKABEL VERWENDEN. 3) DAS 
VERSORGUNGSKABEL AN DIE DEKORBELEUCHTUNG ANSCHLIESSEN UND DURCH ANSCHRAUBEN DES KLEMMRINGS 
BEFESTIGEN.

ANLEITUNGEN ZUR VERLÄNGERUNG: 1) DEN STECKER/STROMWANDLER DER DEKORBELEUCHTUNG AUS DER 
STECKDOSE ZIEHEN. 2) DEN SICHERHEITSVERSCHLUSS AM ENDTEIL DER ZU VERLÄNGERNDEN DEKORATION ABDREHEN 
(Abbildung A). 3) SOFERN VORHANDEN, DEN STECKER/STROMWANDLER UND DAS VERSORGUNGSKABEL DER 
ANZUFÜGENDEN DEKORATION DURCH ABDREHEN DES SCHRAUBVERBINDERS ABNEHMEN (Abbildung B). 4) DEN 
END- UND ANFANGSTEIL DER BEIDEN DEKORATIONEN MITEINANDER VERSCHRAUBEN (Abbildung C). 5) ACHTUNG: 
VOR ABDREHEN DER VERSCHLÜSSE BZW. KLEMMRINGE ETWAIGE EXTERNE ISOLIERHÜLLEN ABNEHMEN; VOR 
DEM GEBRAUCH DARAUF ACHTEN, DASS SÄMTLICHE ANSCHLÜSSE UND DER ENDVERSCHLUSS DER DEKORATION 
EINWANDFREI FESTGEZOGEN UND ISOLIERT SIND; DIE ISOLIERUNG DER ANSCHLÜSSE MIT NEUEN HÜLLEN, SOFERN IN DER 
VERPACKUNG ENTHALTEN, ODER ANDEREM GEEIGNETEM ISOLIERMATERIAL WIEDERHERSTELLEN. 6) ACHTUNG: DIE AUF 
DER VERPACKUNG ANGEGEBENE HÖCHSTANZAHL VON ZU VERLÄNGERNDEN DEKORATIONEN NICHT ÜBERSCHREITEN.

LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS ET LES AVERTISSEMENTS AVANT L’EMPLOI: NE PAS RELIER LA 
DÉCORATION LUMINEUSE À L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR) LORSQU’ELLE EST ENCORE DANS SON EMBALLAGE. 
/ NE PAS LAISSER ALLUMÉE LA DÉCORATION LUMINEUSE LORSQU’ELLE EST ENCORE ENROULÉE OU DANS N’IMPORTE 
QUELLE AUTRE CONDITION POUVANT EN EMPÊCHER L’AÉRATION ET LA DISSIPATION DE CHALEUR. / DÉBRANCHER LA 
DÉCORATION LUMINEUSE DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR) AVANT D’INTERVENIR SUR CELLE-CI. / ÉVITER LA 
DÉTÉRIORATION DES ISOLANTS ÉLECTRIQUES ET CONTRÔLER LEUR ÉTAT APPARENT AVANT L’EMPLOI. / SI LA DÉCORATION 
LUMINEUSE EST EN PARTIE DÉTÉRIORÉE ET QU’IL N’EST PAS POSSIBLE DE REMPLACER CETTE PARTIE PAR UNE PIÈCE 
D’ORIGINE, IL NE FAUT PAS TENTER DE RÉPARER NI D’UTILISER CETTE DÉCORATION CAR SON FONCTIONNEMENT DANS 
CET ÉTAT POURRAIT ÊTRE DANGEREUX. / NE PAS PRÉVOIR L’EMPLOI D’UNE CENTRALE CLIGNOTANTE OU D’UN AUTRE 
DISPOSITIF SIMILAIRE SI LA DÉCORATION EST ALIMENTÉE PAR UN TRANSFORMATEUR OU SI CELLE-CI EST DÉJÀ DOTÉE D’UN 
DISPOSITIF ÉLECTRONIQUE (CONTRÔLEUR) OU D’AUTRES SYSTÈMES PERMETTANT DE RÉALISER DES JEUX DE LUMIÈRE. / 
CE PRODUIT N’EST PAS UN JOUET MAIS UNE DÉCORATION DE NOËL ET SON USAGE EST RÉSERVÉ EXCLUSIVEMENT AUX 
ADULTES. / LA DÉCORATION LUMINEUSE N’EST PAS UNE STRUCTURE PORTANTE ET ELLE NE DOIT DONC PAS ÊTRE SOUMISE 
À DES CHARGES, TRACTIONS OU TENSIONS STRUCTURELLES. LA DÉCORATION NE PEUT ÊTRE SUSPENDUE QUE SI ELLE EST 
SOUTENUE PAR DES CÂBLES OU DES STRUCTURES PORTANTES. LE CORDON FLEXIBLE EXTÉRIEUR DE CETTE DÉCORATION 
LUMINEUSE NE PEUT PAS ÊTRE REMPLACÉ. EN CAS DE DÉTÉRIORATION DE CE CORDON, IL FAUT DÉTRUIRE LA DÉCORATION. 
/ DÉCORATION LUMINEUSE POUR INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR. / NE PAS IMMERGER LA DÉCORATION LUMINEUSE DANS 
DES AGENTS LIQUIDES. / AVANT L’EMPLOI, S’ASSURER QUE TOUTES LES CONNEXIONS DE LA DÉCORATION LUMINEUSE 
SONT BIEN FIXÉES ET ISOLÉES. / ATTENTION : NE PAS FAIRE FONCTIONNER LA DÉCORATION LUMINEUSE SANS LES JOINTS 
EN PLACE. / VÉRIFIER MINUTIEUSEMENT QUE LES CONNECTEURS ÉVENTUELLEMENT UTILISÉS SOIENT MUNIS D’UN 
ANNEAU D’ISOLATION ET D’UNE BAGUE DE VERROUILLAGE BIEN SERRÉE. / ATTENTION : SI LA DÉCORATION LUMINEUSE 
EST PLACÉE À L’EXTÉRIEUR, S’ASSURER QUE LA PRISE DE COURANT EST BIEN ADAPTÉE À UN USAGE EXTÉRIEUR. / NE 
RELIIER LA DÉCORATION LUMINEUSE RALLONGEABLE QU’À DES DÉCORATIONS COMPATIBLES DU MÊME TYPE OU DE LA 
MÊME SÉRIE ET AYANT LES MÊMES CARACTÉRISTIQUES ET UTILISANT EXCLUSIVEMENT LES CONNECTEURS FOURNIS. / 
CONTRÔLER ATTENTIVEMENT SUR L’EMBALLAGE OU SUR L’ÉTIQUETTE APPOSÉE SUR LA DÉCORATION LA COMPATIBILITÉ 
AVEC D’AUTRES DÉCORATIONS AINSI QUE LE NOMBRE MAXIMUM DE DÉCORATIONS POUVANT ÊTRE RELIÉES À CELLE-
CI. / ATTENTION : NE PAS RELIER DES DÉCORATIONS FONCTIONNANT AVEC DU COURANT ALTERNATIF (C.A.) AVEC DES 
DÉCORATIONS À LED QUI FONCTIONNENT AVEC DU COURANT CONTINU (C.C.), À MOINS D’UTILISER DES CONVERTISSEURS 
DE COURANT APPROPRIÉS. / AMPOULES NON REMPLAÇABLES. / APPAREIL APPARTENANT À LA CLASSE 0 (SANS RISQUE) 
OU 1 (FAIBLE RISQUE) SELON LA NORME EN 62471:2008 ET IEC 62471:2006. / FONCTIONNE AVEC UN TRANSFORMATEUR 
DE COURANT DE SÉCURITÉ. RELIER À L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR) EN UTILISANT EXCLUSIVEMENT LE 
TRANSFORMATEUR FOURNI OU D’AUTRES TRANSFORMATEURS INDIQUÉS COMME OPTIONNELS OU PIÉCES DE RECHANGE 
SUR L’EMBALLAGE OU SUR L’ÉTIQUETTE APPOSÉE SUR LA DÉCORATION ET/OU SUR LES INSTRUCTIONS. / LA DÉCORATION 
LUMINEUSE EST FOURNIE SANS LE TRANFORMATEUR DE COURANT. N’UTILISER QU’UN TRANSFORMATEUR DE COURANT 
(VENDU SÉPARÉMENT) INDIQUÉ COMME COMPATIBLE SUR L’EMBALLAGE ET/OU SUR L’ÉTIQUETTE APPOSÉE SUR LA 
DÉCORATION LUMINEUSE. / DANS LES CAS OÙ LA DIRECTIVE DEEE EST APPLICABLE: LES DÉCHETS D’ÉQUIPEMENTS 
ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES (DEEE), MARQUÉS AVEC LE SYMBOLE DE LA POUBELLE BARRÉE, DOIVENT ÊTRE 
SOUMIS À LA COLLECTE SÉPARÉE ET PAS JETÉS AVEC LES DÉCHETS MUNICIPAUX NON TRIÉS, EN S’INFORMANT 
AUPRÈS DES DISTRIBUTEURS OU DES AUTORITÉS LOCALES SUR LES SYSTÈMES DE REPRISE ET DE COLLECTE À 

DISPOSITION. UNE ÉLIMINATION ADÉQUATE DES DEEE PERMET 
LE RÉEMPLOI ET LE RECYCLAGE DES MATÉRIAUX ET DES 
COMPONENTS ET ELLE AIDE À PRÉVENIR DES EFFETS NEGATIFS 
SUR L’ENVIRONNEMENT ET LA SANTÉ HUMAINE EN RAISON DE 
L’ÉVENTUELLE PRÉSENCE DE SUBSTANCES DANGEREUSES À LEUR 
INTÉRIEUR. / CE PRODUIT EST UNE DÉCORATION LUMINEUSE DE NOËL 
ET NON PAS UN APPAREIL CONÇU POUR L’ÉCLAIRAGE D’AMBIANCE. / 
RANGER LE PRODUIT DANS SON EMBALLAGE D’ORIGINE APRÈS SON 
EMPLOI POUR MIEUX LE CONSERVER. / LIRE LES CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES ET LES AVERTISSEMENTS FIGURANT SUR L’ÉTIQUETTE APPOSÉE SUR LE CORDON D’ALIMENTATION ET/OU SUR 
LA DÉCORATION. / CONSERVER L’EMBALLAGE D’ORIGINE ET LES INSTRUCTIONS POUR TOUTE CONSULTATION FUTURE, CAR 
ILS FOURNISSENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.

MODE D’EMPLOI: SORTIR DÉLICATEMENT LA DÉCORATION LUMINEUSE DE SON EMBALLAGE. LA DÉROULER AUTANT QUE 
POSSIBLE ENTIÈREMENT ET LA PLACER DIRECTEMENT À L’ENDROIT SOUHAITÉ. / RELIER LA DÉCORATION LUMINEUSE À 
L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR). / SI LA DÉCORATION LUMINEUSE EST MUNIE D’UN DISPOSITIF ÉLECTRONIQUE 
POUR JEUX DE LUMIÈRE (CONTRÔLEUR), APPUYER PLUSIEURS FOIS SUR LE BOUTON DU CONTRÔLEUR POUR 
SÉLECTIONNER L’EFFET LUMINEUX DÉSIRÉ. / DÉBRANCHER LE CORDON D’ALIMENTATION DE LA PRISE SECTEUR POUR 
ÉTEINDRE LA DÉCORATION LUMINEUSE. / NE PAS LAISSER FONCTIONNER INUTILEMENT LA DÉCORATION LUMINEUSE. / 
IL EST RECOMMANDÉ DE VÉRIFIER LE FONCTIONNEMENT DE LA DÉCORATION LUMINEUSE AVANT SON INSTALLATION. SI 
UN COMPOSANT QUELCONQUE NE FONCTIONNE PAS, CELA DÉPEND PROBABLEMENT DU MAUVAIS BRANCHEMENT DE 
SON CONNECTEUR. LE CAS ÉCHÉANT, EXTRAIRE LE CONNECTEUR (Figure 1), LE TOURNER DE 180° (Figure 2) ET L’INSÉRER 
À NOUVEAU (Figure 3).

INSTRUCTIONS DE CONNEXION D’UN TRANSFORMATEUR DE RECHANGE SANS CORDON D’ALIMENTATION: 
1) S’ASSURER QUE LA DÉCORATION LUMINEUSE EST DÉBRANCHÉE DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR). 2) 
DÉPOSER L’ÉVENTUEL TRANSFORMATEUR À REMPLACER EN DÉVISSANT LA BAGUE DE VERROUILLAGE DU CONNECTEUR. 
3) BRANCHER LE CONNECTEUR MÂLE DU CORDON D’ALIMENTATION DE LA DÉCORATION LUMINEUSE SUR LE 
TRANFORMATEUR DE COURANT NEUF ET LE FIXCER EN VISSANT LA BAGUE DE VERROUILLAGE.

INSTRUCTIONS DE CONNEXION D’UN TRANSFORMATEUR OPTIONNEL AVEC CORDON D’ALIMENTATION: 1) 
S’ASSURER QUE LA DÉCORATION LUMINEUSE EST DÉBRANCHÉE DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE (SECTEUR). 2) DÉPOSER 
L’ÉVENTUEL TRANSFORMATEUR À REMPLACER ET RETIRER LE CORDON D’ALIMENTATION DE LA DÉCORATION LUMINEUSE 
; UTILISER EXCLUSIVEMENT LE CORDON D’ALIMENTATION CONTENU DANS L’EMBALLAGE DU TRANSFORMATEUR 
OPTIONNEL. 3) RELIER LE CORDON D’ALIMENTATION À LA DÉCORATION LUMINEUSE ET LE FIXER EN VISSANT LA BAGUE 
DE VERROUILLAGE.

INSTRUCTIONS POUR RALLONGE: 1) DÉBRANCHER LE CORDON D’ALIMENTATION DE LA DÉCORATION LUMINEUSE 
DE LA PRISE SECTEUR. 2) DÉVISSER LE BOUCHON DE SÉCURITÉ À L’EXTRÉMITÉ DE LA DÉCORATION À RALLONGER (Figure 
A). 3) SI PRÉVUS, DÉPOSER FICHE/TRANSFORMATEUR ET CORDON D’ALIMENTATION DE LA RALLONGE, EN DÉVISSANT LE 
CONNECTEUR À VIS (Figure B). 4) VISSER LA PARTIE FINALE ET LA PARTIE INITIALE DES DEUX DÉCORATIONS (Figure C). 
5) ATTENTION : AVANT DE DÉVISSER LES BOUCHONS ET/OU BAGUES, DÉPOSER LES ÉVENTUELLES GAINES D’ISOLATION 
; AVANT L’EMPLOI, VÉRIFIER ATTENTIVEMENT QUE TOUTES LES CONNEXIONS ET LE BOUCHON FINAL DE LA DÉCORATION 
SOIENT BIEN SERRÉS ET ISOLÉS ; RÉTABLIR L’ISOLATION DES CONNEXIONS EN UTILISANT DES GAINES D’ISOLATION NEUVES, 
SI CONTENUES DANS L’EMBALLAGE, OU D’AUTRES MATIÈRES ISOLANTES D’UNE EFFICACITÉ SIMILAIRE. 6) ATTENTION : NE 
JAMAIS DÉPASSER LE NOMBRE MAXIMUM DE RALLONGES INDIQUÉ SUR L’EMBALLAGE.

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS ANTES DEL USO: NO CONECTE LA DECORACIÓN 
LUMINOSA A LA RED ELÉCTRICA CUANDO AÚN ESTÉ EN EL EMBALAJE. / NO DEJE ENCENDIDA LA DECORACIÓN 
LUMINOSA SI ESTÁ ENROLLADA O EN CUALQUIER OTRA CONDICIÓN QUE LIMITE LA AIREACIÓN Y LA DISIPACIÓN DEL 
CALOR. / DESCONECTE LA DECORACIÓN LUMINOSA DE LA RED ELÉCTRICA ANTES DE REALIZAR CUALQUIER OPERACIÓN 
EN ELLA. / EVITE QUE LOS MATERIALES AISLANTES SE DETERIOREN Y CONTROLE SU ESTADO ANTES DEL USO. / SI SE 
DAÑA ALGÚN COMPONENTE QUE NO PUEDA SUSTITUIRSE POR UN RECAMBIO ORIGINAL, NO INTENTE REPARAR LA 
DECORACIÓN LUMINOSA NI LA VUELVA A UTILIZAR PORQUE PODRÍA SER PELIGROSO. / NO APLIQUE INTERMITENCIAS 
SI LA DECORACIÓN SE ALIMENTA A TRAVÉS DE UN TRANSFORMADOR O SI YA ESTÁ DOTADA DE UN DISPOSITIVO 
ELECTRÓNICO (CONTROLADOR) U OTRAS TECNOLOGÍAS PARA OBTENER EFECTOS DE LUCES. / NO ES UN JUGUETE SINO 
UNA DECORACIÓN NAVIDEÑA QUE DEBE SER UTILIZADA EXCLUSIVAMENTE POR PERSONAS ADULTAS. / LA DECORACIÓN 
LUMINOSA NO SE SUSTENTA POR SÍ MISMA; NO LA SOMETA A CARGAS, TRACCIONES O TENSIONES ESTRUCTURALES; SI 
SE UTILIZA COLGADA, DEBE SOSTENERSE CON CABLES O SOPORTES. EL CABLE FLEXIBLE EXTERIOR DE ESTA DECORACIÓN 
LUMINOSA NO ES SUSTITUIBLE; SI EL CABLE SE DAÑA, LA DECORACIÓN SE DEBE DESECHAR. / DECORACIÓN LUMINOSA 
PARA USO INTERIOR Y EXTERIOR. / NO SUMERJA LA DECORACIÓN LUMINOSA EN NINGÚN LÍQUIDO. / ANTES DEL USO, 
COMPRUEBE QUE TODAS LAS CONEXIONES DE LA DECORACIÓN LUMINOSA ESTÉN BIEN FIJADAS Y AISLADAS. / ATENCIÓN: 
NO UTILICE ESTA DECORACIÓN LUMINOSA SI LAS JUNTAS NO ESTÁN EN SU POSICIÓN. / CONTROLE ATENTAMENTE QUE 
LOS POSIBLES CONECTORES ESTÉN PROVISTOS DE ANILLO AISLANTE Y TENGAN LA TUERCA DE CIERRE BIEN APRETADA. 
/ ATENCIÓN: SI LA DECORACIÓN SE UTILIZA EN EL EXTERIOR, COMPRUEBE QUE LA TOMA DE CORRIENTE SEA PARA USO 
A LA INTEMPERIE. / DECORACIÓN LUMINOSA PROLONGABLE, CONECTAR SOLO A DECORACIONES COMPATIBLES, DEL 
MISMO TIPO-SERIE Y CON IGUALES CARACTERÍSTICAS, EXCLUSIVAMENTE MEDIANTE LOS CONECTORES SUMINISTRADOS. 
/ VERIFIQUE ATENTAMENTE, EN EL EMBALAJE O EN LA ETIQUETA APLICADA A LA DECORACIÓN, LA COMPATIBILIDAD CON 
OTRAS DECORACIONES Y EL NÚMERO MÁXIMO DE DECORACIONES QUE SE PUEDEN CONECTAR ENTRE SÍ. / ATENCIÓN: NO 
CONECTE DECORACIONES QUE FUNCIONEN CON CORRIENTE ALTERNA (CA) A DECORACIONES DE LEDES, QUE FUNCIONAN 
CON CORRIENTE CONTINUA (CC), SALVO A TRAVÉS DE UN CONVERTIDOR DE CORRIENTE APROPIADO. / LÁMPARAS NO 
REEMPLAZABLES. / APARATO PERTENECIENTE AL GRUPO DE RIESGO EXENTO O 1 SEGÚN EN 62471:2008 E IEC 62471:2006. 
/ FUNCIONA CON TRANSFORMADOR DE CORRIENTE DE SEGURIDAD; CONECTAR A LA RED ELÉCTRICA EXCLUSIVAMENTE 
A TRAVÉS DEL TRANSFORMADOR SUMINISTRADO O DE OTRO QUE ESTÉ INDICADO COMO OPCIONAL O RECAMBIO EN 
EL EMBALAJE, EN LA ETIQUETA APLICADA A LA DECORACIÓN O EN LA HOJA DE INSTRUCCIONES. / LA DECORACIÓN 
LUMINOSA NO INCLUYE EL TRANSFORMADOR DE CORRIENTE NECESARIO PARA SU FUNCIONAMIENTO. / UTILICE SOLO 
UN TRANSFORMADOR DE CORRIENTE (ADQUIRIDO POR SEPARADO) INDICADO COMO COMPATIBLE EN EL EMBALAJE O 
EN LA ETIQUETA APLICADA A LA DECORACIÓN LUMINOSA. / CUANDO SEA APLICABLE LA NORMATIVA RAEE: LOS 
RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (DE AHORA EN ADELANTE, RAEE), MARCADOS POR EL 
SÍMBOLO DEL CUBO DE BASURA TACHADO, NO DEBEN DESECHARSE JUNTO CON LA BASURA DOMÉSTICA SINO QUE 
DEBEN SEPARARSE PARA SU RECICLAJE. PARA MÁS INFORMACIÓN SOBRE LOS SISTEMAS DE RECOGIDA Y RECICLAJE, 
CONTACTAR CON LOS DISTRIBUIDORES DEL PRODUCTO O CON EL AYUNTAMIENTO. LA CORRECTA ELIMINACIÓN DE 
LOS RAEE PERMITE REUTILIZAR Y RECICLAR LOS MATERIALES Y LOS COMPONENTES Y AYUDA A PREVENIR EFECTOS 
NEGATIVOS EN EL MEDIO AMBIENTE Y EN LA SALUD HUMANA, DEBIDOS A LA POSIBLE PRESENCIA DE SUSTANCIAS 
PELIGROSAS EN SU INTERIOR. / ESTE PRODUCTO NO ES UN APARATO DISEÑADO PARA ILUMINAR AMBIENTES SINO 
UNA DECORACIÓN LUMINOSA NAVIDEÑA. / TRAS EL USO, GUARDE EL PRODUCTO EN SU EMBALAJE PARA UNA MEJOR 
CONSERVACIÓN. / VEA LOS DATOS TÉCNICOS Y LAS ADVERTENCIAS QUE FIGURAN EN LA ETIQUETA APLICADA AL CABLE 
DE ALIMENTACIÓN O A LA DECORACIÓN. / EL EMBALAJE Y LA HOJA DE INSTRUCCIONES CONTIENEN INFORMACIONES 
IMPORTANTES; CONSÉRVELOS PARA FUTURAS CONSULTAS.

INSTRUCCIONES DE USO: EXTRAIGA CUIDADOSAMENTE LA DECORACIÓN LUMINOSA DEL EMBALAJE, EXTIÉNDALA 
POR COMPLETO SI ES POSIBLE Y UBÍQUELA EN LA POSICIÓN DESEADA. / CONECTE LA DECORACIÓN LUMINOSA A LA RED 
ELÉCTRICA. / SI ESTÁ DOTADA DEL DISPOSITIVO ELECTRÓNICO PARA EFECTOS DE LUZ SELECCIONABLES (CONTROLADOR), 

PULSE REPETIDAMENTE EL BOTÓN DEL CONTROLADOR PARA SELECCIONAR EL EFECTO DESEADO. / PARA APAGAR 
LA DECORACIÓN LUMINOSA, DESENCHÚFELA DE LA RED ELÉCTRICA. / NO DEJE LA DECORACIÓN LUMINOSA EN 
FUNCIONAMIENTO INÚTILMENTE. / VERIFIQUE EL FUNCIONAMIENTO DE LA DECORACIÓN LUMINOSA ANTES DE 
INSTALARLA. SI ALGÚN COMPONENTE NO FUNCIONA, PUEDE SER QUE EL CONECTOR RESPECTIVO NO ESTÉ BIEN INSERTADO. 
EN TAL CASO, EXTRAIGA EL CONECTOR (Figura 1), GÍRELO 180° (Figura 2) E INTRODÚZCALO OTRA VEZ (Figura 3).

INSTRUCCIONES PARA CONECTAR UN TRANSFORMADOR DE RECAMBIO DESPROVISTO DE CABLE DE 
ALIMENTACIÓN: 1) ASEGÚRESE DE QUE LA DECORACIÓN LUMINOSA ESTÉ DESCONECTADA DE LA RED ELÉCTRICA. 2) SI 
HAY UN TRANSFORMADOR INSTALADO, RETÍRELO TRAS DESENROSCAR LA TUERCA DE CIERRE DEL CONECTOR. 3) INSERTE 
EN EL NUEVO TRANSFORMADOR EL CONECTOR MACHO DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN DE LA DECORACIÓN LUMINOSA Y 
ENROSQUE LA TUERCA DE CIERRE PARA FIJARLO.

INSTRUCCIONES PARA CONECTAR UN TRANSFORMADOR OPCIONAL PROVISTO DE CABLE DE ALIMENTACIÓN: 
1) ASEGÚRESE DE QUE LA DECORACIÓN LUMINOSA ESTÉ DESCONECTADA DE LA RED ELÉCTRICA. 2) SI HAY UN 
TRANSFORMADOR INSTALADO, RETÍRELO DE LA DECORACIÓN LUMINOSA JUNTO CON EL CABLE DE ALIMENTACIÓN. 
UTILICE EXCLUSIVAMENTE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN INCLUIDO EN EL EMBALAJE DEL TRANSFORMADOR OPCIONAL. 3) 
CONECTE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN A LA DECORACIÓN LUMINOSA Y ENROSQUE LA TUERCA DE CIERRE PARA FIJARLO.

INSTRUCCIONES PARA ENSAMBLAR DECORACIONES: 1) DESENCHUFE EL TRANSFORMADOR O LA DECORACIÓN 
LUMINOSA DE LA RED ELÉCTRICA. 2) DESENROSQUE EL TAPÓN DE SEGURIDAD DEL EXTREMO DE LA DECORACIÓN QUE 
DESEE PROLONGAR (Figura A). 3) SI ESTÁN PRESENTES, DESENCHUFE LA CLAVIJA/EL TRANSFORMADOR Y QUITE EL CABLE 
DE ALIMENTACIÓN DE LA DECORACIÓN QUE VA A AÑADIR, TRAS DESENROSCAR EL CONECTOR DE TORNILLO (Figura B). 4) 
ENROSQUE LA PARTE FINAL DE UNA DECORACIÓN EN LA PARTE INICIAL DE LA OTRA (Figura C). 5) ATENCIÓN: ANTES DE 
DESENROSCAR TAPONES O TUERCAS, QUITE LAS FUNDAS AISLANTES EXTERNAS SI ESTÁN PRESENTES; ANTES DEL USO, 
CONTROLE ATENTAMENTE QUE TODAS LAS CONEXIONES Y EL TAPÓN FINAL DE LA DECORACIÓN ESTÉN BIEN APRETADOS 
Y AISLADOS; RESTABLEZCA EL AISLAMIENTO DE LAS CONEXIONES CON FUNDAS NUEVAS, SI SE INCLUYEN EN EL 
EMBALAJE, O CON OTRO MATERIAL AISLANTE IDÓNEO. 6) ATENCIÓN: NO SUPERE EL NÚMERO MÁXIMO DE DECORACIONES 
COMBINABLES QUE SE INDICA EN EL EMBALAJE.

DE INSTRUCTIES EN AANWIJZINGEN AANDACHTIG DOORLEZEN VOOR HET GEBRUIK: DE SIERVERLICHTING NIET 
AANSLUITEN OP HET ELEKTRICITEITSNET WANNEER ZIJ NOG IN DE VERPAKKING ZIT. / DE SIERVERLICHTING NIET AAN 
LATEN WANNEER ZE NOG OPGEROLD IS OF IN ELKE ANDERE TOESTAND WAARIN DE BELUCHTING EN WARMTEAFVOER 
BEPERKT ZIJN. / DE SIERVERLICHTING AFKOPPELEN VAN HET ELEKTRICITEITSNET ALVORENS WELKE HANDELING DAN 
OOK ER OP TE GAAN UITVOEREN. / VOORKOMEN DAT DE ISOLATIEMATERIALEN VAN KWALITEIT VERSLECHTEREN EN DE 
TOESTAND ERVAN VOOR HET GEBRUIK CONTROLEREN. / ALS ER EEN ONDERDEEL VAN DE SIERVERLICHTING BESCHADIGD 
IS DAT NIET KAN WORDEN VERVANGEN DOOR ORIGINELE VERVANGINGSONDERDELEN, MAG DE SIERVERLICHTING 
NIET WORDEN GEREPAREERD EN NIET MEER WORDEN GEBRUIKT WANT DAT ZOU GEVAARLIJK KUNNEN ZIJN. / GEEN 
INTERMITTENTIES TOEPASSEN ALS DE VERSIERING GEVOED WORDT VIA EEN TRANSFORMATOR OF ALS HIJ AL IS VOORZIEN 
VAN EEN ELEKTRONISCHE INRICHTING (CONTROLLER) OF ANDERE TECHNOLOGIE OM LICHTSPELLEN TE KRIJGEN. / DIT IS 
GEEN SPEELGOED MAAR EEN KERSTVERSIERING, DIE UITSLUITEND GESCHIKT IS VOOR GEBRUIK DOOR VOLWASSENEN. / 
DE SIERVERLICHTING IS NIET DRAGEND, HAAR NIET BLOOTSTELLEN AAN STRUCTURELE BELASTINGEN, TREKKRACHTEN OF 
SPANNINGEN; ALS ZIJ WORDT OPGEHANGEN MOET ZE WORDEN ONDERSTEUND DOOR KABELS OF DRAAGSTRUCTUREN. 
DE EXTERNE FLEXIBELE KABEL VAN DEZE SIERVERLICHTING MAG NIET WORDEN VERVANGEN. ALS DE KABEL BESCHADIGD 
RAAKT, MOET DE SIERVERLICHTING WORDEN VERNIETIGD. / SIERVERLICHTING VOOR GEBRUIK BINNEN- EN BUITENSHUIS. / 
DE SIERVERLICHTING NOOIT ONDERDOMPELEN IN VLOEISTOF. / VOOR HET GEBRUIK VERZEKEREN DAT ALLE VERBINDINGEN 
VAN DE SIERVERLICHTING GOED VASTZITTEN EN GEÏSOLEERD ZIJN. / LET OP: DEZE SIERVERLICHTING MAG NIET WORDEN 
GEBRUIKT WANNEER DE AFDICHTINGEN NIET OP HUN PLAATS ZITTEN. / AANDACHTIG CONTROLEREN OF EVENTUELE 
CONNECTORS VOORZIEN ZIJN VAN EEN ISOLATIERING EN OF DE SLUITRING ERVAN GOED VASTGEDRAAID IS. / LET OP: 
ALS HET STOPCONTACT BUITEN ZIT, MOET WORDEN VERZEKERD DAT HET GESCHIKT IS VOOR GEBRUIK BUITENSHUIS. / 
VERLENGBARE SIERVERLICHTING, ALLEEN VERBINDEN MET COMPATIBELE VERSIERINGEN VAN HETZELFDE TYPE/SERIE, 
MET DEZELFDE KENMERKEN, UITSLUITEND DOOR MIDDEL VAN DE MEEGELEVERDE CONNECTORS. / ZORGVULDIG OP 
DE VERPAKKING EN/OF OP HET ETIKET DAT OP DE VERSIERING ZIT, DE COMPATIBILITEIT MET ANDERE VERSIERINGEN 
CONTROLEREN EN/OF HET MAXIMUMAANTAL VERSIERINGEN DAT MET ELKAAR KAN WORDEN VERBONDEN. / LET OP: 
GEEN VERSIERINGEN DIE OP WISSELSTROOM (AC) WERKEN VERBINDEN MET L.E.D.-VERSIERINGEN DIE OP GELIJKSTROOM 
(DC) WERKEN, TENZIJ DOOR MIDDEL VAN GESCHIKTE STROOMOMZETTERS. / NIET-VERVANGBARE LAMPJES. / 
APPARAAT BEHORENDE TOT RISICOGROEP GEEN OF 1 VOLGENS EN 62471:2008 EN IEC 62471:2006. / FUNCTIONEERT 
MET VEILIGHEIDSTRANSFORMATOR, ALLEEN OP HET ELEKTRICITEITSNET AANSLUITEN VIA DE MEEGELEVERDE 
TRANSFORMATOR OF ANDERE TRANSFORMATOREN DIE ZIJN AANGEDUID ALS OPTIES OF VERVANGINGSONDERDELEN 
OP DE VERPAKKING EN/OF OP HET ETIKET OP DE VERSIERING EN/OF OP HET INSTRUCTIEBLAD. / DE SIERVERLICHTING 
OMVAT NIET DE STROOMTRANSFORMATOR DIE NODIG IS OM HAAR TE LATEN WERKEN. ALLEEN VOEDEN MET EEN 
STROOMTRANSFORMATOR (APART VERKRIJGBAAR) WAARVAN OP DE VERPAKKING EN/OF OP HET ETIKET OP DE 
SIERVERLICHTING AANGEGEVEN IS DAT HIJ COMPATIBEL IS. / WAAR DE AEEA-NORM VAN TOEPASSING IS: AFVAL VAN 
ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR (HIERNA TE NOEMEN: AEEA), GEMARKEERD DOOR HET SYMBOOL 
VAN DE DOORGEKRUISTE AFVALBAK, MOET GESCHEIDEN WORDEN INGEZAMELD EN MAG NIET WORDEN VERWERKT 
MET GEMENGD STEDELIJK AFVAL. INFORMEER BIJ UW DISTRIBUTEURS OF BIJ DE BETREFFENDE INSTANTIES VAN 
DE GEMEENTE WAAR U WOONT NAAR DE BESCHIKBARE AFHAAL- EN INZAMELDIENSTEN. DOOR EEN CORRECTE 
VERWERKING VAN AEEA KUNNEN MATERIALEN EN COMPONENTEN OPNIEUW WORDEN GEBRUIKT OF GERECYLED 
WORDEN, EN WORDT TEVENS BIJGEDRAGEN AAN HET VOORKOMEN VAN NEGATIEVE GEVOLGEN VOOR HET MILIEU 
EN DE MENSELIJKE GEZONDHEID DOOR DE EVENTUELE AANWEZIGHEID VAN GEVAARLIJKE STOFFEN DIE DIT 
AFVAL BEVAT. / DIT PRODUCT IS NIET ONTWORPEN VOOR DE VERLICHTING VAN RUIMTEN, MAAR IS EEN LICHTGEVENDE 
KERSTVERSIERING. / HET PRODUCT NA HET GEBRUIK OPBERGEN IN ZIJN OORSPRONKELIJKE VERPAKKING, VOOR EEN 
BETERE CONSERVERING. / DE TECHNISCHE GEGEVENS RAADPLEGEN EN DE AANWIJZINGEN OP HET ETIKET DAT OP DE 
VOEDINGSKABEL EN/OF OP DE VERSIERING ZIT. / DE VERPAKKING EN HET INSTRUCTIEBLAD BEWAREN, DEZE BEVATTEN 
BELANGRIJKE INFORMATIE DIE IN DE TOEKOMST BESCHIKBAAR MOETEN BLIJVEN VOOR RAADPLEGING.

GEBRUIKSINSTRUCTIES: DE SIERVERLICHTING VOORZICHTIG UIT DE VERPAKKING HALEN, INDIEN MOGELIJK HELEMAAL 
AFROLLEN EN IN DE GEWENSTE POSITIE PLAATSEN. / DE SIERVERLICHTING AANSLUITEN OP HET ELEKTRICITEITSNET. 
/ INDIEN ER EEN ELEKTRONISCHE VOORZIENING AANWEZIG IS VOOR DE SELECTIE VAN LICHTSPELLEN (CONTROLLER), 
DE KNOP VAN DE CONTROLLER MEERDERE KEREN INDRUKKEN OM HET GEWENSTE LICHTEFFECT TE KIEZEN. / OM DE 
SIERVERLICHTING UIT TE ZETTEN, DE STEKKER UIT HET STOPCONTACT HALEN. / DE SIERVERLICHTING NIET ONNODIG IN 
WERKING LATEN. / GEADVISEERD WORDT DE WERKING VAN DE SIERVERLICHTING TE CONTROLEREN ALVORENS HAAR 
TE INSTALLEREN. ALS EEN VAN DE COMPONENTEN NIET WERKT, IS DE CONNECTOR ERVAN WAARSCHIJNLIJK VERKEERD 
VERBONDEN. IN DAT GEVAL DE CONNECTOR NAAR BUITEN TREKKEN (Afbeelding 1), HEM 180° DRAAIEN (Afbeelding 2) EN 
HEM OPNIEUW INSTEKEN (Afbeelding 3).

INSTRUCTIES VOOR VERBINDING VAN EEN VERVANGENDE TRANSFORMATOR ZONDER VOEDINGSKABEL: 
1) VERZEKEREN DAT DE SIERVERLICHTING IS AFGEKOPPELD VAN HET ELEKTRICITEITSNET. 2) DE EVENTUELE 
TRANSFORMATOR DIE VERVANGEN MOET WORDEN WEGHALEN DOOR DE SLUITRING VAN DE CONNECTOR LOS TE 
SCHROEVEN. 3) DE MANNETJES CONNECTOR VAN DE VOEDINGSKABEL VAN DE SIERVERLICHTING VERBINDEN MET DE 
NIEUWE STROOMTRANSFORMATOR EN HEM VASTZETTEN DOOR DE SLUITRING VAST TE DRAAIEN.

INSTRUCTIES VOOR VERBINDING VAN EEN OPTIONELE TRANSFORMATOR MET VOEDINGSKABEL: 1) 
VERZEKEREN DAT DE SIERVERLICHTING IS AFGEKOPPELD VAN HET ELEKTRICITEITSNET. 2) DE EVENTUELE TRANSFORMATOR 

DIE VERVANGEN MOET WORDEN EN DE VOEDINGSKABEL VERWIJDEREN VAN DE SIERVERLICHTING; UITSLUITEND DE 
VOEDINGSKABEL GEBRUIKEN DIE IN DE VERPAKKING VAN DE OPTIONELE TRANSFORMATOR ZIT. 3) DE VOEDINGSKABEL 
VERBINDEN MET DE SIERVERLICHTING EN HEM VASTZETTEN DOOR DE SLUITRING VAST TE SCHROEVEN.

INSTRUCTIES VOOR DE VERLENGING: 1) DE STEKKER/TRANSFORMATOR VAN DE SIERVERLICHTING LOSMAKEN 
VAN HET ELEKTRICITEITSNET. 2) DE VEILIGHEIDSDOP LOSSCHROEVEN AAN HET EINDE VAN DE VERSIERING DIE U WILT 
VERLENGEN (Afbeelding A). 3) INDIEN AANWEZIG, DE STEKKER/TRANSFORMATOR EN DE VOEDINGSKABEL VAN DE 
VERSIERING DIE U WILT TOEVOEGEN VERWIJDEREN DOOR DE SCHROEFCONNECTOR LOS TE DRAAIEN (Afbeelding B). 4) HET 
LAATSTE DEEL EN HET EERSTE DEEL VAN DE TWEE VERSIERINGEN VASTSCHROEVEN (Afbeelding C). 5) LET OP: ALVORENS 
DOPPEN EN/OF RINGEN LOS TE SCHROEVEN MOETEN ALLE EXTERNE ISOLATIEHULZEN WORDEN VERWIJDERD; VOOR HET 
GEBRUIK AANDACHTIG CONTROLEREN OF ALLE VERBINDINGEN EN DE EINDDOP VAN DE VERSIERING GOED VASTZITTEN EN 
GEÏSOLEERD ZIJN; DE ISOLATIE VAN DE VERBINDINGEN HERSTELLEN MET NIEUWE EXTERNE AFDICHTINGEN, INDIEN DEZE 
IN DE VERPAKKING ZITTEN, OF ANDER GESCHIKT ISOLATIEMATERIAAL. 6) LET OP: HET MAXIMUM AANTAL VERLENGBARE 
VERSIERINGEN DAT OP DE VERPAKKING VERMELD STAAT NIET OVERSCHRIJDEN.

ПРЕДИ ИЗПОЛЗВАНЕ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯТА: НЕ 
СВЪРЗВАЙТЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ КЪМ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА, КОГАТО ТЯ СЕ НАМИРА В НЕЙНАТА 
ОПАКОВКА. / НЕ ОСТАВЯЙТЕ ВКЛЮЧЕНА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ, АКО ВСЕ ОЩЕ Е НАВИТА ИЛИ В КАКВОТО И 
ДА Е ДРУГО СЪСТОЯНИЕ, КОЕТО ОГРАНИЧАВА АЕРАЦИЯТА ИЛИ ОТСТРАНЯВАНЕТО НА ТОПЛИНА. / ИЗКЛЮЧВАЙТЕ 
СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА, ПРЕДИ ИЗВЪРШВАНЕТО НА КАКВАТО И ДА Е ОПЕРАЦИЯ 
ПО НЕЯ. / ДА СЕ ИЗБЯГВА ВЛОШАВАНЕТО НА СЪСТОЯНИЕТО НА ИЗОЛАЦИОННИТЕ МАТЕРИАЛИ И ДА СЕ 
КОНТРОЛИРА ТЯХНОТО СЪСТОЯНИЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА. / В СЛУЧАЙ, ЧЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ Е ПОВРЕДЕНА В 
НЯКОЯ НЕЙНА ЧАСТ, КОЯТО НЕ Е ЗАМЕНЯЕМА С ОРИГИНАЛНИ РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ, ТЯ НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПОЛЗВА 
ПОВЕЧЕ ЗАЩОТО МОЖЕ ДА СЕ ОКАЖЕ ОПАСНА. / ДА НЕ СЕ ПОСТАВЯТ ПРЕВКЛЮЧВАТЕЛИ АКО ДЕКОРАЦИЯТА 
СЕ ЗАХРАНВА ПОСРЕДСТВОМ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ ИЛИ, АКО ВЕЧЕ Е СНАБДЕНА С ЕЛЕКТРОННО УСТРОЙСТВО 
(КОНТРОЛЕР) ИЛИ ДРУГИ ТЕХНОЛОГИИ ЗА СВЕТЛИННИ ИГРИ. / ТЯ НЕ Е ИГРАЧКА, А НОВОГОДИШНА ДЕКОРАЦИЯ, 
ПОДХОДЯЩА ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ СЪМО ОТ ВЪЗРАСТНИ ХОРА. / СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ НЕ Е НОСЕЩА, ДА НЕ 
СЕ ПОДЛАГА НА НАТОВАРВАНИЯ, ТЕГЛЕНИЯ ИЛИ СТРУКТУРНИ НАПРЕЖЕНИЯ; АКО Е ОКАЧЕНА, ТРЯБВА ДА СЕ 
ПОДДЪРЖА ОТ КАБЕЛИ ИЛИ НОСЕЩИ СТРУКТУРИ. ВЪНШНИЯТ ГЪВКАВ КАБЕЛ НА ТАЗИ СВЕТЛИННА ДЕКОРАЦИЯ 
НЕМОЖЕ ДА БЪДЕ ЗАМЕНЯН, АКО КАБЕЛЪТ Е ПОВРЕДЕН, СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ ТРЯБВА ДА СЕ УНИЩОЖИ. / 
СВЕТЛИННА ДЕКОРАЦИЯ ЗА ВЪНШНО И ВЪТРЕШНО ИЗПОЛЗВАНЕ. / ДА НЕ СЕ ПОТОПЯВА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ 
В ТЕЧНИ АГЕНТИ. / ПРЕДИ ИЗПОЛЗВАНЕ СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ ВСИЧКИ ВРЪЗКИ НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ СА ДОБРЕ 
ЗАКРЕПЕНИ И ИЗОЛИРАНИ. / ВНИМАНИЕ: ТАЗИ СВЕТЛИННА ДЕКОРАЦИЯ НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПОЛЗВА, КОГАТО 
ОБВИВКИТЕ НЕ СА ПОСТАВЕНИ НА МЯСТО. / ДА СЕ ПРОВЕРИ ВНИМАТЕЛНО ДАЛИ ЕВЕНТУАЛНИТЕ КОНЕКТОРИ 
СА СНАБДЕНИ С ИЗОЛАЦИОНЕН ПРЪСТЕН И ДАЛИ ЗАТВАРЯЩИЯТ ПРЪСТЕН Е ДОБРЕ ЗАТЕГНАТ. / ВНИМАНИЕ: 
АКО СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ СЕ ПОСТАВИ НАВЪН, УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ КОНТАКТЪТ Е ЗА ВЪНШНА УПОТРЕБА. / 
УДЪЛЖАВАЩА СЕ СВЕТЛИННА ДЕКОРАЦИЯ, ДА СЕ СВЪРЗВА САМО СЪС СЪВМЕСТИМИ ДЕКОРАЦИИ, ОТ СЪЩИЯ 
ТИП ИЛИ СЕРИЯ, С ЕДНАКВИ ХАРАКТЕРИСТИКИ, ЕДИНСТВЕНО ПОСРЕДСТВОМ ПРЕДОСТАВЕНИТЕ КОНЕКТОРИ. / 
ПРОВЕРЕТЕ ВНИМАТЕЛНО СЪВМЕСТИМОСТТА С ДРУГИ ДЕКОРАЦИИ И/ИЛИ МАКСИМАЛНИЯ БРОЙ ДЕКОРАЦИИ, 
КОИТО МОГАТ ДА БЪДАТ ВЗАИМНО СВЪРЗАНИ, ПОСОЧЕН ВЪРХУ ОПАКОВКАТА И/ИЛИ ЕТИКЕТА, ПОСТАВЕН НА 
ДЕКОРАЦИЯТА. / ВНИМАНИЕ: ДА НЕ СЕ СВЪРЗВАТ ДЕКОРАЦИИ, КОИТО ФУНКЦИОНИРАТ С ПРОМЕНЛИВ ТОК (AC) 
С LED ДЕКОРАЦИИ, КОИТО ФУНКЦИОНИРАТ С ПОСТОЯНЕН ТОК (DC), ОСВЕН АКО НЕ СЕ ИЗПОЛЗВАТ СЪОТВЕТНИТЕ 
ТОКОВИ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛИ. / КРУШКИ, КОИТО НЕ СЕ ЗАМЕНЯТ. / УРЕДЪТ ПРИНАДЛЕЖИ КЪМ РИСКОВ КЛАС 1 ИЛИ 
НЕ Е ВКЛЮЧЕН В РИСКОВ КЛАС, СЪГЛАСНО EN 62471:2008 И IEC 62471:2006. / ФУНКЦИОНИРА СЪС ЗАЩИТЕН ТОКОВ 
ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, ДА СЕ СВЪРЗВА КЪМ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА, ЕДИНСТВЕНО ПОСРЕДСТВОМ ДОСТАВЕНИЯ 
ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ ИЛИ ДРУГИ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛИ, КОИТО СА ПОСОЧЕНИ КАТО ОПЦИОНАЛНИ ИЛИ КАТО РЕЗЕРВНИ 
ЧАСТИ ВЪРХУ ОПАКОВКАТА И/ИЛИ ЕТИКЕТА НА ДЕКОРАЦИЯТА И/ИЛИ В ЛИСТА С ИНСТРУКЦИИ. / СВЕТЛИННАТА 
ДЕКОРАЦИЯ НЕ ВКЛЮЧВА ТОКОВИЯ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, НЕОБХОДИМ ЗА НЕЙНОТО ФУНКЦИОНИРАНЕ. ДА СЕ 
ЗАХРАНВА ЕДИНСТВЕНО С ТОКОВ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ (КОЙТО СЕ ЗАКУПУВА ОТДЕЛНО), ПОСОЧЕН КАТО СЪВМЕСТИМ 
ВЪРХУ ОПАКОВКАТА И/ИЛИ ЕТИКЕТА ПОСТАВЕН НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ. / КЪДЕТО Е ПРИЛОЖИМА 
ДИРЕКТИВАТА ЗА ОТПАДЪЦИ ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ (ОЕЕО): ОТПАДЪЦИТЕ ОТ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ (НАРИЧАНИ ПО-НАТАТЪК ОЕЕО), ОТБЕЛЯЗАНИ СЪС СИМВОЛА - 
КОНТЕЙНЕР ЗА ОТПАДЪЦИ, ЗАЧЕРТАН С ДВЕ КРЪСТОСАНИ ЛИНИИ - ПОДЛЕЖАТ НА РАЗДЕЛНО СЪБИРАНЕ И НЕ 
ТРЯБВА ДА СЕ ИЗХВЪРЛЯТ КАТО СМЕСЕНИ БИТОВИ ОТПАДЪЦИ, ИНФОРМИРАЙКИ СЕ ПРИ ДИСТРИБУТОРИТЕ 
ИЛИ ОБЩИНАТА ПО МЕСТОЖИТЕЛСТВО (МЕСТНИЯ ОБЩИНСКИ ПУНКТ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ) ОТНОСНО 
НАЛИЧНИТЕ СИСТЕМИ ЗА СЪБИРАНЕ НА ОТПАДЪЦИ. ПОДХОДЯЩОТО ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ОЕЕО ПОЗВОЛЯВА 
ИЗПОЛЗВАНЕТО ОТНОВО И РЕЦИКЛИРАНЕТО НА МАТЕРИАЛИТЕ И КОМПОНЕНТИТЕ И ДОПРИНАСЯ ЗА 
ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ НА ОТРИЦАТЕЛНИТЕ ЕФЕКТИ ВЪРХУ ОКОЛНАТА СРЕДА И ЧОВЕШКОТО ЗДРАВЕ, ДЪЛЖАЩИ 
СЕ НА ЕВЕНТУАЛНО СЪДЪРЖАЩИ СЕ ОПАСНИ ВЕЩЕСТВА В ТАКОВА ОБОРУДВАНЕ. / ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ Е УРЕД , 
КОЙТО Е ПРОЕКТИРАН ЗА ОСВЕТЛЕНИЕ НА ПОМЕЩЕНИЯ, А Е СВЕТЛИННА ДЕКОРАЦИЯ. / СЛЕД УПОТРЕБА, ПОСТАВЕТЕ 
ПРОДУКТА В НЕГОВАТА ОПАКОВКА, ЗА ЕДНО ПО-ДОБРО СЪХРАНЕНИЕ. / КОНСУЛТИРАЙТЕ ТЕХНИЧЕСКИТЕ ДАННИ 
И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯТА ПОСОЧЕНИ НА ЕТИКЕТА, ПОСТАВЕН ВЪРХУ ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ И/ИЛИ ДЕКОРАЦИЯТА. 
/ СЪХРАВЯВАЙТЕ ОПАКОВКАТА И ЛИСТА С ИНСТРУКЦИИ, КОИТО СЪДЪРЖАТ ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ, ЗА БЪДЕЩИ 
СПРАВКИ.

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА: ИЗВАДЕТЕ ВНИМАТЕЛНО СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ ОТ ОПАКОВКАТА, АКО Е 
ВЪЗМОЖНО, РАЗВИЙТЕ Я НАПЪЛНО И Я ПОСТАВЕТЕ НА ЖЕЛАНОТО МЯСТО. / СВЪРЖЕТЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ 
КЪМ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА. / АКО ДЕКОРАЦИЯТА Е СНАБДЕНА СЪС ЕЛЕКТРОННО УСТРОЙСТВО ЗА ИЗБИРАЕМИ 
СВЕТЛИННИ ИГРИ (КОНТРОЛЕР), НАТИСНЕТЕ НЕКОЛКОКРАТНО БУТОНА НА КОНТРОЛЕРА, ЗА ДА ИЗБЕРЕТЕ ЖЕЛАНИЯ 
СВЕТЛИНЕН ЕФЕКТ. / ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ, ИЗВАДЕТЕ ЗАХРАНВАЩИЯ ЩЕПСЕЛ ОТ 
КОНТАКТА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА. / НЕ ОСТАВЯЙТЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ ДА ФУНКЦИОНИРА, КОГАТО 
ТОВА НЕ Е НУЖНО. / ПРЕПОРЪЧВА СЕ, ДА СЕ ПРОВЕРИ ФУНКЦИОНИРАНЕТО НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ ПРЕДИ 
НЕЙНОТО ИНСТАЛИРАНЕ. АКО СЕ ОКАЖЕ, ЧЕ НЯКОЙ КОМПОНЕНТ НЕ ФУНКЦИОНИРА, ТОВА ВЕРОЯТНО ЗАВИСИ ОТ 
ПОГРЕШНОТО СВЪРЗВАНЕ НА НЕЙНИЯ КОНЕКТОР. В ТАКЪВ СЛУЧАЙ, ИЗВАДЕТЕ КОНЕКТОРА (Фигура 1), ЗАВЪРТЕТЕ 
ГО НА 180° (Фигура 2) И ГО ПОСТАВЕТЕ ОТНОВО (Фигура 3).

ИНСТРУКЦИИ ЗА СВЪРЗВАНЕ НА РЕЗЕРВЕН ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, КОЙТО НЕ Е СНАБДЕН СЪС ЗЪХРАНВАЩ 
КАБЕЛ: 1) УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ Е ИЗКЛЮЧЕНА ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА. 2) СВАЛЕТЕ 
ЕВЕНТУАЛНИЯ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, КОЙТО ТРЯБВА ДА БЪДЕ СМЕНЕН, КАТО РАЗВИНТИТЕ ЗАТВАРЯЩИЯ ПРЪСТЕН НА 
СЪЕДИНИТЕЛЯ. 3) СВЪРЖЕТЕ МЪЖКИЯ СЪЕДИНИТЕЛ НА ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ НА 
НОВИЯ ТОКОВ ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ И ГО ЗАКРЕПЕТЕ КАТО ЗАВИНТИТЕ ЗАТВАРЯЩИЯ ПРЪСТЕН.

ИНСТРУКЦИИ ЗА СВЪРЗВАНЕ НА ОПЦИОНАЛЕН ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, СНАБДЕН СЪС ЗАХРАНВАЩ КАБЕЛ: 
1) УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ Е ИЗКЛЮЧЕНА ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА. 2) СВАЛЕТЕ ЕВЕНТУАЛНИЯ 
ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ, КОЙТО ТРЯБВА ДА БЪДЕ СМЕНЕН И ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ ОТ СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ; 
ИЗПОЛЗВАЙТЕ ЕДИНСТВЕНО ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ, КОЙТО Е ВКЛЮЧЕН В ОПАКОВКАТА НА ОПЦИОНАЛНИЯ 
ПРЕОБРАЗУВАТЕЛ. 3) СВЪРЖЕТЕ ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ И ГО ЗАКРЕПЕТЕ, КАТО 
ЗАВИНТИТЕ ЗАТВАРЯЩИЯ ПРЪСТЕН.

ИНСТРУКЦИИ ЗА УДЪЛЖАВАНЕ: 1) ИЗКЛЮЧЕТЕ ЩЕПСЕЛА/ПРЕОБРАЗУВАТЕЛЯ НА СВЕТЛИННАТА ДЕКОРАЦИЯ 
ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА. 2) РАЗВИНТЕТЕ ПРЕДПАЗНАТА ТАПА В КРАЯ НА ДЕКОРАЦИЯТА, КОЯТО ТРЯБВА ДА 
СЕ УДЪЛЖИ (Фигура A). 3) АКО СА НАЛИЧНИ, СВАЛЕТЕ ЩЕПСЕЛА/ПРЕОБРАЗУВАТЕЛЯ И ЗАХРАНВАЩИЯ КАБЕЛ ОТ 
ДЕКОРАЦИЯТА, КОЯТО ТРЯБВА ДА СЕ ПРИБАВИ, КАТО РАЗВИНТИТЕ ВИНТОВИЯ КОНЕКТОР (Фигура B). 
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4) РАЗВИНТЕТЕ КРАЙНАТА И НАЧАЛНАТА ЧАСТ НА ДЕКОРАЦИЯТА (Фигура C). 5) ВНИМАНИЕ: ПРЕДИ ДА РАЗВИНТИТЕ 
ТАПИТЕ И/ИЛИ ПРЪСТЕНИТЕ, СВАЛЕТЕ ЕВЕНТУАЛНИ ВЪНШНИ ИЗОЛАЦИОННИ ОБВИВКИ; ПРЕДИ УПОТРЕБА, 
ПРОВЕРЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ДАЛИ ВСИЧКИ ВРЪЗКИ И КРАЙНИ ТАПИ НА ДЕКОРАЦИЯТА СА ДОБРЕ ЗАТЕГНАТИ И 
ИЗОЛИРАНИ; ВЪЗСТАНОВЕТЕ ИЗОЛАЦИЯТА НА ВРЪЗКИТЕ КАТО ИЗПОЛЗВАТЕ НОВИ ВЪНШНИ ОБВИВКИ, АКО СА 
ВКЛЮЧЕНИ В ОПАКОВКАТА ИЛИ ДРУГ ПОДХОДЯЩ ИЗОЛАЦИОНЕН МАТЕРИАЛ. 6) ВНИМАНИЕ: НЕ ПРЕВИШАВАЙТЕ 
МАКСИМАЛНИЯ БРОЙ ДЕКОРАЦИИ ЗА УДЪЛЖАВАНЕ, КОЙТО Е ПОСОЧЕН ВЪРХУ ОПАКОВКАТА.

PŘEČTĚTE SI POZORNĚ POKYNY A UPOZORNĚNÍ JEŠTĚ PŘED POUŽITÍM: NEPŘIPOJUJTE SVĚTELNOU DEKORACI 
K ELEKTRICKÉ SÍTI, POKUD JE JEŠTĚ V OBALU. / NENECHÁVEJTE SVÍTIT SVĚTELNOU DEKORACI, POKUD JE JEŠTĚ STOČENÁ 
NEBO V TAKOVÉM STAVU, KTERÝ OMEZUJE JEJÍ VĚTRÁNÍ ČI UVOLŇOVÁNÍ TEPLA. / ODPOJTE SVĚTELNOU DEKORACIOD 
ELEKTRICKÉ SÍTĚ PŘED JAKÝMKOLI ZÁSAHEM NA DEKORACI. / DBEJTE NA TO, ABY NEDOŠLO KE ZHORŠENÍ KVALITY 
IZOLAČNÍCH MATERIÁLŮ A PŘED POUŽITÍM ZKONTROLUJTE JEJICHSTAV. / V PŘÍPADĚ POŠKOZENÍ NĚJAKÉ ČÁSTI SVĚTELNÉ 
DEKORACE, JEŽ NEJDE NAHRADIT ZA ORGINÁLNÍ NÁHRADNÍ DÍLY, SE SVĚTELNÁ DEKORACENESMÍ OPRAVOVAT ANI DÁLE 
POUŽÍVAT, PROTOŽE BY TO MOHLO BÝT NEBEZPEČNÉ. / NEPOUŽÍVEJTE PŘERUŠOVANÉ SVÍCENÍ (BLIKÁNÍ), POKUD JE 
DEKORACE NAPÁJENA PŘESMĚNIČ, NEBO POKUD JE JIŽ VYBAVENA ELEKTRONICKÝM SYSTÉMEM (OVLADAČEM) NEBO 
JINÝMI TECHNOLOGIEMI K VYTVOŘENÍ HRY SVĚTEL E. TENTO PRODUKT NENÍ HRAČKA, ALE VÁNOČNÍ DEKORACE, KTEROU 
SMÍ POUŽÍVAT POUZE DOSPĚLÉ OSOBY. / SVĚTELNÁ DEKORACE NENÍ NOSNÉ ZAŘÍZENÍ, NEVYSTAVUJTE JI ZÁTĚŽI, TAHUANI 
STRUKTURÁLNÍMU NAPĚTÍ; PŘI ZAVĚŠENÍ BY MĚLA BÝT PODEPŘENA KABELY NEBO NOSNÝMI KONSTRUKCEMI. VNĚJŠÍ 
PRUŽNÝ KABEL TÉTO SVĚTELNÉ DEKORACE NELZE VYMĚNIT; POKUD JE TENTO KABEL POŠKOZEN, SVĚTELNÁ DEKORACE 
SE MUSÍ ZLIKVIDOVAT. / SVĚTELNÁ DEKORACE PRO VNITŘNÍ I VNĚJŠÍ POUŽITÍ SVĚTELNOU DEKORACI NEPONOŘUJTE 
DO KAPALIN / PŘED POUŽITÍM ZKONTROLUJTE, ZDA JSOU VŠECHNA SPOJENÍ SVĚTELNÉ DEKORACE DOBŘE UTAŽENÁ A 
IZOLOVANÁ POZOR: SVĚTELNÁ DEKORACE SE NESMÍ POUŽÍVATBEZ INSTALOVANÝCH TĚSNĚNÍ. / PEČLIVĚ ZKONTROLUJTE, 
ZDA JSOU PŘÍPADNÉ KONEKTORY VYBAVENY POJISTNÝM KROUŽKEM A TEN JE DOBŘE UTAŽENÝ. / POZOR: POKUD JE 
DEKORACE UMÍSTĚNÁ VENKU, UJISTĚTE SE, ŽE JE ZÁSUVKA VHODNÁ PRO VNĚJŠÍ POUŽITÍ. / PRODLOUŽITELNÁ SVĚTELNÁ 
DEKORACE KE SPOJENÍ POUZE S KOMPATIBILNÍMI SVĚTELNÝMI DEKORACEMI STEJNÉHO TYPU, ŘADY A SE STEJNÝMI 
PARAMETRY, KE SPOJENÍ VÝHRADNĚ PŘES PŘILOŽENÉ KONEKTORY / PEČLIVĚ ZKONTROLUJTE KOMPATIBILITU S DALŠÍMI 
DEKORACEMI ANEBO MAXIMÁLNÍ POČET PROPOJITELNÝCH DEKORACÍ NA OBALU ANEBO ŠTÍTKU PŘIPEVNĚNÉM 
K DEKORACI. / POZOR: NESPOJUJTE DEKORACE, KTERÉ FUNGUJÍ NA STŘÍDAVÝ PROUD (AC) S DEKORACEMI LED, JEŽ 
FUNGUJÍ NA STEJNOSMĚRNÝ PROUD (DC), POKUD NEPOUŽIJETE VHODNÉPROUDOVÉ MĚNIČE. / NEVYMĚNITELNÉ 
ŽÁROVKY / VÝROBEK PATŘÍ DO TŘÍDY BEZ RIZIKA NEBO DO TŘÍDY 1 PODLE EN 62471:2008 IEC 62471:2006. / FUNGUJE 
S BEZPEČNOSTNÍM PROUDOVÝM MĚNIČEM; PŘIPOJTE K ELEKTRICKÉ SÍTI POUZE S PROUDOVÝM MĚNIČEM, KTERÝ 
JE SOUČÁSTÍ BALÍČKU, NEBOS JINÝMI MĚNIČI UVEDENÝMI JAKO VOLTELNÉ NEBO JAKO NÁHRADNÍ DÍLY NA OBALU 
ANEBO NA ŠTÍTKU PŘIPEVNĚNÉM K DEKORACI ANEBO NA LETÁKU S POKYNY. / SOUČÁSTÍ SVĚTELNÉ DEKORACE 
NENÍ PROUDOVÝ MĚNIČ NEZBYTNÝ K JEJÍMU POUŽITÍ. / NAPÁJENÍ POUZE S PROUDOVÝM MĚNIČEM (PRODÁVÁ SE 
SAMOSTATNĚ) OZNAČENÝM JAKO KOMPATIBILNÍ NA OBALU ANEBO ŠTÍTKU PŘIPEVNĚNÉM NA SVĚTELNÉ DEKORACI. 
/ V PŘÍPADĚ PLATNÝCH PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ OEEZ: ODPADNÍ ELEKTRICKÁ A ELEKTRONICKÁ ZAŘÍZENÍ (DÁLE JEN 
OEEZ) OZNAČENÁ SYMBOLEM PŘEŠKRTNUTÉ POPELNICE PATŘÍ DO TŘÍDĚNÉHO ODPADU A NESMÍ SE LIKVIDOVAT 
JAKO SMĚSNÝ KOMUNÁLNÍ ODPAD. INFORMACE O SYSTÉMECH VRACENÍ A SBĚRU VÝROBKŮ VÁM POSKYTNOU 
PŘÍSLUŠNÍ DISTRIBUTOŘI NEBO VAŠE OBEC. SPRÁVNÁ LIKVIDACE OEEZ UMOŽŇUJE OPĚTOVNÉ POUŽITÍ A RECYKLACI 
MATERIÁLŮ I KOMPONENTŮ A POMÁHÁ PŘEDCHÁZET NEGATIVNÍM DOPADŮM NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A LIDSKÉ 
ZDRAVÍ Z DŮVODU MOŽNÉHO VÝSKYTU NEBEZPEČNÝCH LÁTEK V TĚCHTO VÝROBCÍCH. / TENTO PRODUKT NENÍ URČEN 
K OSVĚTLENÍ PROSTORU, ALE JE TO VÁNOČNÍ SVĚTELNÁ DEKORACE. / PO POUŽITÍ ULOŽTE DEKORACI DO PŮVODNÍHO 
OBALU K ZAJIŠTĚNÍ LEPŠÍ OCHRANY. PŘEČTĚTE SI TECHNICKÉ ÚDAJE A UPOZORNĚNÍ UVEDENÉ NA NAPÁJECÍM KABELU 
ANEBO DEKORACI. USCHOVEJTE SI DOBŘE TENTO OBAL A LETÁK S POKYNY, PROTOŽE OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE 
NUTNÉ I PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ.

NÁVOD K POUŽITÍ: OPATRNĚ VYTÁHNĚTE SVĚTELNOU DEKORACI Z OBALU, A POKUD JE TO MOŽNÉ, ÚPLNĚ JI ROZVIŇTE 
A UPRAVTE DO POŽADOVANÉ POLOHY. / PŘIPOJTE SVĚTELNOU DEKORACI K ELEKTRICKÉ SÍTI. / JESTLIŽE JE VYBAVENA 
ELEKTRONICKÝM SYSTÉMEM PRO VOLITELNÉ HRY SVĚTEL (OVLADAČEM), STISKNĚTE OPAKOVANĚ TLAČÍTKO OVLADAČE 
K VÝBĚRU POŽADOVANÉHO SVĚTELNÉHO EFEKTU. / CHCETE-LI SVĚTELNOU DEKORACI VYPNOUT, VYTÁHNĚTE ZÁSTRČKU 
NAPÁJENÍ Z ELEKTRICKÉ ZÁSUVKY. / NENECHÁVEJTE SVĚTELNOU DEKORACI ZBYTEČNĚ ZAPNUTOU. / DOPORUČUJEME 
VYZKOUŠET FUNKČNOST SVĚTELNÉ DEKORACE JEŠTĚ PŘED INSTALACÍ. JESTLIŽE NĚJAKÁ ČÁST NEFUNGUJE, JE TO ZŘEJMĚ 
ZPŮSOBENO NESPRÁVNÝM ZAPOJENÍM JEJÍHO KONEKTORU. V TAKOVÉM PŘÍPADĚ VYJMĚTE KONEKTOR (Obr. 1), OTOČTE 
HO O 180 ° (Obr. 2) A ZNOVU HO ZASUŇTE (Obr. 3).

POKYNY PRO PŘIPOJENÍ NÁHRADNÍHO MĚNIČE BEZ NAPÁJECÍHO KABELU: 1) ZKONTROLUJTE, ZDA JE SVĚTELNÁ 
DEKORACE ODPOJENÁ OD ELEKTRICKÉ SÍTĚ. 2) ODSTRAŇTE MĚNIČ VYŠROUBOVÁNÍM POJISTNÉHO KROUŽKU KONEKTORU. 
3) VNITŘNÍ KONEKTOR NAPÁJECÍHO KABELU SVĚTELNÉ DEKORACE ZAPOJTE DO NOVÉHO MĚNIČE A PŘIPEVNĚTE HO 
UTAŽENÍM POJISTNÉHO KROUŽKU.

POKYNY PRO PŘIPOJENÍ VOLITELNÉHO MĚNIČE VYBAVENÉHO NAPÁJECÍM KABELEM: 1) ZKONTROLUJTE, ZDA JE 
SVĚTELNÁ DEKORACE ODPOJENÁ OD ELEKTRICKÉ SÍTĚ. 2) ODSTRAŇTE ZE SVĚTELNÉ DEKORACE PŘÍPADNĚ INSTALOVANÝ 
MĚNIČ A NAPÁJECÍ KABEL; POUŽIJTE POUZE NAPÁJECÍ KABEL PŘILOŽENÝ V BALENÍ VOLITELNÉHO MĚNIČE. 3) PŘIPOJTE 
NAPÁJECÍ KABEL KE SVĚTELNÉ DEKORACI A PŘIPEVNĚTE HO ZAŠROUBOVÁNÍM POJISTNÉHO KROUŽKU.

POKYNY K PRODLOUŽENÍ: 1) ODPOJTE ZÁSTRČKU/MĚNIČ SVĚTELNÉ DEKORACE OD ELEKTRICKÉ SÍTĚ. 2) UVOLNĚTE 
BEZPEČNOSTNÍ UZÁVĚR NA KONCI DEKORACE, KTEROU CHCETE PRODLOUŽIT (Obr. A). 3) POKUD JE U PŘIDÁVANÉ 
DEKORACE ZÁSTRČKA/MĚNIČ A NAPÁJECÍ KABEL, VYŠROUBUJTE ŠROUBOVACÍ KONEKTOR (Obr. B). 4) PŘIŠROUBUJTE 
ZÁVĚREČNOU ČÁST K PRVNÍ ZE DVOU DEKORACÍ (Obr. C). 5) POZOR: PŘED VYŠROUBOVÁNÍM UZÁVĚRŮ ANEBO KROUŽKŮ 
ODSTRAŇTE PŘÍPADNÉ VNĚJŠÍ IZOLACE; PŘED POUŽITÍM PEČLIVĚ ZKONTROLUJTE, ZDA JSOU VŠECHNA SPOJENÍ A 
POSLEDNÍ UZÁVĚR DOBŘE UTAŽENÉ A IZOLOVANÉ; OBNOVTE IZOLACI SPOJENÍ POMOCÍ NOVÝCH VNĚJŠÍCH IZOLACÍ Z 
BALENÍ NEBO JINÉHO VHODNÉHO IZOLAČNÍHO MATERIÁLU. 6) POZOR: NEPŘEKRAČUJTE MAXIMÁLNÍ POČET DEKORACÍ K 
PRODLUŽENÍ UVEDENÝ NA OBALU.

LÆS ALLE INSTRUKTIONER OG ADVARSLER OMHYGGELIGT FØR BRUG: TILSLUT IKKE LYSDEKORATIONEN TIL 
LYSNETTET, NÅR DEN STADIG ER I EMBALLAGEN. / LAD IKKE LYSDEKORATIONEN VÆRE TÆNDT, HVIS DEN STADIG ER RULLET 
SAMMEN ELLER I EN HVILKEN SOM HELST ANDEN TILSTAND, DER BEGRÆNSER UDLUFTNING ELLER BORTSKAFFELSE AF 
VARME. / AFBRYD STRØMMEN TIL LYSKÆDEN, FØR DER FORETAGES INDGREB PÅ DENNE. / FOREBYG FORRINGELSER AF 
ISOLERINGSMATERIALERNE OG KONTROLLER DERES TILSTAND FØR BRUG. / HVIS LYSDEKORATIONEN ER BESKADIGET 
PÅ EN DEL, DER IKKE KAN UDSKIFTES MED ORIGINALE DELE, MÅ DEKORATIONEN IKKE REPARERES OG MÅ IKKE 
BRUGES, FORDI DET KAN VÆRE FARLIGT. / BRUG IKKE INTERMITTERENDE STRØM, HVIS DEKORATIONEN FÅR STRØM VIA 
TRANSFORMATOR, ELLER HVIS DEN ALLEREDE ER FORSYNET MED EN ELEKTRONISK ENHED (CONTROLLER) ELLER ANDEN 
TEKNOLOGI FOR AT OPNÅ LYSSPIL. / DET ER IKKE ET STYKKE LEGETØJ, MEN EN JULEDEKORATION, DER KUN ER EGNET TIL 
BRUG FOR VOKSNE. / LYSDEKORATIONEN ER IKKE BÆRENDE, UDSÆT DEN IKKE FOR BELASTNINGER, TRÆK ELLER PRES; 
HVIS DEN ER OPHÆNGT, SKAL DEN HOLDES OPPE AF KABLER ELLER BÆRENDE KONSTRUKTIONER. DET EKSTERNE KABEL 

TIL DENNE LYSDEKORATION MÅ IKKE UDSKIFTES, HVIS KABLET ER BESKADIGET, LYSDEKORATIONEN SKAL DESTRUERES. / 
LYSDEKORATION TIL UDENDØRS OG INDENDØRS BRUG. / NEDSÆNK IKKE LYSDEKORATIONEN I FLYDENDE STOFFER. / FØR 
BRUG SØRGES FOR, AT ALLE LYSDEKORATIOENS TILSLUTNINGER ER GODT FASTGJORT OG ISOLERET. / ADVARSEL: DENNE 
LYSDEKORATION MÅ IKKE BRUGES, NÅR PYNTEN IKKE ER PÅ PLADS. / KONTROLLER OMHYGGELIGT, AT EVENTUELLE STIK 
FORSYNET MED ISOLERINGSRING OG HAR LUKKERINGEN GODT STRAMMET. / ADVARSEL: HVIS DEN PLACERES UDENDØRS, 
SKAL MAN SIKRE SIG, AT STIKKET ER TIL UDENDØRS BRUG. / LYSDEKORATIONER, DER KAN FORLÆNGES, TILSLUTTES 
KUN MED KOMPATIBLE DEKORATIONER AF SAMME TYPE-SERIE, MED SAMME SPECIFIKATIONER, UDELUKKENDE VED 
HJÆLP AF MEDFØLGENDE STIKFORBINDELSER. / KONTROLLER NØJE FORENELIGHEDEN MED ANDRE DEKORATIONER OG/
ELLER DET MAKSIMALE ANTAL DEKORATIONER, DER KAN TIILSLUTTES, PÅ EMBALLAGEN OG/ELLER PÅ ETIKETTEN, DER 
ER PÅSAT DEKORATIONEN. / ADVARSEL: TILSLUT IKKE DEKORATIONER, DER FUNGERER MED VEKSELSTRØM (AC) TIL LED 
DEKORATIONER. DER FUNGERER MED JÆVNSTRØM (DC), MED MINDRE DER BRUGES PASSENDE STRØMCONVERTERE. 
/ PÆRER, DER IKKE KAN UDSKIFTES. / UDSTYR, DER TILHØRER RISIKOKLASSEN O 1 I HENHOLD TIL EN 62471:2008 IEC 
62471:2006. / NÅR DEN FUNGERER MED SIKKERHEDS STRØMTRANSFORMATOR, TILSLUTTES DEN UDELUKKENDE 
ELNETTET VED HJÆLP AF MEDFØLGENDE TRANSFORMATOR ELLER ANDRE TRANSFORMATORER, DER ANFØRT SOM 
EKSTRAUDSTYR ELLER RESERVEDELE PÅ EMBALLAGEN OG/ELLER ETIKETTEN, DER ER PÅSAT DEKORATIONEN OG/
ELLER BRUGEANVISNINGEN. / LYSDEKORATIONEN INKLUDERER IKKE STRØMTRANSFORMATOREN, DER ER NØDVENDIG 
FOR DENS FUNKTION. TILFØR KUN STRØM MED EN STRØMTRANSFORMATOR (KAN KØBES SEPARAT), DER ER ANFØRT 
SOM KOMPATIBEL PÅ EMBALLAGEN OG/ELLER ETIKETTEN, DER ER PÅSAT LYSDEKORATIONEN. / HVOR WEEE 
DIREKTIVET ER RELEVANT: AFFALD FRA ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (I DET FØLGENDE WEEE) MÆRKET 
MED SYMBOLET MED KRYDSET BEHOLDER BØR GENNEMGÅ GENBRUG OG IKKE BORTSKAFFES SOM USORTERET 
HUSHOLDNINGSAFFALD, IDET MAN BØR FORHØRE SIG HOS DISTRIBUTØRER ELLER BOPÆLSKOMMUNEN OM 
RETUR- OG INDSAMLINGSORDNINGER TIL RÅDIGHED. KORREKT BORTSKAFFELSE AF WEEE MULIGGØR GENBRUG 
OG GENANVENDELSE AF MATERIALER OG KOMPONENTER OG ER MED TIL AT FOREBYGGE NEGATIVE VIRKNINGER 
PÅ MILJØET OG MENNESKERS SUNDHED SOM FØLGE AF MULIG TILSTEDEVÆRELSE AF FARLIGE STOFFER I DEM. 
/ DETTE PRODUKT ER IKKE BEREGNET TIL BELYSNING AF LOKALER, MEN ER EN JULELYSDEKORATION. / EFTER BRUG 
LÆGGES PRODUKTET TILBAGE I SIN EMBALLAGE FOR BEDRE OPBEVARING. / DER HENVISES TIL SPECIFIKATIONERNE 
OG ADVARSLERNE, DER ER ANFØRT PÅ ETIKETTEN, DER ER PÅSAT STRØMKABLET OG/ELLER DEKORATIONEN. / BEHOLD 
EMBALLAGEN OG BRUGSANVISNINGEN, DER INDEHOLDER VIGTIGE INFORMATIONER, DER SKAL VÆRE TILGÆNGELIGE VED 
FREMTIDIGE HENVISNINGER.

BRUGSANVISNING: TRÆK FORSIGTIGT LYSDEKORATIONEN UD AF EMBALLAGEN, OM MULIGT VENDES DEN HELT, OG 
PLACER DEN I DEN ØNSKEDE POSITION. / TILSLUT LYSDEKORATIONEN TIL ELNETTET. / HVIS DEN ER FORSYNET MED EN 
ELEKTRONISK ANORDNING TIL VALGBARE LYSSPIL (CONTROLLER), TRYK GENTAGNE GANGE PÅ CONTROLLER KNAPPEN 
FOR AT VÆLGE DEN ØNSKEDE LYSEFFEKT. / LYSDEKORATIONEN SLUKKES VED AT TAGE STIKKET UD AF ELNETTET. / LAD IKKE 
LYSDEKORATIONEN VÆRE TÆNDT UNØDIGT. / DET ANBEFALES AT UNDERSØGE LYSDEKORATIONENS FUNKTION, FØR DEN 
INSTALLERES. HVIS EN DEL IKKE FUNGERER, SKYLDES DET SANDSYNLIGVIS FORKERT TILSLUTNING AF STIKKET. I SÅ FALD 
TRÆKKES STIKKET UD (Figur 1), DREJ DET 180° (Figur 2) OG SÆT DET I IGEN (Figur 3).

VEJLEDNING FOR TILSLUTNING AF EN UDSKIFTNINGS TRANSFORMATOR, DER IKKE ER FORSYNET MED 
STRØMKABEL: 1) KONTROLLER AT LYSDEKORATIONEN ER KOBLET FRA LYSNETTET. 2) FJERN DEN EVENTUELLE 
TRANSFORMATOR, DER SKAL UDSKIFTES, VED AT LØSNE STIKKETS LUKKERING. 3) TILSLUT HANSTIKKET TIL 
LYSDEKORATIONENS STRØMKABEL TIL DEN NYE STRØMTRANSFORMATOR OG FASTGØR DEN VED AT SKRUE LUKKERINGEN 
FAST.

VEJLEDNING FOR TILSLUTNING AF EN EKSTRA TRANSFORMATOR FORSYNET MED STRØMKABEL: 1) 
KONTROLLER AT LYSDEKORATIONEN ER KOBLET FRA LYSNETTET. 2) FJERN DEN EVENTUELLE TRANSFORMATOR, DER SKAL 
UDSKIFTES, OG LYSDEKORATIONENS STRØMKABEL; BRUG UDELUKKENDE STRØMKABLET, DER ER INKLUDERET I DEN 
EKSTRA TRANSFORMATORS EMBALLAGE. 3) TILSLUT LYSDEKORATIONENS STRØMKABEL OG FASTGØR DET VED AT SKRUE 
LUKKERINGEN FAST.

VEJLEDNING FOR FORLÆNGELSEN: 1) AFBRYD STRØMMEN TIL LYSDEKORATIONEN VIA STIK/TRANSFORMATOR. 2) 
SKRU SIKKERHEDSPROPPEN FOR ENDEN AF DEKORATIONEN UD FOR AT FORLÆNGE (Figur A). 3) HVIS DE FINDES, FJERNES 
STIK/TRANSFORMATOR OG STRØMKABEL FRA DEKORATIONEN, DER SKAL TILFØJES, VED AT LØSNE STIKSKRUEN (Figur B). 4) 
SKRU DE TO DEKORATIONERS SLUT- OG STARTDEL FAST (Figur C). 5) ADVARSEL: FØR PROPPER OG/ELLER RINGE SKRUES UD, 
FJERNES EVENTUELLE UDVENDIGE ISOLERINGSKAPPER; FØR BRUG KONTROLLERES DET NØJE, AT ALLE DEKORATIONENS 
TILSLUTNINGER OG SLUTPROP ER STRAMMET GODT OG ISOLERET; GENDAN TILSLUTNINGERNES ISOLERING VED AT BRUGE 
NYE UDVENDIGE KAPPER, HVIS DE ER INKLUDERET I EMBALLAGEN, ELLER ANDET EGNET ISOLERINGSMATERIALE. 6) 
ADVARSEL: OVERSTIG IKKE DET MAKSIMALE ANTAL DEKORATIONER, DER SKAL FORLÆNGES OG ANFØRT PÅ EMBALLAGEN.

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ: ΜΗ ΣΥΝΔΕΕΤΕ ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΣΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ ΟΤΑΝ ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ ΑΚΟΜΗ ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ. / ΜΗΝ 
ΑΦΗΝΕΤΕ ΑΝΑΜΜΕΝΟ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΟΤΑΝ ΕΙΝΑΙ ΑΚΟΜΗ ΤΥΛΙΓΜΕΝΟ Ή ΟΤΑΝ ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ 
ΣΕ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΟΥ ΠΕΡΙΟΡΙΖΕΙ ΤΟΝ ΑΕΡΙΣΜΟ ΚΑΙ ΤΗ ΔΙΑΧΥΣΗ ΤΗΣ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ. / ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΑΠΟ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΟΠΟΙΑΣΔΗΠΟΤΕ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΣΕ ΑΥΤΟ. / ΑΠΟΦΕΥΓΕΤΕ ΤΗ ΦΘΟΡΑ ΤΩΝ ΜΟΝΩΤΙΚΩΝ ΥΛΙΚΩΝ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ 
ΧΡΗΣΗ. / ΕΑΝ ΚΑΠΟΙΟ ΤΜΗΜΑ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΥΠΟΣΤΕΙ ΖΗΜΙΑ ΚΑΙ ΔΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ 
ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ ΜΕ ΓΝΗΣΙΟ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΟ, ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕΙ 
ΚΑΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΙ ΞΑΝΑ ΚΑΘΩΣ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟ. / ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΑΝΑΛΑΜΠΗΣ 
ΕΑΝ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΤΡΟΦΟΔΟΤΕΙΤΑΙ ΜΕΣΩ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ Ή ΕΑΝ ΔΙΑΘΕΤΕΙ ΗΔΗ 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΤΑΞΗ (ΕΛΕΓΚΤΗΣ) Ή ΑΛΛΕΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑ ΜΟΤΙΒΩΝ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΔΕΝ ΠΡΟΚΕΙΤΑΙ 
ΓΙΑ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΑΛΛΑ ΓΙΑ ΕΝΑ ΣΥΣΤΗΜΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟΥ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ, ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ 
ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΕΣ. / ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΩΣ ΣΤΗΡΙΓΜΑ 
Ή ΝΑ ΥΠΟΒΑΛΛΕΤΑΙ ΣΕ ΦΟΡΤΙΑ. ΜΗΝ ΤΡΑΒΑΤΕ ΚΑΙ ΜΗΝ ΤΕΝΤΩΝΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ. ΕΑΝ ΕΙΝΑΙ ΚΡΕΜΑΣΜΕΝΟ, ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΣΥΓΚΡΑΤΕΙΤΑΙ ΑΠΟ ΣΥΡΜΑΤΟΣΧΟΙΝΑ Ή ΦΕΡΟΝΤΑ ΔΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ. ΤΟ ΕΥΚΑΜΠΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΑΥΤΟΥ 
ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΔΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ. ΕΑΝ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΦΘΑΡΕΙ, ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΡΑΦΕΙ. / ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΓΙΑ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ. / ΜΗ ΒΥΘΙΖΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΣΕ ΥΓΡΑ. / ΠΡΙΝ ΑΠΟ 
ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΟΛΕΣ ΟΙ ΣΥΝΔΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΕΙΝΑΙ ΣΤΑΘΕΡΕΣ ΚΑΙ 
ΜΟΝΩΜΕΝΕΣ. / ΠΡΟΣΟΧΗ: ΑΥΤΟ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΟΤΑΝ 
ΔΕΝ ΕΧΟΥΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΘΕΙ ΤΑ ΣΤΕΓΑΝΟΠΟΙΗΤΙΚΑ. / ΕΛΕΓΞΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΕΑΝ ΟΙ ΣΥΝΔΕΤΗΡΕΣ ΔΙΑΘΕΤΟΥΝ ΔΑΚΤΥΛΙΟ 
ΜΟΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΕΑΝ Η ΣΤΕΦΑΝΗ ΚΛΕΙΣΙΜΑΤΟΣ ΕΙΝΑΙ ΚΑΛΑ ΣΦΙΓΜΕΝΗ. / ΠΡΟΣΟΧΗ: ΕΑΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΘΕΙ ΣΕ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ 
ΧΩΡΟ, ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ Η ΠΡΙΖΑ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΗ ΓΙΑ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ. / ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ 
ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΜΕ ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΑ ΕΠΕΚΤΑΣΗΣ. ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΣΥΝΔΕΕΤΑΙ ΜΟΝΟ ΜΕ ΣΥΜΒΑΤΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΑ 
ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ, ΙΔΙΟΥ ΤΥΠΟΥ-ΣΕΙΡΑΣ ΚΑΙ ΜΕ ΙΔΙΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ, ΜΟΝΟ ΜΕΣΩ ΤΩΝ ΠΑΡΕΧΟΜΕΝΩΝ ΣΥΝΔΕΤΗΡΩΝ. 
/ ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΗ ΣΥΜΒΑΤΟΤΗΤΑ ΜΕ ΑΛΛΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ Ή/ΚΑΙ ΤΟ ΜΕΓΙΣΤΟ ΑΡΙΘΜΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΓΙΑ ΑΛΛΗΛΟΣΥΝΔΕΣΗ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ Ή/ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ 
ΠΟΥ ΥΠΑΡΧΕΙ ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΠΡΟΣΟΧΗ: ΜΗ ΣΥΝΔΕΕΤΕ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ 
ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΜΕ ΕΝΑΛΛΑΣΣΟΜΕΝΟ ΡΕΥΜΑ (AC) ΜΕ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ L.E.D. 
ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΜΕ ΣΥΝΕΧΕΣ ΡΕΥΜΑ (DC) ΠΑΡΑ ΜΟΝΟ ΜΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΚΑΤΑΛΛΗΛΩΝ ΜΕΤΑΤΡΟΠΕΩΝ ΡΕΥΜΑΤΟΣ. / 
ΜΗ ΑΝΤΙΚΑΘΙΣΤΩΜΕΝΟΙ ΛΑΜΠΤΗΡΕΣ. / ΣΥΣΚΕΥΗ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ ΜΗΔΕΝΙΚΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ Ή 1 ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΠΡΟΤΥΠΟ 
EN 62471:2008 ΚΑΙ IEC 62471:2006. / ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙ ΜΕ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, ΣΥΝΔΕΕΤΑΙ ΣΤΟ 
ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΠΑΡΕΧΟΜΕΝΟΥ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ Ή ΑΛΛΩΝ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΩΝ ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΩΣ ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟΙ Ή ΩΣ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΟΙ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ Ή/ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ ΠΟΥ ΥΠΑΡΧΕΙ 

ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ Ή/ΚΑΙ ΣΤΟ ΦΥΛΛΟ ΟΔΗΓΙΩΝ. / ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ 
ΔΕΝ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΙ ΤΟΝ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΓΙΑ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ. Η ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΓΙΝΕΤΑΙ ΜΟΝΟ ΜΕΣΩ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ (ΔΙΑΤΙΘΕΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ) ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΩΣ ΣΥΜΒΑΤΟΣ 
ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ Ή/ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ ΠΟΥ ΥΠΑΡΧΕΙ ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΌΠΟΥ ΙΣΧΎΕΙ 
Η ΟΔΗΓΊΑ ΑΗΗΕ: ΤΑ ΑΠΌΒΛΗΤΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΎ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΎ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΎ (ΕΦΕΞΉΣ ΑΗΗΕ), ΤΑ ΟΠΟΊΑ 
ΕΠΙΣΗΜΑΊΝΟΝΤΑΙ ΜΕ ΤΟ ΣΎΜΒΟΛΟ ΔΙΑΓΡΑΜΜΈΝΟΥ ΚΆΔΟΥ, ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΥΠΟΒΆΛΛΟΝΤΑΙ ΣΕ ΧΩΡΙΣΤΉ ΣΥΛΛΟΓΉ 
ΚΑΙ ΝΑ ΜΗΝ ΑΠΟΡΡΊΠΤΟΝΤΑΙ ΌΠΩΣ ΤΑ ΑΔΙΑΧΏΡΙΣΤΑ ΑΣΤΙΚΆ ΑΠΌΒΛΗΤΑ, ΚΑΤΌΠΙΝ ΕΝΗΜΈΡΩΣΗΣ ΑΠΌ ΤΟΥΣ 
ΔΙΑΝΟΜΕΊΣ Ή ΤΟ ΔΉΜΟ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΑ ΔΙΑΘΈΣΙΜΑ ΣΥΣΤΉΜΑΤΑ ΕΠΙΣΤΡΟΦΉΣ ΚΑΙ ΣΥΛΛΟΓΉΣ. Η ΚΑΤΆΛΛΗΛΗ 
ΔΙΆΘΕΣΗ ΤΩΝ ΑΗΗΕ ΕΠΙΤΡΈΠΕΙ ΤΗΝ ΕΚ ΝΈΟΥ ΧΡΉΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΎΚΛΩΣΗ ΤΩΝ ΥΛΙΚΏΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΞΑΡΤΗΜΆΤΩΝ ΚΑΙ 
ΣΥΜΒΆΛΛΕΙ ΣΤΗΝ ΑΠΟΦΥΓΉ ΤΩΝ ΑΡΝΗΤΙΚΏΝ ΕΠΙΠΤΏΣΕΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ ΚΑΙ ΤΗΝ ΥΓΕΊΑ ΤΟΥ ΑΝΘΡΏΠΟΥ 
ΣΕ ΠΕΡΊΠΤΩΣΗ ΠΟΥ ΠΕΡΙΈΧΟΥΝ ΕΠΙΚΊΝΔΥΝΕΣ ΟΥΣΊΕΣ. / ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΑΥΤΟ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΜΙΑ ΣΥΣΚΕΥΗ ΠΟΥ ΕΧΕΙ 
ΣΧΕΔΙΑΣΤΕΙ ΓΙΑ ΤΟ ΦΩΤΙΣΜΟ ΧΩΡΩΝ, ΑΛΛΑ ΜΙΑ ΣΥΣΚΕΥΗ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟΥ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΜΕΤΑ 
ΤΗ ΧΡΗΣΗ, ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΤΟΥ ΓΙΑ ΒΕΛΤΙΣΤΕΣ ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΦΥΛΑΞΗΣ. / ΑΝΑΤΡΕΞΤΕ ΣΤΑ 
ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ ΤΟΥ ΚΑΛΩΔΙΟΥ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ Ή/ΚΑΙ 
ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΦΥΛΛΟ ΟΔΗΓΙΩΝ. ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΥΝ 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΔΙΑΘΕΣΙΜΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ: ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΑΠΟ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ. ΕΑΝ 
ΕΙΝΑΙ ΔΥΝΑΤΟ, ΞΕΤΥΛΙΞΤΕ ΤΟ ΠΛΗΡΩΣ ΚΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ ΣΤΗΝ ΕΠΙΘΥΜΗΤΗ ΘΕΣΗ. / ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΣΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ. / ΕΑΝ ΔΙΑΘΕΤΕΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΤΑΞΗ ΓΙΑ ΕΠΙΛΕΓΟΜΕΝΑ 
ΜΟΤΙΒΑ ΦΩΤΙΣΜΟΥ (ΕΛΕΓΚΤΗΣ), ΠΑΤΗΣΤΕ ΕΠΑΝΕΙΛΗΜΜΕΝΑ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ ΤΟΥ ΕΛΕΓΚΤΗ ΓΙΑ ΝΑ ΕΠΙΛΕΞΕΤΕ ΤΟ 
ΕΠΙΘΥΜΗΤΟ ΕΦΕ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. / ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ, ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΤΕ 
ΤΟ ΦΙΣ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΑΠΟ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ. / ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΟΤΑΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ. / ΣΥΝΙΣΤΑΤΑΙ ΝΑ ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΠΡΙΝ ΤΟ ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ. ΕΑΝ ΚΑΠΟΙΟ ΕΞΑΡΤΗΜΑ ΔΕΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙ, Ο ΣΥΝΔΕΤΗΡΑΣ ΤΟΥ 
ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΧΕΙ ΣΥΝΔΕΘΕΙ ΕΣΦΑΛΜΕΝΑ. ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΑΥΤΗ, ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ ΣΥΝΔΕΤΗΡΑ (Εικόνα 1), ΠΕΡΙΣΤΡΕΨΤΕ 
ΤΟΝ ΚΑΤΑ 180° (Εικόνα 2) ΚΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟΝ ΞΑΝΑ (Εικόνα 3).

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΔΕΣΗ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΟΥ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΧΩΡΙΣ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ: 1) 
ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΕΙΝΑΙ ΑΠΟΣΥΝΔΕΔΕΜΕΝΟ ΑΠΟ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ 
ΔΙΚΤΥΟ. 2) ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΠΟΥ ΘΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ ΞΕΒΙΔΩΝΟΝΤΑΣ ΤΗ ΣΤΕΦΑΝΗ ΚΛΕΙΣΙΜΑΤΟΣ 
ΤΟΥ ΣΥΝΔΕΤΗΡΑ. 3) ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟΝ ΑΡΣΕΝΙΚΟ ΣΥΝΔΕΤΗΡΑ ΤΟΥ ΚΑΛΩΔΙΟΥ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΣΤΟ ΝΕΟ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΣΤΕΡΕΩΣΤΕ ΤΟΝ ΒΙΔΩΝΟΝΤΑΣ ΤΗ ΣΤΕΦΑΝΗ 
ΚΛΕΙΣΙΜΑΤΟΣ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΔΕΣΗ ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟΥ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΧΩΡΙΣ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ: 1) ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ 
ΟΤΙ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΕΙΝΑΙ ΑΠΟΣΥΝΔΕΔΕΜΕΝΟ ΑΠΟ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ. 2) ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ 
ΤΟ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΠΟΥ ΘΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ, ΕΑΝ ΥΠΑΡΧΕΙ, ΚΑΙ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΜΟΝΟ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΠΟΥ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΤΑΙ ΣΤΗ 
ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟΥ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ. 3) ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΣΤΕΡΕΩΣΤΕ ΤΟ ΒΙΔΩΝΟΝΤΑΣ ΤΗ ΣΤΕΦΑΝΗ ΚΛΕΙΣΙΜΑΤΟΣ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΚΤΑΣΗ: 1) ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟ ΦΙΣ/ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ 
ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΑΠΟ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΔΙΚΤΥΟ. 2) ΞΕΒΙΔΩΣΤΕ ΤΟ ΠΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΣΤΟ ΑΚΡΟ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΓΙΑ ΕΠΕΚΤΑΣΗ (Εικόνα A). 3) ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ ΦΙΣ/ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ ΚΑΙ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ 
ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ, ΕΑΝ ΥΠΑΡΧΟΥΝ, ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΠΟΥ ΘΑ ΠΡΟΣΤΕΘΕΙ, ΞΕΒΙΔΩΝΟΝΤΑΣ 
ΤΟ ΒΙΔΩΤΟ ΣΥΝΔΕΤΗΡΑ (Εικόνα B). 4) ΒΙΔΩΣΤΕ ΤΟ ΤΕΛΙΚΟ ΤΜΗΜΑ ΚΑΙ ΤΟ ΑΡΧΙΚΟ ΤΜΗΜΑ ΤΩΝ ΔΥΟ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ 
ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ (Εικόνα C). 5) ΠΡΟΣΟΧΗ: ΠΡΙΝ ΞΕΒΙΔΩΣΕΤΕ ΤΑ ΠΩΜΑΤΑ Ή/ΚΑΙ ΤΙΣ ΣΤΕΦΑΝΕΣ, ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ 
ΤΥΧΟΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΠΕΡΙΒΛΗΜΑΤΑ ΜΟΝΩΣΗΣ. ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ, ΕΛΕΓΞΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΕΑΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΛΑ 
ΣΦΙΓΜΕΝΕΣ ΚΑΙ ΜΟΝΩΜΕΝΕΣ ΟΛΕΣ ΟΙ ΣΥΝΔΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟ ΑΚΡΙΑΝΟ ΠΩΜΑ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ 
ΦΩΤΙΣΜΟΥ. ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΗΣΤΕ ΤΗ ΜΟΝΩΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΔΕΣΕΩΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΩΝΤΑΣ ΝΕΑ ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΠΕΡΙΒΛΗΜΑΤΑ, ΕΑΝ 
ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ, Ή ΑΛΛΟ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΜΟΝΩΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ. 6) ΠΡΟΣΟΧΗ: ΜΗΝ ΥΠΕΡΒΑΙΝΕΤΕ ΤΟ 
ΜΕΓΙΣΤΟ ΑΡΙΘΜΟ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΔΙΑΚΟΣΜΗΤΙΚΟΥ ΦΩΤΙΣΜΟΥ ΓΙΑ ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΠΟΥ ΑΝΑΓΡΑΦΕΤΑΙ ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ.

ENNE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT LÄBI KÕIK JUHISED JA HOIATUSED: ÄRGE ÜHENDAGE VALGUSTUSKETTI 
VOOLUVÕRKU KUI NEED ON VEEL PAKENDIS. / ÄRGE JÄTKE VALGUSTUSKETTI SISSELÜLITATUKS KUI NEED ON VEEL 
KOKKUKERITUD VÕI MUUS OLUKORRAS, MIS TAKISTAVAD VENTILATSIOONI JA KUUMUSE HAJUMIST. / ENNE MISTAHES 
HOOLDAMIST TÕMMAKE VALGUSTUSKETT TOITEVÕRGUST VÄLJA. / VÄLTIGE ISOLATSIOONIMATERJALI VANANEMIST JA 
KONTROLLIGE SELLE SEISUKORDA ENNE VALGUSTUSKETI KASUTAMIST. / JUHUL KUI MISTAHES OSA VALGUSTUSKETIST, 
MIDA EI OLE VÕIMALIK ORIGINAAL VARUOSADE VASTU VÄLJA VAHETADA, ON KAHJUSTATUD, MUUTUB DEKORATSIOON 
POTENTSIAALSELT OHTLIKUKS JA SEDA EI TOHI PARANDADA VÕI KASUTADA. / ÄRGE PAIGALDAGE VILKUVAID LAMPE 
JUHUL KUI VALGUSTUSKETT SAAB TOIDET TRAFOST VÕI KUI SELLEL ON JUBA ELEKTROONILINE KONTROLLER VÕI MUU 
SÜSTEEM, MIS LOOB VALGUSTUSEFEKTE. / SEE TOODE ON PÜHADEKAUNISTUS, MITTE MÄNGUASI, SEETÕTTU VÕIVAD 
SEDA KASUTADA VAID TÄISKASVANUD. / VALGUSTUSKETT EI OLE MÕELDUD RASKUSE KANDMISEKS. ÄRGE RAKENDAGE 
SELLELE KOORMUST VÕI STRUKTUURSET TÕMBEJÕUDU VÕI PINGET, KUI SEE RIPUB, SIIS PEAB KAABEL OLEMA TOESTATUD 
VASTAVATE KINNITUSTE VÕI KANDEKONSTRUKTSIOONIDEGA. VALGUSTUSKETI VÄLIST ELASTSET PIKENDUSJUHET 
EI OLE VÕIMALIK VÄLJA VAHETADA. JUHUL KUI TOITEKAABEL ON KAHJUSTATUD, TULEB VALGUSTUSKETT MUUTA 
KASUTUSKÕLBMATUKS JA ÄRA VISATA. / VALGUSTUSKETT ON MÕELDUD SISE- JA VÄLISTINGIMUSTES KASUTAMISEKS. / 
ÄRGE KASTKE VALGUSTUSKETTI MISTAHES VEDELIKKU. / ENNE TOOTE KASUTAMIST VEENDUGE, ET KÕIK VALGUSTUSKETI 
ÜHENDUSED ON KORRALIKULT KINNI JA ISOLEERITUD. / HOIATUS: VALGUSTUSKETTI EI TOHI KASUTADA, KUI TIHENDID POLE 
KORREKTSELT PAIGALDATUD. / KONTROLLIGE HOOLIKALT, ET MISTAHES PISTIKUD ON VARUSTATUD ISOLATSIOONIRÕNGAGA 
JA ET VASTAV LUKUSTUSRÕNGAS OLEKS KORRALIKULT KINNITATUD. / HOIATUS: JUHL KUI VALGUSTUSKETTI 
PAIGALDATAKSE VÄLITINGIMUSTES, SIIS VEENDUGE, ET TOITEPISTIK OLEKS MÕELDUD VÄLISEKS KASUTAMISEKS. / 
PIKENDATAV VALGUSTUSKETT, ÜHENDAGE AINULT ÜHILDUVA DEKORATSIOONIGA SAMA TÜÜPI SEERIAST, MILLEL ON 
SAMASUGUSED OMADUSED JA AINULT TARNITUD ÜHENDUSTE ABIL. / KONTROLLIGE HOOLIKALT ÜHILDUVUST TEISTE 
DEKORATSIOONIDE JA/VÕI MAKSIMAALSE DEKORATSIOONIDE ARVUGA, MIDA VÕIB OMAVAHEL ÜHENDADA NAGU ON 
MÄRGITUD PAKIL JA/VÕI DEKORATSIOONI KÜLGE KINNITATUD SILDIL. / HOIATUS: ÄRGE ÜHENDAGE AC (VAHELDUVVOOLU) 
DEKORATSIOONE KOOS LED- DEKORATSIOONIDEGA, MIS KASUTAVAD TOITEKS ALALISVOOLU (DC) VÕI ÜHENDAGE AINULT 
KOOS SOBIVA VOOLUKONVERTERIGA. / MITTEVAHETATAVAD PIRNID. / SEADE, MIS KUULUB RISKIVABASSE RÜHMA VÕI 
STANDARDIGE EN 62471:2008 JA IEC 62471:2006 KOHASELT GRUPPI 1. / TÖÖTAB RIKKEVOOLU TRAFOGA; ÜHENDAGE 
TOITEVÕRGUGA AINULT KAASASOLEVA TRAFO VÕI MUUDE LISAVARUSTUSES MÄRGITUD SEADMETE VÕI VARUOSADEGA, 
MIS ON MÄRGITUD PAKENDIL JA/VÕI DEKORATSIOONI SILDIL JA/VÕI KASUTUSJUHENDIS. / VALGUSTUSKETT EI SISALDA 
KASUTAMISEKS VAJALIKKU VOOLUTRAFOT. / ÜHENDAGE TOODE VOOLUVÕRKU SELLISE VOOLUTRAFOGA (MÜÜAKSE 
ERALDI), MILLE ÜHILDUVUS ON NÄIDATUD PAKENDIL JA/VÕI DEKORATSIOONI KÜLJES OLEVAL SILDIL. / KOHTADES, 
KUS RAKENDUB WEEE DIREKTIIV: ELEKTRI- JA ELEKTROONIKAROMUD (EDASPIDI WEEE), MIS ON MÄRGISTATUD 
RISTIGA MAHATÕMMATUD RATASTEGA PRÜGIKASTI SÜMBOLIGA, TULEB VIIA ERALDI KOGUMISPUNKTI JA NEID 
EI TOHI VISATA SORTEERIMATA OLMEPRÜGI HULKA. TEAVET TAGASTUTUSKOHTADE JA KOGUMISPUNKTIDE KOHTA 
SAATE EDASIMÜÜJATELT VÕI KOHALIKELT VÕIMUDELT. WEEE ÕIGE KÕRVALDAMINE VÕIMALDAB MATERJALE JA 
KOMPONENTE KORDUSKASUTADA JA RINGLUSSE VÕTTA NING VÄLTIDA NEGATIIVSET MÕJU KESKKONNALE JA 
INIMESTE TERVISELE VÕIMALIKE OHTLIKE AINETE SISALDUMISE TÕTTU NENDES. / SEE TOODE ON MÕELDUD PÜHADE 
KAUNISTUSENA JA POLE MÕELDUD VALGUSTINA KASUTAMISEKS. / OPTIMAALSEKS HOIUSTAMISEKS JA KAITSMISEKS 
PANGE TOODE PÄRAST KASUTAMIST TAGASI PAKENDISSE. / LUGEGE LÄBI TOITEKAABLILE JA/VÕI DEKORATSIOONILE 
KINNITATUD SILTIDE TEHNILISED ANDMED JA HOIATUSED. / HOIDKE PAKKI JA JUHISEID TURVALISES KOHAS, SEST NEED 

SISALDAVAD OLULIST INFORMATSIOONI, MIS PEAB OLEMA SAADAVAL TULEVASEKS KASUTAMISEKS.

KASUTUSJUHEND: EEMALDAGE VALGUSTUSKETT ETTEVAATLIKULT PAKENDIST, KERIGE SEE VÕIMALUSEL TÄIESTI 
LAHTI JA PAIGALDAGE OMA SOOVIDE KOHASELT. / ÜHENDAGE VALGUSTUSKETT TOITEVÕRGUGA. / JUHUL KUI TOOTEL 
ON VALITAVATE EFEKTIDE KONTROLLER, VAJUTAGE NUPPU KORDUVALT, KUNI LEIATE SOBIVA VALGUSEFEKTI. / 
VALGUSTUSKETI VÄLJALÜLITAMISEKS TÕMMAKE JUHE SEINAST. / ÄRGE JÄTKE VALGUSTUSKETTI TARBETULT PÕLEMA. 
/ ENNE PAIGALDAMIST KONTROLLIGE DEKORATSIOONI TÖÖKORDA. JUHUL KUI MINGI OSA EI TÖÖTA, SIIS ON SEE 
NÄHTAVASTI TINGITUD PISTIKU VALEST ÜHENDAMISEST. SELLISEL JUHUL ÜHENDAGE PISTIK LAHTI (joon 1), KEERAKE 
SEDA 180° (joon 2) JA ÜHENDAGE UUESTI (joon 3).

JUHISED TOITEKAABLITA TRAFO ÜHENDAMISEKS: 1) VEENDUGE, ET VALGUSTUSKETT OLEKS TOITEVÕRGUST 
LAHTI ÜHENDATUD. 2) EEMALDAGE VÄLJAVAHETATAV TRAFO, SELLE OLEMASOLUL, KEERATES LAHTI ÜHENDUSE 
LUKUSTUSRÕNGA. 3) SISESTAGE VALGUSTUSKETI TOITEJUHTME ISASPISTIK UUE TRAFO PISTIKUPESASSE JA KEERAKE 
LUKUSTUSRÕNGA ABIL KINNI.

JUHISED JUURDEOSTETAVA TOITEKAABLIGA TRAFO ÜHENDAMISEKS: 1) VEENDUGE, ET VALGUSTUSKETT OLEKS 
TOITEVÕRGUST LAHTI ÜHENDATUD. 2) EEMALDAGE VÄLJAVAHETATAV TRAFO, SELLE OLEMASOLUL, JA TOITEKAABEL 
VALGUSTUSKETI KÜLJEST; KASUTAGE AINULT TRAFOGA KAASAS OLNUD TOITEKAABLIT. 3) ÜHENDAGE TOITEKAABEL 
VALGUSTUSKETI KÜLGE JA KEERAKE LUKUSTUSRÕNGA ABIL KINNI.

JUHISED DEKORATSIOONI PIKENDAMISEKS: 1) ÜHENDAGE DEKORATSIOONI TOITEKAABEL/TRAFO LAHTI 
VOOLUVÕRGUST. 2) KEERAKE LAHTI PIKENDATAVA VALGUSTUSKETI LÕPUS OLEV KAITSEKORK (joon A). 3) OLEMASOLUL 
EEMALDAGE TOITEKAABEL/TRAFO LISATAVA DEKORATSIOONI KÜLJEST KEERATES LAHTI NÄIDATUD ÜHENDUSE (joon B). 
4) KEERAKE OMAVAHEL KOKKU PIKENDATAVA DEKORATSIOONI LÕPP JA TEISE ALGUS (joon C). 5) HOIATUS: ENNE KORKIDE 
JA/VÕI LUKUSTUSRÕNGASTE LAHTIKEERAMIST EEMALDAGE KÕIK VÄLISED ISOLATSIOONID. ENNE DEKORATSIOONI 
KASUTAMIST KONTROLLIGE HOOLIKALT, ET KÕIK ÜHENDUSED JA SULGEMISKORK OLEKSID KORRALIKULT KINNI JA 
ISOLEERITUD. TAASTAGE ÜHENDUSTE ISOLATSIOONI KASUTADES UUSI ÜMBRISI, JUHUL KUI NEED ON PAKIS KAASAS, VÕI 
MUID SOBIVAID ISOLATSIOONIMATERJALE. 6) HOIATUS: ÄRGE ÜLETAGE PAKIL TOODUD MAKSIMAALSET DEKORATSIOONI 
PIKENDUST.

LUE OHJEET JA VAROITUKSET HUOLELLISESTI LÄVITSE ENNEN TUOTTEEN KÄYTTÖÄ: VALOKORISTETTA EI 
SAA KYTKEÄ SÄHKÖVERKKOON SEN OLLESSA VIELÄ PAKKAUKSESSAAN. / VALOKORISTETTA EI PIDÄ JÄTTÄÄ PÄÄLLE 
KYTKETYKSI, JOS SE ON VIELÄ KERÄLLÄ TAI MUUSSA TILASSA, JOKA RAJOITTAA ILMANVAIHTOA JA LÄMMÖN HÄVIÄMISTÄ. 
/ VALOKORISTE ON KYTKETTÄVÄ IRTI VIRTAVERKOSTA ENNEN KUIN SIIHEN KOHDISTETAAN MITÄÄN TOIMENPITEITÄ. / 
ERISTEMATERIAALIEN KUNNON HEIKKENEMINEN ON ESTETTÄVÄ JA NIIDEN KUNTO ON TARKISTETTAVA ENNEN TUOTTEEN 
KÄYTTÖÄ. / MIKÄLI VALOKORISTEEN JOKIN SELLAINEN OSA VIOITTUU, JOHON EI VOIDA VAIHTAA ALKUPERÄISVARAOSAA, 
VALOKORISTETTA EI SAA YRITTÄÄ KORJATA EIKÄ SITÄ SAA ENÄÄ KÄYTTÄÄ, KOSKA SE VOISI OSOITTAUTUA VAARALLISEKSI. 
/ KORISTEESEEN EI PIDÄ KYTKEÄ VILKKUKYTKINTÄ, JOS SE SAA VIRTANSA MUUNTAJASTA TAI JOS SE ON JO VARUSTETTU 
ELEKTRONISELLA LAITTEELLA (SÄÄTIMELLÄ) TAI MUULLA TEKNIIKALLA, JOLLA SAADAAN AIKAAN VALOEFEKTEJÄ. / TUOTE 
EI OLE LEIKKIKALU, VAAN JOULUKORISTE, JOKA SOVELTUU AINOASTAAN AIKUISTEN KÄYTETTÄVÄKSI. / VALOKORISTE EI 
KESTÄ PAINOA. SITÄ EI SAA ALTISTAA KUORMILLE, VETOVOIMALLE EIKÄ SEN RAKENNETTA RASITTAVILLE JÄNNITYKSILLE. 
JOS SE RIPUSTETAAN, SIIHEN ON ASETETTAVA HIHNAT TAI MUUT TUET KANNATTELEMAAN SEN PAINOA. KORISTEEN 
ULKOINEN TAIPUISA JOHTO EI OLE VAIHDETTAVISSA. JOS JOHTO VAURIOITUU, VALOKORISTE ON HÄVITETTÄVÄ. / SISÄ- 
JA ULKOKÄYTTÖÖN TARKOITETTU VALOKORISTE / VALOKORISTETTA EI SAA UPOTTAA NESTEISIIN. / VARMISTA ENNEN 
VALOKORISTEEN KÄYTTÖÄ, ETTÄ KAIKKI SEN LIITTIMET OVAT KUNNOLLA KYTKETTYJÄ JA ERISTETTYJÄ. / HUOMIO: 
VALOKORISTETTA EI SAA KÄYTTÄÄ, JOS SEN TIIVISTEET EIVÄT OLE OIKEASSAASENNOSSA. / TARKISTA HUOLELLISESTI, 
ETTÄ MAHDOLLISISSA LIITTIMISSÄ ON ERISTYSRENGAS JA ETTÄ NIIDEN KIINNITYSRENGAS ON RUUVATTU TIUKKAAN. 
/ HUOMIO: JOS TUOTETTA AIOTAAN KÄYTTÄÄ ULKOTILOISSA, ON VARMISTETTAVA, ETTÄ PISTORASIA SOVELTUU 
ULKOKÄYTTÖÖN. / JATKETTAVISSA OLEVA VALOKORISTE. TUOTTEEN SAA LIITTÄÄ AINOASTAAN SAMANTYYPPISIIN 
TAI SAMAN SARJAN YHTEENSOPIVIIN KORISTEISIIN, JOILLA ON SAMAT OMINAISUUDET, TÄLLÖIN ON KÄYTETTÄVÄ 
MUKANA TOIMITETTUJA LIITTIMIÄ. / TARKISTA HUOLELLISESTI YHTEENSOPIVUUS MUIDEN KORISTEIDEN KANSSA 
JA/TAI YHTEENKYTKETTÄVIEN KORISTEIDEN SUURIN SALLITTU LUKUMÄÄRÄ PAKKAUKSESTA JA/TAI KORISTEESEEN 
KIINNITETYSTÄ ETIKETISTÄ. / HUOMIO: VAIHTOVIRRALLA (AC) TOIMIVIA KORISTEITA EI SAA KYTKEÄ YHTEEN LED-
VALOILLA VARUSTETTUJEN TASAVIRRALLA (DC) TOIMIVIEN KORISTEIDEN KANSSA, PAITSI KÄYTETTÄESSÄ TÄHÄN 
TARKOITETTUJA VIRTAMUUNTIMIA. / EI VAIHDETTAVISSA OLEVAT LAMPUT. / LAITE KUULUU RISKITTÖMÄÄN LUOKKAAN 
TAI RISKILUOKKAAN 1 NORMIEN EN 62471:2008 JA IEC 62471:2006 MUKAAN. / TUOTE TOIMII VIRTAMUUNTIMELLA. 
TUOTTEEN SAA KYTKEÄ SÄHKÖVERKKOON AINOASTAAN MUKANA TOIMITETTUA MUUNTAJAA KÄYTTÄEN TAI MUULLA 
SELLAISELLA MUUNTAJALLA, JOKA ON MERKITTY LISÄVARUSTEEKSI TAI KELVOLLISEKSI VAIHTO-OSAKSI KORISTEEN 
PAKKAUKSESSA JA/TAI KORISTEESEEN KIINNITETYSSÄ ETIKETISSÄ JA/TAI OHJEKIRJASESSA. / VALOKORISTEEN MUKANA 
EI TOIMITETA SEN TOIMINNALLE VÄLTTÄMÄTÖNTÄ VIRTAMUUNNINTA. TUOTTEESEEN SAA KYTKEÄ VIRRAN AINOASTAAN 
PAKKAUKSESSA JA/TAI VALOKORISTEESEEN KIINNITETYSSÄ ETIKETISSÄ YHTEENSOPIVAKSI ILMOITETULLA (ERIKSEEN 
HANKITTAVALLA) VIRTAMUUNTIMELLA. / MIKÄLI SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMUDIREKTIIVI (WEEE-
DIREKTIIVI) SOVELTUU: SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMU, JOSSA ON YLIVEDETYN ROSKA-ASTIAN MERKKI, 
ON VIETÄVÄ KERÄYSPISTEESEEN, EIKÄ SITÄ SAA HÄVITTÄÄ TAVANOMAISEN KOTITALOUSJÄTTEEN MUKANA. 
TIETOJA KERÄYS- JA KIERRÄTYSPISTEISTÄ ON SAATAVISSA JÄLLEENMYYJÄLTÄ JA ASUINKUNNAN VASTAAVASTA 
VIRASTOSTA. HÄVITTÄMÄLLÄ SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMU ASIANMUKAISESTI VOIDAAN KÄYTTÄÄ 
UUDELLEEN JA KIERRÄTTÄÄ MATERIAALEJA JA KOMPONENTTEJA SEKÄ SITEN ESTÄÄ NIIDEN SISÄLTÄMISTÄ 
VAARALLISISTA AINEISTA JOHTUVIA HAITALLISIA VAIKUTUKSIA YMPÄRISTÖÖN JA IHMISTEN TERVEYTEEN. / 
TÄMÄ TUOTE EI OLE YMPÄRISTÖN VALAISEMISEEN TARKOITETTU LAITE, VAAN VALOILLA VARUSTETTU JOULUKORISTE. 
/ TUOTE SÄILYY PARHAITEN SEN OMASSA PAKKAUKSESSA KÄYTTÖJAKSON PÄÄTYTTYÄ. / KATSO TEKNISIÄ TIETOJA JA 
VAROITUKSIA, JOTKA ON ESITETTY VIRTAJOHTOON JA/TAI KORISTEESEEN KIINNITETYSSÄ ETIKETISSÄ. / SÄILYTÄ PAKKAUS 
JA SEN SISÄLTÄMÄ OHJEKIRJANEN, KOSKA NE SISÄLTÄVÄT TÄRKEITÄ TIETOJA, JOIDEN ON OLTAVA SAATAVISSA TULEVAA 
TARVETTA VARTEN.

KÄYTTÖOHJEET: VEDÄ VALOKORISTE VAROVASTI ULOS PAKKAUKSESTA, AVAA SE KOKONAAN MIKÄLI MAHDOLLISTA 
JA SIJOITA SE HALUAMAASI PAIKKAAN. / KYTKE VALOKORISTE SÄHKÖVERKKOON. / JOS KORISTE ON VARUSTETTU 
ELEKTRONISELLA SÄÄTIMELLÄ VALOJEN VALITSEMISTA VARTEN, VALITSE HALUAMASI VALOEFEKTI PAINAMALLA 
TOISTUVASTI SÄÄTIMEN PAINIKETTA. / VALOKORISTE SAMMUTETAAN KYTKEMÄLLÄ VIRTAJOHDON PISTOKE 
IRTI SÄHKÖVERKOSTA. / VALOKORISTETTA EI PIDÄ JÄTTÄÄ PÄÄLLE KYTKETYKSI TURHAAN. / ON SUOSITELTAVAA 
TARKISTAA VALOKORISTEEN TOIMINTA ENNEN SEN ASENTAMISTA. JOS JOKIN KOMPONENTEISTA EI TOIMI, SE JOHTUU 
TODENNÄKÖISESTI VÄÄRIN KYTKETYSTÄ LIITTIMESTÄ. VEDÄ TÄLLÖIN LIITIN (kuva 1) IRTI, KIERRÄ SITÄ 180° (kuva 2) JA 
KYTKE SE UUDELLEEN (kuva 3).

OHJEET ILMAN VIRTAJOHTOA OLEVAN MUUNTAJAN VAIHTOON: 1) VARMISTA, ETTÄ VALOKORISTE ON KYTKETTY 
IRTI VIRTAVERKOSTA. 2) IRROTA VAIHDETTAVA MUUNTAJA KIERTÄMÄLLÄ AUKI SEN LIITTIMEN KIINNITYSRENGAS. 3) 
LIITÄ VALOKORISTEEN VIRTAJOHDON UROSLIITIN UUTEEN MUUNTAJAAN JA VARMISTA SEN KIINNITYS KIERTÄMÄLLÄ 
KIINNITYSRENGAS TIUKKAAN.

OHJEET VIRTAJOHDOLLA VARUSTETUN LISÄMUUNTAJAN VAIHTOON: 1) VARMISTA, ETTÄ VALOKORISTE ON 
KYTKETTY IRTI VIRTAVERKOSTA. 2) IRROTA VAIHDETTAVA MUUNTAJA JA VIRTAJOHTO VALOKORISTEESTA. KÄYTÄ 
AINOASTAAN LISÄVARUSTEENA SAATAVAN MUUNTAJAN PAKKAUKSESSA OLEVAA SÄHKÖJOHTOA. 3) LIITÄ SÄHKÖJOHTO 
VALOKORISTEESEEN JA KIERRÄ KIINNITYSRENGAS TIUKKAAN.
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OHJEET KORISTEEN PIDENTÄMISEEN: 1) KYTKE VALOKORISTEEN SÄHKÖPISTOKE TAI MUUNTAJA IRTI VIRTAVERKOSTA. 
2) KIERRÄ JATKETTAVAN KORISTEEN PÄÄSSÄ OLEVA SUOJATULPPA IRTI (kuva A). 3) JOS JATKETTAVASSA KORISTEESSA 
ON SÄHKÖJOHTO TAI MUUNTAJA, KIERRÄ VASTAAVA RUUVATTAVA LIITIN IRTI (kuva B). 4) KIERRÄ JATKETTAVAN 
KORISTEEN LOPPUPÄÄ JA TOISEN KORISTEEN ALKUPÄÄ YHTEEN (kuva C). 5) HUOMIO: POISTA MAHDOLLISET ULKOISET 
ERISTEVAIPAT ENNEN SUOJATULPPIEN JA/TAI KIINNITYSRENGASTEN AUKI RUUVAAMISTA, TARKASTA PERUSTEELLISESTI 
ENNEN KORISTEEN KÄYTTÖÄ, ETTÄ KAIKKI SEN LIITTIMET JA LOPPUPÄÄN SULKUTULPPA OVAT KUNNOLLA KIINNI 
JA ERISTETTYJÄ JA ERISTÄ LIITTIMET UUDELLEEN KÄYTTÄEN UUSIA ULKOISIA SUOJAVAIPPOJA, JOS SELLAISET ON 
TOIMITETTU PAKKAUKSEN MUKANA TAI KÄYTTÄEN MUUTA SOPIVAA ERISTYSMATERIAALIA. 6) HUOMIO: PAKKAUKSESSA 
ILMOITETTUA JATKOKORISTEIDEN ENIMMÄISLUKUMÄÄRÄÄ EI SAA YLITTÄÄ.

PRIJE UPORABE PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTE I UPOZORENJA: NEMOJTE SPAJATI SVJETLOSNU DEKORACIJU 
NA ELEKTRIČNU MREŽU DOK JE ONA JOŠ U AMBALAŽI. / SVJETLOSNU DEKORACIJU NEMOJTE OSTAVLJATI UKLJUČENU 
AKO JE JOŠ NAMOTANA ILI U BILO KOJEM DRUGOM STANJU KOJE JOJ SPRJEČAVA VENTILACIJU I RASIPANJE TOPLINE. / 
ISKOPČAJTE SVJETLOSNU DEKORACIJU IZ ELEKTRIČNE MREŽE PRIJE VRŠENJA BILO KAKVE RADNJE NA NJOJ. / SPRIJEČITE 
PROPADANJE IZOLACIJSKIH MATERIJALA I PRIJE UPORABE PROVJERITE NJIHOVO STANJE. / U SLUČAJU OŠTEĆENJA NEKOG 
DIJELA SVJETLOSNE DEKORACIJE KOJI SE NE MOŽE ZAMIJENITI ORIGINALNIM PRIČUVNIM DIJELOVIMA, SVJETLOSNU 
DEKORACIJU SE NE SMIJE POPRAVLJATI NITI DALJE KORISTITI JER BI MOGLA BITI OPASNA. / NEMOJTE PRIMJENJIVATI 
PREKIDE AKO SE DEKORACIJA NAPAJA PUTEM TRANSFORMATORA ILI VEĆ IMA ELEKTRONIČKI UREĐAJ (KONTROLER), 
ODNOSNO DRUGE TEHNOLOGIJE POSTIZANJA IGRE SVJETLA. / NIJE IGRAČKA NEGO BOŽIĆNA DEKORACIJA, PRIKLADNA 
ZA UPORABU SAMO OD STRANE ODRASLIH OSOBA. / SVJETLOSNA DEKORACIJA NIJE NOSIVA: NEMOJTE JE PODVRGAVATI 
OPTEREĆENJIMA, POVLAČENJU ILI STRUKTURALNIM NAPREZANJIMA; AKO JE OBJEŠENA, TREBA JE PODUPRIJETI ŽICAMA 
ILI NOSIVIM STRUKTURAMA. VANJSKI SAVITLJIVI KABEL OVE SVJETLOSNE DEKORACIJE SE NE MOŽE ZAMIJENITI: AKO JE 
KABEL OŠTEĆEN, SVJETLOSNU DEKORACIJU TREBA UNIŠTITI. / SVJETLOSNA DEKORACIJA ZA VANJSKU U UNUTARNJU 
UPORABU. / NEMOJTE URANJATI SVJETLOSNU DEKORACIJU U TEKUĆA SREDSTVA. / PRIJE UPORABE UVJERITE SE DA 
SU SVI SPOJEVI SVJETLOSNE DEKORACIJE DOBRO PRIČVRŠĆENI I IZOLIRANI. / PAŽNJA: OVU SVJETLOSNU DEKORACIJU 
SE NE SMIJE KORISTITI KAD BRTVE NISU NA SVOM MJESTU. / PAŽLJIVO PROVJERITE IMAJU LI EVENTUALNI PRIKLJUČCI 
IZOLACIJSKI PRSTEN TE JE LI PRSTENASTI OSIGURAČ DOBRO UČVRŠĆEN. / PAŽNJA: AKO SE NALAZI VANI, UVJERITE 
SE DA JE STRUJNA UTIČNICA NAMIJENJENA VANJSKOJ UPORABI. / PRODUŽIVA SVJETLOSNA DEKORACIJA; SPAJAJTE 
SAMO S KOMPATIBILNIM DEKORACIJAMA ISTE VRSTE-SERIJE, S ISTIM KARAKTERISTIKAMA, ISKLJUČIVO POMOĆU 
DOSTAVLJENIH PRIKLJUČAKA. / PAŽLJIVO PROVJERITE KOMPATIBILNOST S DRUGIM DEKORACIJAMA I/ILI MAKSIMALAN 
BROJ DEKORACIJA ZA MEĐUSOBNO SPAJANJE, NA AMBALAŽI I/ILI NA NALJEPNICI NA DEKORACIJI. / PAŽNJA: NEMOJTE 
SPAJATI DEKORACIJE KOJE RADE NA IZMJENIČNU STRUJU (AC) S DEKORACIJAMA LED KOJE RADE NA ISTOSMJERNU STRUJU 
(DC), OSIM AKO NE KORISTITE ODGOVARAJUĆE IZMJENJIVAČE. / NEZAMJENJIVE ŽARULJE. / UREĐAJ PRIPADA KLASI BEZ 
RIZIKA ILI KLASI 1, PREMA EN 62471:2008 I IEC 62471:2006. / RADI SA SIGURNOSNIM TRANSFORMATOROM, SPAJAJTE 
NA ELEKTRIČNU MREŽU ISKLJUČIVO PUTEM DOSTAVLJENOG TRANSFORMATORA ILI DRUGIH TRANSFORMATORA KOJI SU 
NAZNAČENI KAO OPCIJSKI ILI KAO PRIČUVNI DIJELOVI NA AMBALAŽI I/ILI NA NALJEPNICI NA DEKORACIJI I/ILI NA LISTU 
S UPUTAMA. / SVJETLOSNA DEKORACIJA NE UKLJUČUJE TRANSFORMATOR POTREBAN ZA NJEZIN RAD. NAPAJANJE SE 
SMIJE VRŠITI SAMO POMOĆU TRANSFORMATORA (KUPUJE SE POSEBNO) KOJI JE NAZNAČEN KAO KOMPATIBILAN NA 
AMBALAŽI I/ILI NA NALJEPNICI NA SVJETLOSNOJ DEKORACIJI. / TAMO GDJE JE PRIMJENJIVA DIREKTIVA O OTPADNOJ 
ELEKTRIČNOJ I ELEKTRONIČKOJ OPREMI: OTPADNU ELEKTRIČNU I ELEKTRONIČKU OPREMU (U DALJNJEM TEKSTU: 
OEEO) OZNAČENU SIMBOLOM PREKRIŽENE KANTE ZA OTPAD NA KOTAČIMA TREBA SAKUPLJATI ODVOJENO, A NE 
ODLAGATI KAO MIJEŠANI KOMUNALNI OTPAD; INFORMIRAJTE SE O RASPOLOŽIVIM SUSTAVIMA PREUZIMANJA I 
SAKUPLJANJA OTPADA KOD DISTRIBUTERA ILI U OPĆINI PREBIVALIŠTA. PRIKLADNO ODLAGANJE OEEO OMOGUĆAVA 
PONOVNO ISKORIŠTAVANJE I RECIKLIRANJE MATERIJALA I KOMPONENATA TE POMAŽE U SPRJEČAVANJU ŠTETNOG 
DJELOVANJA NA OKOLIŠ I NA LJUDSKO ZDRAVLJE ZBOG EVENTUALNE PRISUTNOSTI OPASNIH TVARI U NJIMA. / 
OVAJ PROIZVOD NIJE UREĐAJ PROJEKTIRAN ZA OSVJETLJENJE PROSTORIJA, NEGO SVJETLOSNA BOŽIĆNA DEKORACIJA. / 
NAKON UPORABE PROIZVOD STAVITE U NJEGOV OMOT, KAKO BI SE BOLJE OČUVAO. / POGLEDAJTE TEHNIČKE PODATKE I 
UPOZORENJA KOJI SE NAVODE NA NALJEPNICI NA KABELU ZA NAPAJANJE I/ILI NA DEKORACIJI. / ČUVAJTE AMBALAŽU I 
LIST S UPUTAMA: SADRŽE VAŽNE INFORMACIJE KOJE MORAJU BITI DOSTUPNE ZA BUDUĆE POTREBE.

UPUTE ZA UPORABU: PAŽLJIVO IZVUCITE SVJETLOSNU DEKORACIJU IZ AMBALAŽE, PO MOGUĆNOSTI POTPUNO 
JE ODVIJTE I SMJESTITE U ŽELJENI POLOŽAJ. / SPOJITE SVJETLOSNU DEKORACIJU NA ELEKTRIČNU MREŽU. / AKO IMA 
ELEKTRONIČKI UREĐAJ ZA ODABIR IGRE SVJETLA (KONTROLER), VIŠE PUTA PRITISNITE DUGME KONTROLERA KAKO BISTE 
ODABRALI ŽELJENI SVJETLOSNI EFEKT. / SVJETLOSNU DEKORACIJU SE ISKLJUČUJE ISKOPČAVANJEM UTIKAČA IZ ELEKTRIČNE 
MREŽE. / NEMOJTE OSTAVLJATI SVJETLOSNU DEKORACIJU DA BESPOTREBNO RADI. / SAVJETUJEMO DA PROVJERITE RAD 
SVJETLOSNE DEKORACIJE PRIJE NJEZINOG POSTAVLJANJA. AKO NEKA KOMPONENTA NE RADI, VJEROJATNO OVISI O 
POGREŠNOM SPAJANJU NJEZINOG PRIKLJUČKA. U TOM SLUČAJU IZVUCITE PRIKLJUČAK (slika 1), OKRENITE GA ZA 180° 
(slika 2) I PONOVNO UVUCITE (slika 3).

UPUTE ZA SPAJANJE PRIČUVNOG TRANSFORMATORA KOJI NEMA KABEL ZA NAPAJANJE: 1) UVJERITE SE DA JE 
SVJETLOSNA DEKORACIJA ISKOPČANA IZ ELEKTRIČNE MREŽE. 2) IZVADITE EVENTUALNI TRANSFORMATOR KOJI TREBA 
ZAMIJENITI ODVIJANJEM PRSTENASTOG OSIGURAČA PRIKLJUČKA. 3) SPOJITE MUŠKI PRIKLJUČAK KABELA ZA NAPAJANJE 
SVJETLOSNE DEKORACIJE NA NOVI TRANSFORMATOR I PRIČVRSTITE GA NAVIJANJEM PRSTENASTOG OSIGURAČA.

UPUTE ZA SPAJANJE OPCIJSKOG TRANSFORMATORA KOJI IMA KABEL ZA NAPAJANJE: 1) UVJERITE SE DA JE 
SVJETLOSNA DEKORACIJA ISKOPČANA IZ ELEKTRIČNE MREŽE. 2) IZVADITE EVENTUALNI TRANSFORMATOR KOJI TREBA 
ZAMIJENITI I KABEL ZA NAPAJANJE SA SVJETLOSNE DEKORACIJE; KORISTITE ISKLJUČIVO KABEL ZA NAPAJANJE KOJI 
SE NALAZI U OMOTU OPCIJSKOG TRANSFORMATORA. 3) SPOJITE KABEL ZA NAPAJANJE NA SVJETLOSNU DEKORACIJU I 
PRIČVRSTITE GA NAVIJANJEM PRSTENASTOG OSIGURAČA.

UPUTE ZA PRODUŽAVANJE: 1) ISKOPČAJTE UTIKAČ/TRANSFORMATOR SVJETLOSNE DEKORACIJE IZ ELEKTRIČNE 
MREŽE. 2) ODVIJTE SIGURNOSNI ČEP NA ZAVRŠETKU DEKORACIJE KOJU TREBA PRODUŽITI (slika A). 3) AKO POSTOJE, 
IZVADITE UTIKAČ/TRANSFORMATOR I KABEL ZA NAPAJANJE IZ DEKORACIJE KOJU TREBA DODATI ODVIJANJEM NAVOJNOG 
SPOJA (slika B). 4) NAVIJTE ZAVRŠNI I POČETNI DIO DVIJU DEKORACIJA (slika C). 5) PAŽNJA: PRIJE ODVIJANJA ČEPOVA I/
ILI OSIGURAČA, IZVADITE EVENTUALNE VANJSKE IZOLACIJSKE BRTVE; PRIJE UPORABE PAŽLJIVO PROVJERITE JESU LI 
SVI SPOJEVI I ZAVRŠNI ČEP DEKORACIJE DOBRO UČVRŠĆENI I IZOLIRANI; PONOVNO USPOSTAVITE IZOLACIJU SPOJEVA 
KORISTEĆI NOVE VANJSKE BRTVE AKO SE NALAZE U OMOTU ILI DRUGI PRIKLADAN IZOLACIJSKI MATERIJAL. 6) PAŽNJA: 
NEMOJTE PREKORAČITI MAKSIMALAN BROJ DEKORACIJA ZA PRODUŽAVANJE NAZNAČEN NA AMBALAŽI.

HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL FIGYELMESEN EZT AZ ÚTMUTATÓT ÉS A FIGYELMEZTETÉSEKET: NE 
CSATLAKOZTASSA A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATRA, AMÍG KI NEM CSOMAGOLTA. / NE HAGYJA 
BEKAPCSOLVA A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSEKET, HA MÉG FEL VANNAK TEKERCSELVE, VAGY HA BÁRMELY MÁS KÖRÜLMÉNY 
KORLÁTOZNÁ A SZELLŐZÉSÜKET VAGY A HŐLEADÁSUKAT./ CSATLAKOZTASSA LE A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSEKET AZ ELEKTROMOS 
HÁLÓZATRÓL, MIELŐTT A DÍSZEKEN BÁRMILYEN MŰVELETHEZ KEZDENE./ KERÜLJE EL A SZIGETELŐANYAGOK LEROMLÁSÁT, 
ÉS HASZNÁLAT ELŐTT ELLENŐRIZZE AZ ÁLLAPOTUKAT./ ABBAN AZ ESETBEN, HA A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS VALAMELYIK 

OLYAN RÉSZE MEGSÉRÜLNE, AMELYIK EREDETI ALKATRÉSZEKKEL NEM PÓTOLHATÓ, A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST NEM SZABAD 
JAVÍTANI ÉS NEM SZABAD HASZNÁLNI TÖBBÉ, MERT VESZÉLYESSÉ VÁLHAT./ NE ALKALMAZZON ÁRAMSZAGGATÁST, 
HA A DÍSZ TÁPELLÁTÁSÁT TRANSZFORMÁTOR (CONTROLLER) VAGY EGYÉB BERENDEZÉSSEL LÁTTÁK EL, AMELLYEL 
FÉNYJÁTÉKOKAT LEHET ELÉRNI./ NEM JÁTÉK, HANEM EGY KARÁCSONYI DÍSZÍTÉS, CSAK FELNŐTTEK SZÁMÁRA TÖRTÉNŐ 
FELHASZNÁLÁSRA KÉSZÜLT./ A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS NEM TARTÓELEM, NE TEGYE KI TERHELÉSEKNEK, HÚZÁSNAK VAGY 
SZERKEZETI FESZÜLTSÉGEKNEK; HA FELFÜGGESZTIK, LEGYEN VEZETÉKEKKEL VAGY TARTÓELEMEKKEL KITÁMASZTVA. 
ENNEK A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSNEK A KÜLSŐ HAJLÉKONY VEZETÉKE NEM KICSERÉLHETŐ, AMENNYIBEN A VEZETÉK 
MEGSÉRÜLNE, A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST MEG KELL SEMMISÍTENI. / VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS KÜLSŐ ÉS BELSŐ HASZNÁLATRA. / 
NE MERÍTSE BELE FOLYÉKONY ANYAGOKBA A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST. / HASZNÁLAT ELŐTT BIZONYOSODJON MEG ARRÓL, 
HOGY A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS MINDEN CSATLAKOZÁSA MEGFELELŐEN RÖGZÍTETT ÉS SZIGETELT LEGYEN./ FIGYELEM: EZ A 
VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS NEM HASZNÁLHATÓ, AMIKOR A TÖMÍTÉSEK NINCSENEK POZICIONÁLVA./ ELLENŐRIZZE FIGYELMESEN, 
HOGY AZ ESETLEGES CSATLAKOZÓK EL LEGYENEK LÁTVA SZIGETELŐGYŰRŰVEL, ÉS A ZÁRÓPÁNT JÓL RÖGZÍTETT 
LEGYEN./ FIGYELEM: HA KÜLTÉREN HELYEZIK EL, BIZONYOSODJON MEG ARRÓL, HOGY AZ ELEKTROMOS CSATLAKOZÓ 
KÜLTÉRI HASZNÁLATRA VALÓ LEGYEN. / HOSSZABBÍTHATÓ VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS, CSAK KOMPATIBILIS DÍSZÍTÉSEKHEZ 
CSATLAKOZTASSA, UGYANOLYAN JELLEMZŐKKEL BÍRÓ UGYANAZON TÍPUSHOZ ÉS SOROZATHOZ, KIZÁRÓLAG A MELLÉKELT 
CSATLAKOZÓKON KERESZTÜL./ GONDOSAN ELLENŐRIZZE A CSOMAGOLÁSON ÉS/VAGY A DÍSZÍTÉSEN ALKALMAZOTT 
CÍMKÉN A MÁS DÍSZÍTÉSEKKEL VALÓ KOMPATIBILITÁST ÉS/VAGY A DÍSZÍTÉSEK LEGNAGYOBB SZÁMÁT, AMELYEK 
EGYMÁSHOZ CSATLAKOZTATHATÓAK./ FIGYELEM: NE CSATLAKOZTASSON VÁLTÓÁRAMMAL MŰKÖDŐ DÍSZÍTÉSEKET (AC) 
MÁSKÉNT L.E.D. DÍSZÍTÉSEKHEZ, AMELYEK EGYENÁRAMMAL (DC) MŰKÖDNEK, CSAK A MEGFELELŐ ÁRAMÁTALAKÍTÓK 
HASZNÁLATÁN KERESZTÜL. / NEM CSERÉLHETŐ ÉGŐK. / A BERENDEZÉS A KOCKÁZAT NÉLKÜLI, VAGY AZ 1. OSZTÁLYBA 
TARTOZIK AZ EN 62471:2008 ÉS IEC 62471:2006 SZERINT. / BIZTONSÁGI ÁRAMÁTALAKÍTÓVAL MŰKÖDIK, KIZÁRÓLAG 
CSAK A MELLÉKELT TRANSZFORMÁTORRAL SZABAD A HÁLÓZATRA CSATLAKOZTATNI, ALKATRÉSZ-MEGJELÖLÉST KAPTAK 
A CSOMAGOLÁSON ÉS/VAGY A DÍSZÍTÉSEN ALKALMAZOTT CÍMKÉN, ÉS/VAGY AZ ÚTMUTATÓ LAPON. / A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS 
NEM TARTALMAZZA A MŰKÖDÉSÉHEZ SZÜKSÉGES ÁRAMÁTALAKÍTÓT. / CSAK EGY OLYAN ÁRAMÁTALAKÍTÓVAL VÉGEZZE A 
TÁPELLÁTÁST (KÜLÖN MEGVÁSÁROLHATÓ), AMELY KOMPATIBILISKÉNT VAN MEGJELÖLVE A CSOMAGOLÁSON ÉS/VAGY 
A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSEN ALKALMAZOTT CÍMKÉN. / OLYAN HELYEKEN, AMELYEKRE A WEEE IRÁNYELV VONATKOZIK: 
AZ ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK HULLADÉKAIT, AMELYEKET AZ ÁTHÚZOTT HULLADÉKGYŰJTŐ 
SZIMBÓLUM JELÖL, A KIJELÖLT GYŰJTŐHELYRE KELL ELJUTTATNI, ÉS TILOS AZ ÁLTALÁNOS LAKOSSÁGI HULLADÉK 
KÖZÉ HELYEZNI. FORDULJON A FORGALMAZÓKHOZ VAGY A HELYI HATÓSÁGOKHOZ A RENDELKEZÉSRE 
ÁLLÓ VISSZAJUTTATÁSI ÉS BEGYŰJTŐ RENDSZEREKRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓKÉRT. AZ ELEKTROMOS ÉS 
ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK HULLADÉKAINAK MEGFELELŐ ELHELYEZÉSE LEHETŐVÉ TESZI AZ ANYAGOK ÉS 
AZ ÖSSZETEVŐK ÚJRAFELHASZNÁLÁSÁT ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSÁT, ÉS SEGÍT MEGELŐZNI A KÖRNYEZETRE ÉS AZ 
EMBERI EGÉSZSÉGRE GYAKOROLT NEGATÍV HATÁSOKAT, AMELYEKET BENNÜK ESETLEGESEN MEGTALÁLHATÓ 
VESZÉLYES ANYAGOK OKOZNAK. / A TERMÉK NEM VILÁGÍTÁSRA TERVEZETT KÉSZÜLÉK, HANEM VILÁGÍTÓ KARÁCSONYI 
DEKORÁCIÓ. / HASZNÁLAT UTÁN HELYEZZE VISSZA A TERMÉKET A CSOMAGOLÁSÁBA EGY JOBB TÁROLÁS CÉLJÁBÓL. / 
OLVASSA EL A TÁPELLÁTÓ VEZETÉKEN ALKALMAZOTT CÍMKÉN ÉS/VAGY A DÍSZÍTÉSEN TALÁLHATÓ MŰSZAKI ADATOKAT 
ÉS A FIGYELMEZTETÉSEKET. / ŐRIZZE MEG A CSOMAGOLÁST ÉS AZ ÚTMUTATÓ LAPOT, MERT FONTOS INFORMÁCIÓKAT 
TARTALMAZNAK, AMELYEKET A JÖVŐBEN IS ELÉRHETŐVÉ KELL TENNI.

KEZELÉSI ÚTMUTATÓ: HÚZZA ÓVATOSAN KI A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST A CSOMAGOLÁSBÓL, HA LEHETSÉGES TEKERJE 
TELJESEN KI, ÉS HELYEZZE EL A KÍVÁNT HELYZETBE. / CSATLAKOZTASSA A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST AZ ELEKTROMOS 
HÁLÓZATHOZ. / AMENNYIBEN KAPOTT HOZZÁ KIVÁLASZTHATÓ ELEKTRONIKUS FÉNYJÁTÉKOKAT LÉTREHOZÓ 
BERENDEZÉST (CONTROLLER), NYOMJA MEG ISMÉTELTEN A CONTROLLER NYOMÓGOMBJÁT, HOGY KIVÁLASZTHASSA A 
KÍVÁNT FÉNYEFFEKTUST. / A DÍSZÍTÉS KIKAPCSOLÁSÁHOZ CSATLAKOZTASSA LE A TÁPELLÁTÁST BIZTOSÍTÓ VILLÁSDUGÓT 
AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATRÓL. / NE HAGYJA FÖLÖSLEGESEN MŰKÖDNI A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉST. / JAVASOLJUK, HOGY 
MIELŐTT FELSZERELNÉ, ELLENŐRIZZE A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS MŰKÖDÉSÉT. HA VALAMELYIK RÉSZELEM NEM MŰKÖDIK, 
ANNAK OKA NAGY VALÓSZÍNŰSÉGGEL A HIBÁS CSATLAKOZTATÁSBAN VAN. EBBEN AZ ESETBEN HÚZZA KI A CSATLAKOZÓT 
(1. ábra), FORGASSA EL 180°-KAL (2. ábra), ÉS CSATLAKOZTASSA ÚJRA (3. ábra).

CSERE ÁRAMÁTALAKÍTÓ CSATLAKOZTATÁSÁRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK, AMENNYIBEN NEM RENDELKEZIK 
TÁPVEZETÉKKEL: 1) BIZONYOSODJON MEG ARRÓL, HOGY A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS NE LEGYEN CSATLAKOZTATVA AZ 
ELEKTROMOS HÁLÓZATHOZ. 2) TÁVOLÍTSA EL AZ ESETLEGESEN CSERÉLNI KÍVÁNT ÁRAMÁTALAKÍTÓT OLY MÓDON, HOGY 
KICSAVAROZZA A CSATLAKOZÓ RÖGZÍTŐGYŰRŰJÉT. 3) KÖSSE ÖSSZE A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS TÁPVEZETÉKÉNEK CSATLAKOZÓ 
VILLÁSDUGÓJÁT AZ ÚJ ÁRAMÁTALAKÍTÓ TRANSZFORMÁTORRAL, ÉS RÖGZÍTSE AZT A ZÁRÓGYŰRŰ CSAVARJAINAK 
MEGHÚZÁSÁVAL.

OPCIONÁLIS ÁRAMÁTALAKÍTÓ CSATLAKOZTATÁSÁRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK, AMENNYIBEN RENDELKEZIK 
TÁPVEZETÉKKEL: 1) BIZONYOSODJON MEG ARRÓL, HOGY A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS NE LEGYEN CSATLAKOZTATVA AZ 
ELEKTROMOS HÁLÓZATHOZ. 2) TÁVOLÍTSA EL AZ ESETLEGESEN CSERÉLNI KÍVÁNT ÁRAMÁTALAKÍTÓT ÉS A TÁPVEZETÉKET 
A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSRŐL; KIZÁRÓLAG AZ OPCIONÁLIS ÁRAMÁTALAKÍTÓVAL SZÁLLÍTOTT TÁPVEZETÉKET HASZNÁLJA. 
3) CSATLAKOZTASSA A TÁPVEZETÉKET A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉSHEZ, ÉS RÖGZÍTSE AZT A ZÁRÓGYŰRŰ CSAVARJAINAK 
MEGHÚZÁSÁVAL.

A HOSSZABBÍTÁSRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK: 1) CSATLAKOZTASSA LE A VILÁGÍTÓ DÍSZÍTÉS CSATLAKOZÓJÁT/
ÁRAMÁTALAKÍTÓJÁT AZ ELEKTROMOS HÁLÓZATRÓL. 2) CSAVARJA LE A BIZTONSÁGI DUGÓT A HOSSZABBÍTANI KÍVÁNT 
DÍSZÍTÉSRŐL (A ábra). 3) TÁVOLÍTSA EL A HOZZÁILLESZTENI KÍVÁNT DÍSZÍTÉSRŐL A CSATLAKOZÓJÁT/ÁRAMÁTALAKÍTÓJÁT 
ÉS A TÁPVEZETÉKET (HA VANNAK RAJTA), KICSAVARVA A CSAVAROS CSATLAKOZÓT (B ábra). 4) CSAVARJA ÖSSZE A 
VÉGELEMET ÉS A KEZDŐELEMET A KÉT DÍSZÍTÉSEN (C ábra). 5) FIGYELEM: MIELŐTT LECSAVARNÁ A DUGÓKAT ÉS/VAGY 
A RÖGZÍTŐGYŰRŰKET, TÁVOLÍTSA EL AZ ESETLEGES KÜLSŐ SZIGETELŐ VÉDŐTOKOKAT; HASZNÁLAT ELŐTT GONDOSAN 
ELLENŐRIZZE, HOGY A DÍSZÍTÉS ÖSSZES CSATLAKOZÓJA ÉS A VÉGDUGÓJA JÓL RÖGZÍTETT ÉS SZIGETELT LEGYEN; ÁLLÍTSA 
VISSZA A CSATLAKOZÓK KÜLSŐ SZIGETELÉSÉT ÚJ KÜLSŐ SZIGETELŐ VÉDŐTOKOK HASZNÁLATÁVAL, AMENNYIBEN 
MEGTALÁLHATÓAK A CSOMAGBAN, VAGY MÁS MEGFELELŐ SZIGETELŐANYAGGAL. 6) FIGYELEM: NE HALADJA MEG A 
HOSSZABBÍTÁSBA KAPCSOLT DÍSZÍTÉSEK SZÁMA A CSOMAGOLÁSON JELZETTEKÉT.

PRIEŠ NAUDODAMI ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS IR ĮSPĖJIMUS: NEJUNKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS 
PRIE MAITINIMO TINKLO, JOS NEIŠPAKAVĘ. / NEPALIKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS ĮJUNGTOS, JEI JI TEBĖRA SUVYNIOTA ARBA 
KITOKIOS BŪKLĖS, KURI MAŽINA VENTILIACIJĄ IR TRUKDO ŠILUMAI IŠSISKLAIDYTI. / ATJUNKITE ŠVIESOS DEKORACIJĄ NUO 
MAITINIMO TINKLO PRIEŠ ATLIKDAMI JOJE BET KOKIUS DARBUS. / SAUGOKITE IZOLIACINĘ MEDŽIAGĄ NUO PAŽEIDIMŲ 
IR TIKRINKITE JOS BŪKLĘ PRIEŠ NAUDODAMI DEKORACIJĄ. / JEI SUGADINAMA BET KOKIA ŠVIESOS DEKORACIJOS DALIS, 
KURIOS NEGALIMA PAKEISTI ORIGINALIOMIS ATSARGINĖMIS DALIMIS, ŠVIESOS DEKORACIJA TAMPA POTENCIALIAI 
PAVOJINGA, TOKIU ATVEJU DRAUDŽIAMA JĄ REMONTUOTI ARBA NAUDOTI. / NEMONTUOKITE BLYKSĖJIMO BLOKŲ, JEI 
DEKORACIJA MAITINAMA PER TRANSFORMATORIŲ ARBA JEI JOJE JAU YRA ELEKTRONINIS VALDIKLIS ARBA KITOKIA 
ŠVIESOS EFEKTŲ SISTEMA. / ŠIS GAMINYS – ŠVENTINĖ DEKORACIJA, O NE ŽAISLAS, TODĖL JĮ NAUDOTI LEIDŽIAMA TIK 
SUAUGUSIEMS ASMENIMS. / ŠVIESOS DEKORACIJA NĖRA SKIRTA APKROVAI IŠLAIKYTI: SAUGOKITE JĄ NUO APKROVŲ ARBA 
KONSTRUKCINIŲ TRAUKIMO ARBA TEMPIMO JĖGŲ; JEI DEKORACIJA PAKABINAMA, JĄ TURI PRILAIKYTI TINKAMI KABELIAI 
ARBA LAIKANČIOSIOS KONSTRUKCIJOS. DRAUDŽIAMA KEISTI ŠIOS ŠVIESOS DEKORACIJOS IŠORINĮ LANKSTŲ MAITINIMO 
LAIDĄ; JEI MAITINIMO LAIDAS SUGADINAMAS, ŠVIESOS DEKORACIJOS NAUDOTI NEGALIMA, JĄ REIKIA IŠMESTI. / ŠVIESOS 
DEKORACIJA SKIRTA NAUDOTI LAUKE IR PATALPOSE. / NEMERKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS Į SKYSČIUS. / PRIEŠ NAUDODAMI 
ŠĮ GAMINĮ ĮSITIKINKITE, KAD VISOS ŠVIESOS DEKORACIJOS JUNGTYS TINKAMAI PRIJUNGTOS IR IZOLIUOTOS. / ĮSPĖJIMAS: 
DRAUDŽIAMA NAUDOTI ŠIĄ ŠVIESOS DEKORACIJĄ, JEI NETINKAMAI ĮDĖTOS TARPINĖS DETALĖS. / ATIDŽIAI TIKRINKITE, AR 
VISOSE JUNGTYSE YRA IZOLIACINIS ŽIEDAS IR AR TINKAMAI ĮTVIRTINTAS ATITINKAMAS FIKSAVIMO ŽIEDAS. / ĮSPĖJIMAS: 
JEI DEKORACIJA BUS MONTUOJAMA LAUKE, ĮSITIKINKITE, KAD MAITINIMO LIZDAS PRITAIKYTAS NAUDOTI LAUKO 
SĄLYGOMIS. / IŠPLEČIAMA ŠVIESOS DEKORACIJA, NAUDOKITE TIK SU SUDERINAMOMIS IDENTIŠKŲ CHARAKTERISTIKŲ TO 

PATIES TIPO IR SERIJOS DEKORACIJOMIS, SUJUNKITE TIK PATEIKTOMIS JUNGTIMIS. / ATIDŽIAI TIKRINKITE SUDERINAMUMĄ 
SU KITOMIS DEKORACIJOMIS IR (ARBA) MAKSIMALŲ SKAIČIŲ DEKORACIJŲ, KURIAS GALIMA PRIJUNGTI, KAIP NURODYTA 
ANT PAKUOTĖS IR (ARBA) PRIE DEKORACIJOS PRITVIRTINTOJE ETIKETĖJE. / ĮSPĖJIMAS: NEJUNKITE AC (KINTAMOSIOS 
SROVĖS) DEKORACIJŲ SU ŠVIESADIODĖMIS DEKORACIJOMIS, KURIOS NAUDOJA NUOLATINĖS SROVĖS (DC) ŠALTINĮ, ARBA 
JUNKITE TIK NAUDODAMI TINKAMUS SROVĖS KEITIKLIUS. / NEKEIČIAMOS LEMPUTĖS. / GAMINYS PRIKLAUSO 0 ARBA 1 
RIZIKOS GRUPEI PAGAL EN 62471:2008 IR IEC 62471:2006. / VEIKIA SU APSAUGINIU SROVĖS TRANSFORMATORIUMI; PRIE 
MAITINIMO TINKLO JUNKITE TIK PER PATEIKTĄ TRANSFORMATORIŲ ARBA KITUS TRANSFORMATORIUS, NURODYTUS KAIP 
PAPILDOMA ĮRANGA ARBA ATSARGINĖS DALYS ANT PAKUOTĖS IR (ARBA) PRIE DEKORACIJOS PRITVIRTINTOJE ETIKETĖJE, IR 
(ARBA) INSTRUKCIJŲ LAPELYJE. / ŠVIESOS DEKORACIJOJE NĖRA JOS VEIKIMUI REIKALINGO SROVĖS TRANSFORMATORIAUS. 
ENERGIJĄ GAMINIUI TIEKITE TIK PER SROVĖS TRANSFORMATORIŲ (ĮSIGYJAMAS ATSKIRAI), KURIS ANT PAKUOTĖS IR 
(ARBA) PRIE GAMINIO PRITVIRTINTOJE ETIKETĖJE NURODYTAS KAIP SUDERINAMAS. / TEN, KUR GALIOJA EEĮA 
DIREKTYVA: ELEKTROS IR ELEKTRONINĖS ĮRANGOS ATLIEKOS (TOLIAU – EEĮA), PAŽYMĖTOS PERBRAUKTU ŠIUKŠLIŲ 
KONTEINERIO SIMBOLIU, TURI BŪTI ATIDUOTOS Į ATSKIRUS SURINKIMO PUNKTUS IR NEGALI BŪTI ŠALINAMOS 
KAIP NERŪŠIUOTOS KOMUNALINĖS ATLIEKOS. INFORMACIJOS APIE ESAMAS GRĄŽINIMO IR SURINKIMO SISTEMAS 
KREIPKITĖS Į PLATINTOJUS ARBA VIETOS VALDŽIOS INSTITUCIJAS. TINKAMAI ATIDAVUS Į ATLIEKAS EEĮA, GALIMA 
IŠ NAUJO PANAUDOTI IR PERDIRBTI MEDŽIAGAS BEI KOMPONENTUS, O TAI PADEDA UŽKIRSTI KELIĄ NEIGIAMAM 
POVEIKIUI APLINKAI IR ŽMOGAUS SVEIKATAI DĖL GALIMAI TOSE MEDŽIAGOSE BEI KOMPONENTUOSE ESANČIŲ 
PAVOJINGŲ MEDŽIAGŲ. / ŠIS GAMINYS YRA ŠVENTINĖ ŠVIESOS DEKORACIJA IR NĖRA SKIRTAS APLINKAI APŠVIESTI. / 
BAIGĘ NAUDOTI, ĮDĖKITE GAMINĮ Į JO PAKUOTĘ, KAD UŽTIKRINTUMĖTE OPTIMALŲ SAUGOJIMĄ IR APSAUGĄ. / SKAITYKITE 
TECHNINIUS DUOMENIS IR ĮSPĖJIMUS, PATEIKTUS PRIE MAITINIMO LAIDO IR (ARBA) DEKORACIJOS PRITVIRTINTOJE 
ETIKETĖJE. / SAUGOKITE PAKUOTĘ IR INSTRUKCIJŲ LAPELĮ, NES JUOSE PATEIKTA SVARBIOS INFORMACIJOS, KURIOS GALI 
PRIREIKTI ATEITYJE.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: ATSARGIAI IŠIMKITE ŠVIESOS DEKORACIJĄ IŠ PAKUOTĖS, VISIŠKAI IŠVYNIOKITE, JEI 
ĮMANOMA, IR DĖKITE Į REIKIAMĄ VIETĄ. / PRIJUNKITE ŠVIESOS DEKORACIJĄ PRIE MAITINIMO TINKLO. / JEI GAMINYJE YRA 
PASIRENKAMAS EFEKTŲ VALDIKLIS, PAKARTOTINAI SPAUSKITE VALDIKLIO MYGTUKĄ, KOL IŠGAUSITE REIKIAMĄ ŠVIESOS 
EFEKTĄ. / NORĖDAMI IŠJUNGTI ŠVIESOS DEKORACIJĄ, IŠTRAUKITE MAITINIMO KIŠTUKĄ IŠ MAITINIMO LIZDO. / NEPALIKITE 
ŠVIESOS DEKORACIJOS ĮJUNGTOS BE REIKALO. / TIKRINKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS VEIKIMĄ PRIEŠ SUMONTUODAMI. 
JEI KURI NORS DALIS NEVEIKIA, TAIP GALĖJO NUTIKTI DĖL NETINKAMAI ĮSTATYTOS JUNGTIES. TOKIU ATVEJU ATJUNKITE 
JUNGTĮ (1 pav.), PASUKITE JĄ 180° KAMPU (2 pav.) IR VĖL ĮSTATYKITE (3 pav.).

PAKAITINIO TRANSFORMATORIAUS, KURIAME NĖRA MAITINIMO LAIDO, PRIJUNGIMO INSTRUKCIJOS: 1) 
ĮSITIKINKITE, KAD ŠVIESOS DEKORACIJA ATJUNGTA NUO MAITINIMO TINKLO. 2) IŠIMKITE KEIČIAMĄ TRANSFORMATORIŲ, 
JEI YRA, ATSUKDAMI JUNGTIES FIKSAVIMO ŽIEDĄ. 3) ĮKIŠKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS MAITINIMO LAIDO LIZDINĘ JUNGTĮ Į 
NAUJOJO SROVĖS TRANSFORMATORIAUS LIZDĄ IR ĮTVIRTINKITE FIKSAVIMO ŽIEDU.

ATSKIRAI ĮSIGYJAMO TRANSFORMATORIAUS SU MAITINIMO LAIDU PRIJUNGIMO INSTRUKCIJOS: 1) 
ĮSITIKINKITE, KAD ŠVIESOS DEKORACIJA ATJUNGTA NUO MAITINIMO TINKLO. 2) IŠIMKITE TRANSFORMATORIŲ, KURIS 
BUS KEIČIAMAS, JEI YRA, IR MAITINIMO LAIDĄ IŠ ŠVIESOS DEKORACIJOS; NAUDOKITE TIK MAITINIMO LAIDĄ, ESANTĮ 
ĮSIGYTO TRANSFORMATORIAUS PAKUOTĖJE. 3) PRIJUNKITE MAITINIMO LAIDĄ PRIE ŠVIESOS DEKORACIJOS IR ĮTVIRTINKITE 
PRIVERŽDAMI FIKSAVIMO ŽIEDĄ.

DEKORACIJOS IŠPLĖTIMO INSTRUKCIJOS: 1) IŠTRAUKITE ŠVIESOS DEKORACIJOS MAITINIMO LAIDO KIŠTUKĄ / 
TRANSFORMATORIŲ IŠ MAITINIMO TINKLO LIZDO. 2) ATSUKITE APSAUGINĮ KIŠTUKĄ, ESANTĮ IŠPLEČIAMOS DEKORACIJOS 
GALE (A pav.). 3) JEI YRA, ATJUNKITE MAITINIMO LAIDO KIŠTUKĄ / TRANSFORMATORIŲ NUO PRIDEDAMOS DEKORACIJOS 
ATSUKDAMI SRIEGINĘ JUNGTĮ (B pav.). 4) SUKDAMI SUJUNKITE GALINĘ IR PRADINĘ DVIEJŲ DEKORACIJŲ DALIS (C pav.). 5) 
ĮSPĖJIMAS: PRIEŠ ATSUKDAMI KIŠTUKUS IR (ARBA) FIKSAVIMO ŽIEDUS, NUIMKITE VISAS IŠORINES IZOLIAVIMO MOVAS; 
PRIEŠ NAUDODAMI DEKORACIJĄ, ATIDŽIAI TIKRINKITE, AR VISOS DEKORACIJOS JUNGTYS IR GALINIS UŽDAROMASIS 
KIŠTUKAS YRA GERAI PRIVERŽTI IR IZOLIUOTI; ATKURKITE SUJUNGIMŲ IZOLIACIJĄ NAUDODAMI NAUJAS IŠORINES MOVAS, 
JEI PRIDĖTOS PAKUOTĖJE, ARBA KITĄ TINKAMĄ IZOLIACINĘ MEDŽIAGĄ. 6) ĮSPĖJIMAS: NEVIRŠYKITE MAKSIMALAUS 
PRIDEDAMŲ DEKORACIJŲ SKAIČIAUS, NURODYTO ANT PAKUOTĖS.

PIRMS LIETOŠANAS UZMANĪGI IZLASIET NORĀDĪJUMU UN BRĪDINĀJUMS: NEPIESLĒDZIET GAISMAS DEKORĀCIJU 
PIE ELEKTRĪBAS TĪKLA, KAMĒR TĀ VĒL ATRODAS IEPAKOJUMĀ. / NEATSTĀJIET GAISMAS DEKORĀCIJU IESLĒGTĀ STĀVOKLĪ, 
JA TĀ JOPROJĀM IR SATĪTA VAI ATRODAS JEBKURĀ CITĀ POZĪCIJĀ, KAS IEROBEŽO TĀS VEDINĀŠANU VAI SILTUMA IZKLIEDI. 
/ PIRMS VEICAT JEBKĀDUS DARBUS AR GAISMAS DEKORĀCIJU, ATVIENOJIET TO NO ELEKTRĪBAS TĪKLA. / SEKOJIET TAM, 
LAI IZOLĀCIJAS MATERIĀLU STĀVOKLIS NEPASLIKTINĀTOS UN PĀRBAUDIET TOS PIRMS IZMANTOŠANAS. / GADĪJUMĀ, 
JA GAISMAS DEKORĀCIJAI IR BOJĀTA DAĻA, KURAI NAV PIEEJAMA ORIĢINĀLA REZERVES DAĻA, GAISMAS DEKORĀCIJU 
NEDRĪKST REMONTĒT UN TO VAIRS NEDRĪKST IZMANTOT, JO TAS VAR BŪT BĪSTAMI. / NEIZMANTOJIET PĀRTRAUCĒJUS, 
JA DEKORĀCIJA TIEK BAROTA AR TRANSFORMATORU VAI, JA TĀ IR APRĪKOTA AR ELEKTRONISKO IERĪCI (KONTROLLERI) 
VAI CITU TEHNOLOĢIJU GAISMAS EFEKTU RADĪŠANAI. / TĀ NAV ROTAĻLIETA, BET ZIEMASSVĒTKU DEKORĀCIJA, KURU 
VAR IZMANTOT TIKAI PIEAUGUŠĀS PERSONAS. / GAISMAS DEKORĀCIJA NAV SPĒJĪGA IZTURĒT PAPILDU SARU, TĀPĒC 
NEPAKĻAUJIET TO SLODZEI, NEVELCIET UN NESPRIEGOJIET TO; JA TO UZKARINA, TĀ IR JĀATBALSTA AR KABEĻIEM VAI 
NESOŠAJĀM KONSTRUKCIJĀM. ŠĪS GAISMAS DEKORĀCIJAS ĀRĒJO LOKANO KABELI NEDRĪKST MAINĪT, JA KABELIS 
IR BOJĀTS, GAISMAS DEKORĀCIJA IR JĀUTILIZĒ. / GAISMAS DEKORĀCIJA, KAS PAREDZĒTA IZMANTOŠANAI ĀRĀ UN 
IEKŠTELPĀS. / NEIEGREMDĒJIET GAISMAS DEKORĀCIJU ŠĶIDRUMOS. / PIRMS LIETOŠANAS PĀRLIECINIETIES, KA VISI 
GAISMAS DEKORĀCIJAS SAVIENOJUMI IR LABI PIESTIPRINĀTI UN IZOLĒTI. / UZMANĪBU: ŠO GAISMAS DEKORĀCIJU NEDRĪKST 
IZMANTOT, JA BLĪVES NAV UZSTĀDĪTAS ATBILSTOŠAJĀS VIETĀS. / UZMANĪGI PĀRBAUDIET, VAI LIGZDAS IR APRĪKOTAS 
AR IEZEMĒŠANAS KONTAKTU UN VAI TIEM IR LABI PIEVILKTS SPROSTGREDZENS. / UZMANĪBU: JA IZSTRĀDĀJUMS IR 
IZVIETOTS ĀRĀ, PĀRLIECINIETIES, KA ELEKTRĪBAS LIGZDA IR PIEMĒROTA LIETOŠANAI ĀRĀ. / PAGARINĀMA GAISMAS 
DEKORĀCIJA, TO DRĪKST SAVIENOT TIKAI AR SADERĪGĀM TĀDA PAŠA TIPA UN SĒRIJAS DEKORĀCIJĀM, AR EKVIVALENTIEM 
RAKSTUROJUMIEM, IZMANTOJOT TIKAI KOMPLEKTĀCIJĀ IETILPSTOŠOS SAVIENOTĀJUS. / UZMANĪGI PĀRBAUDIET 
SADERĪBU AR CITĀM DEKORĀCIJĀM UN/VAI MAKSIMĀLO SAVIENOJAMO DEKORĀCIJU SKAITU, KAS NORĀDĪTS UZ 
IEPAKOJUMA UN/VAI ETIĶETĒ, KAS PIESTIPRINĀTA PIE DEKORĀCIJAS. / UZMANĪBU: NESAVIENOJIET DEKORĀCIJAS, KAS 
TIEK DARBINĀTAS AR MAIŅSTRĀVU (AC), PIE GAISMAS DIOŽU DEKORĀCIJĀM, KAS TIEK DARBINĀTAS AR LĪDZSTRĀVU 
(DC), IZŅEMOT GADĪJUMUS, KAD IZMANTO SPECIĀLUS STRĀVAS PĀRVEIDOTĀJUS. / NEMAINĀMĀS SPULDZES. / IERĪCE 
PIEDER PIE NEBĪSTAMAS VAI 1. RISKA KLASES ATBILSTOŠI EN 62471:2008 UN IEC 62471:2006. / TĀ DARBOJAS AR DROŠU 
TRANSFORMATORU, PIEVIENOJIET TO PIE ELEKTRĪBAS TĪKLU TIKAI AR KOMPLEKTĀCIJĀS IETVERTĀ TRANSFORMATORA 
PALĪDZĪBU VAI CITA TRANSFORMATORA PALĪDZĪBU, KAS UZ IEPAKOJUMA IR NORĀDĪTI KĀ PAPILDAPRĪKOJUMS VAI 
REZERVES DAĻAS UN/VAI ETIĶETES, KAS PIESTIPRINĀTA PIE DEKORĀCIJAS UN/VAI INSTRUKCIJAS LAPIŅAS. / GAISMAS 
DEKORĀCIJAS KOMPLEKTĀCIJĀ NAV IEKĻAUTS TRANSFORMATORS, KAS IR NEPIECIEŠAMS TĀS FUNKCIONĒŠANAI. 
BAROŠANAI IZMANTOJIET TIKAI TĀDU TRANSFORMATORU (IR NOPĒRKAMS ATSEVIŠĶI), KAS IR APZĪMĒTS KĀ SADERĪGS 
UZ IEPAKOJUMA UN/VAI ETIĶETES, KAS PIESTIPRINĀTA PIE GAISMAS DEKORĀCIJAS. / VALSTĪS, KURĀS PIELIETO EEIA 
DIREKTĪVU: ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKĀRTU ATKRITUMI (TURPMĀK EEIA), KAS MARĶĒTI AR PĀRSVĪTROTA 
KONTEINERA SIMBOLU, IR JĀNODOD ŠĶIROTO ATKRITUMU SAVĀKŠANAS CENTRĀ, TOS NEDRĪKST MEST ĀRĀ KĀ 
NEŠĶIROTOS SADZĪVES ATKRITUMUS. VĒRSIETIES PIE IZPLATĪTĀJIEM VAI VIETĒJĀM IESTĀDĒM, LAI SAŅEMTU 
INFORMĀCIJU PAR PIEEJAMAJĀM ATGRIEŠANAS UN SAVĀKŠANAS SHĒMĀM. PAREIZA EEIA UTILIZĀCIJA ĻAUJ 
ATKĀRTOTI IZMANTOT UN PĀRSTRĀDĀT MATERIĀLUS UN DETAĻAS, KĀ ARĪ PALĪDZ IZVAIRĪTIES NO NEGATĪVĀS 
IETEKMES UZ VIDI UN CILVĒKU VESELĪBU, KO VAR IZRAISĪT TAJOS ESOŠĀS BĪSTAMĀS VIELAS. / ŠIS IZSTRĀDĀJUMS 
NAV PAREDZĒTS TELPU IZGAISMOŠANAI, BET TIKAI IZMANTOŠANAI KĀ ZIEMASSVĒTKU GAISMAS DEKORĀCIJA. / PĒC 
IZMANTOŠANAS IELIECIET IZSTRĀDĀJUMU IEPAKOJUMĀ, LAI NODROŠINĀTU TĀ LABĀKU UZGLABĀŠANU. / SKATIET 
TEHNISKOS DATUS UN BRĪDINĀJUMUS, KAS NORĀDĪTI UZ ETIĶETES, KAS PIESTIPRINĀTA PIE BAROŠANAS VADA UN/VAI 
PIE DEKORĀCIJAS. / SAGLABĀJIET IEPAKOJUMU UN INSTRUKCIJAS LAPIŅU, JO TIE SATUR SVARĪGU INFORMĀCIJU, KURAI 

JĀBŪT PIEEJAMAI ARĪ NĀKOTNĒ.

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA: UZMANĪGI IZŅEMIET GAISMAS DEKORĀCIJU NO IEPAKOJUMA, JA TAS IR IESPĒJAMS, TAD 
PILNĪGI ATTINIET TO UN UZSTĀDIET VĒLAMAJĀ POZĪCIJĀ. / PIEVIENOJIET GAISMAS DEKORĀCIJU PIE ELEKTRĪBAS TĪKLA. / 
JA TĀ IR APRĪKOTA AR PĀRSLĒDZAMO GAISMAS EFEKTU ELEKTRONISKO IERĪCI (KONTROLLERI), SPIEDIET KONTROLLERA 
POGU, LAI IZVĒLĒTOS VĒLAMO GAISMAS EFEKTU. / LAI IZSLĒGTU GAISMAS DEKORĀCIJU, ATVIENOJIET BAROŠANAS 
KABEĻA KONTAKTDAKŠU NO ELEKTRĪBAS TĪKLA. / NEATSTĀJIET GAISMAS DEKORĀCIJU IESLĒGTU BEZ VAJADZĪBAS. 
/ PIRMS GAISMAS DEKORĀCIJAS UZSTĀDĪŠANAS IESAKĀM PĀRBAUDĪT TĀS DARBĪBU. JA KĀDA NO SASTĀVDAĻĀM 
NEDARBOJAS, TAS VISTICAMĀK IR SAISTĪTS AR TĀS SAVIENOTĀJA NEPAREIZU PIESLĒGŠANU. ŠAJĀ GADĪJUMĀ IZŅEMIET 
SAVIENOTĀJU (1. attēls), PAGRIEZIET TO PAR 180° (2. attēls) UN IESPRAUDIET TO ATPAKAĻ (3. attēls).

REZERVES TRANSFORMATORA PIEVIENOŠANAS NORĀDĪJUMI, KAS NAV APRĪKOTS AR BAROŠANAS VADU: 
1) PĀRLIECINIETIES, VAI GAISMAS DEKORĀCIJA IR ATVIENOTA NO ELEKTRĪBAS TĪKLA. 2) IZŅEMIET TRANSFORMATORU, 
KURŠ IR JĀNOMAINA, JA TAS IR UZSTĀDĪTS, ATSKRŪVĒJOT SAVIENOTĀJA SPROSTGREDZENU. 3) SAVIENOJIET GAISMAS 
DEKORĀCIJAS BAROŠANAS KABEĻA KONTAKTDAKŠU AR JAUNU TRANSFORMATORU UN PIESTIPRINIET TO, PIEVELKOT 
SPROSTGREDZENU.

OPCIONĀLA TRANSFORMATORA PIEVIENOŠANAS NORĀDĪJUMI, KAS NAV APRĪKOTS AR BAROŠANAS VADU: 1) 
PĀRLIECINIETIES, VAI GAISMAS DEKORĀCIJA IR ATVIENOTA NO ELEKTRĪBAS TĪKLA. 2) IZŅEMIET TRANSFORMATORU, KURŠ 
IR JĀNOMAINA, JA TAS IR UZSTĀDĪTS, UN GAISMAS DEKORĀCIJAS BAROŠANAS VADU; IZMANTOJIET TO BAROŠANAS VADU, 
KAS IR IEKĻAUTS OPCIONĀLA TRANSFORMATORA KOMPLEKTĀCIJĀ. 3) SAVIENOJIET BAROŠANAS KABELI AR GAISMAS 
DEKORĀCIJU UN PIESTIPRINIET TO, PIEVELKOT SPROSTGREDZENU.

PAGARINĀŠANAS NORĀDĪJUMI: 1) ATVIENOJIET GAISMAS DEKORĀCIJAS KONTAKTDAKŠU/TRANSFORMATORU 
NO ELEKTRĪBAS TĪKLA. 2) ATSKRŪVĒJIET DROŠĪBAS AIZBĀZNI PAGARINĀMAS DEKORĀCIJAS GALĀ (attēls A). 3) JA PIE 
DEKORĀCIJAS, KURU IR PAREDZĒTS PIEVIENOT, IR PIESTIPRINĀTA KONTAKTDAKŠA/TRANSFORMATORS, NOŅEMIET TO, 
ATSKRŪVĒJOT PIESKRŪVĒJAMO SAVIENOTĀJU (attēls B). 4) PIESKRŪVĒJIET ABUS GALUS PIE DIVĀM DEKORĀCIJĀM (attēls 
C). 5) UZMANĪBU: PIRMS AIZBĀŽŅU UN/VAI GREDZENU ATSKRŪVĒŠANAS, NOŅEMIET ĀRĒJO IZOLĀCIJAS APVALKU, 
JA TAS IR; PIRMS LIETOŠANAS UZMANĪGI PĀRBAUDIET, VAI VISI SAVIENOJUMI UN DEKORĀCIJAS GALA AIZBĀZNIS IR 
LABI PIEVILKTI UN IZOLĒTI; ATJAUNOJIET SAVIENOJUMU IZOLĀCIJU, IZMANTOJOT JAUNUS ĀRĒJOS APVALKUS, JA TIE IR 
IEKĻAUTI IEPAKOJUMĀ, VAI CITU PIEMĒROTU IZOLĒJOŠU MATERIĀLU. 6) UZMANĪBU: NEPĀRSNIEDZIET MAKSIMĀLO 
SAVIENOTU DEKORĀCIJU SKAITU, KAS NORĀDĪTS UZ IEPAKOJUMA.

PRZED UŻYCIEM UWAŻNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJE I OSTRZEŻENIA: NIE PODŁĄCZAĆ DEKORACJI ŚWIETLNEJ 
ZNAJDUJĄCEJ SIĘ JESZCZE W OPAKOWANIU DO SIECI ELEKTRYCZNEJ. / NIE POZOSTAWIAĆ WŁĄCZONEJ DEKORACJI 
ŚWIETLNEJ, GDY JEST ONA JESZCZE ZWINIĘTA LUB ZNAJDUJE SIĘ W INNYM STANIE, KTÓRY OGRANICZA JEJ 
WENTYLACJĘ ORAZ ODPROWADZANIE CIEPŁA. / ODŁĄCZYĆ DEKORACJĘ ŚWIETLNĄ OD ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO 
PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO WYKONANIA NA NIEJ JAKIEJKOLWIEK CZYNNOŚCI. / NIE DOPUSZCZAĆ DO USZKODZENIA 
MATERIAŁÓW IZOLACYJNYCH I KONTROLOWAĆ ICH STAN PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO UŻYTKOWANIA. / W RAZIE 
USZKODZENIA JAKIEJKOLWIEK CZĘŚCI DEKORACJI ŚWIETLNEJ, KTÓREJ NIE MOŻNA WYMIENIĆ NA ORYGINALNĄ CZĘŚĆ 
ZAMIENNĄ NIE WOLNO NAPRAWIAĆ DEKORACJI, LECZ NATYCHMIAST ZAPRZESTAĆ JEJ UŻYTKOWANIA, PONIEWAŻ 
MOŻE ONO BYĆ NIEBEZPIECZNE. / NIE STOSOWAĆ ŻADNYCH PRZERYWACZY, JEŚLI DEKORACJA JEST ZASILANIA PRZY 
POMOCY TRANSFORMATORA LUB JEŚLI JEST JUŻ WYPOSAŻONA W URZĄDZENIE ELEKTRONICZNE (STEROWNIK) LUB W 
INNE ROZWIĄZANIE TECHNOLOGICZNE ZAPEWNIAJĄCE GRĘ ŚWIATEŁ. / NINIEJSZY PRODUKT TO NIE ZABAWKA, LECZ 
BOŻONARODZENIOWA DEKORACJA, KTÓRĄ OBSŁUGIWAĆ MOGĄ WYŁĄCZNIE OSOBY DOROSŁE. / DEKORACJA ŚWIETLNA 
NIE POSIADA KONSTRUKCJI NOŚNEJ I NIE MOŻE BYĆ OBCIĄŻANA ŻADNYMI CIĘŻARAMI, NARAŻANA NA ROZCIĄGANIE, 
NAPRĘŻANIE LUB ROZCIĄGANIE STRUKTURALNE; W RAZIE JEJ ROZWIESZENIA, POWINNA BYĆ PODTRZYMYWANA 
PRZEZ PRZEWODY LUB KONSTRUKCJE NOŚNE. NIE MOŻNA WYMIENIAĆ ZEWNĘTRZNEGO PRZEWODU ELASTYCZNEGO 
DEKORACJI ŚWIETLNEJ, JEŚLI PRZEWÓD ZOSTANIE USZKODZONY, DEKORACJA OŚWIETLENIOWA NIE NADAJE SIĘ DO 
UŻYTKU. / DEKORACJA ŚWIETLNA DO UŻYTKU ZEWNĘTRZNEGO I WEWNĘTRZNEGO. / NIE ZANURZAĆ DEKORACJI 
ŚWIETLNEJ W ŻADNYCH CIECZACH. / PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO UŻYTKOWANIA SPRAWDZIĆ, CZY WSZYSTKIE 
PODŁĄCZENIA DEKORACJI ŚWIETLNEJ SĄ DOBRZE ZAMOCOWANE I ZAIZOLOWANE. / UWAGA: DEKORACJI ŚWIETLNEJ 
NIE MOŻNA UŻYWAĆ, GDY BRAKUJE JAKICHKOLWIEK USZCZELEK. / UWAŻNIE SPRAWDZIĆ, CZY EWENTUALNE ZŁĄCZA 
POSIADAJĄ PIERŚCIEŃ IZOLUJĄCY ORAZ DOBRZE DOKRĘCONY PIERŚCIEŃ ZAMYKAJĄCY. / UWAGA: W RAZIE INSTALACJI 
ZEWNĘTRZNEJ SPRAWDZIĆ, CZY UŻYWANE GNIAZDKO PRĄDOWE JEST PRZEZNACZONE DO UŻYTKU ZEWNĘTRZNEGO. 
/ DEKORACJA ŚWIETLNA Z MOŻLIWOŚCIĄ ROZBUDOWY, PODŁĄCZAĆ WYŁĄCZNIE DO DEKORACJI KOMPATYBILNYCH, 
TEGO SAMEGO TYPU-SERII, O TAKIEJ SAMEJ CHARAKTERYSTYCE, KORZYSTAJĄC WYŁĄCZNIE ZE ZŁĄCZY DOSTARCZONYCH 
W KOMPLECIE. / UWAŻNIE SPRAWDZIĆ NA OPAKOWANIU ORAZ/LUB NA ETYKIECIE DOŁĄCZONEJ DO DEKORACJI 
KOMPATYBILNOŚĆ Z INNYMI DEKORACJAMI ORAZ/LUB MAKSYMALNĄ MOŻLIWĄ LICZBĘ PODŁĄCZANYCH DEKORACJI. / 
UWAGA: NIE PODŁĄCZAĆ DEKORACJI ZASILANYCH PRĄDEM ZMIENNYM (AC) DO DEKORACJI LED ZASILANYCH PRĄDEM 
STAŁYM (DC), JEŚLI NIE KORZYSTA SIĘ ZE SPECJALNYCH ZASILACZY. / ŻARÓWEK NIE MOŻNA WYMIENIAĆ. / URZĄDZENIE 
NALEŻY DO KLASY BEZ RYZYKA LUB RYZYKA 1 ZGODNIE Z NORMĄ EN 62471:2008 ORAZ IEC 62471:2006. / PRODUKT 
DZIAŁA Z TRANSFORMATOREM PRĄDOWYM, PODŁĄCZAĆ DO SIECI ELEKTRYCZNEJ WYŁĄCZNIE ZA POŚREDNICTWEM 
TRANSFORMATORA DOŁĄCZONEGO W KOMPLECIE LUB INNYCH TRANSFORMATORÓW WSKAZANYCH JAKO OPCJONALNE 
LUB ZAMIENNE NA OPAKOWANIU, NA ETYKIECIE DOŁĄCZONEJ DO DEKORACJI ORAZ/LUB W INSTRUKCJI OBSŁUGI. / 
DEKORACJA ŚWIETLNA NIE ZAWIERA TRANSFORMATORA PRĄDOWEGO KONIECZNEGO DO JEJ DZIAŁANIA. / ZASILANIE 
WYŁĄCZNIE PRZY POMOCY TRANSFORMATORA PRĄDOWEGO (DO NABYCIA ODDZIELNIE) WSKAZANEGO JAKO 
KOMPATYBILNY NA OPAKOWANIU ORAZ/LUB ETYKIECIE DOŁĄCZONEJ DO DEKORACJI ŚWIETLNEJ. / W MIEJSCACH, 
GDZIE OBOWIĄZUJE NORMA WEEE: ZUŻYTY SPRZĘT ELEKTROTECHNICZNY I ELEKTRONICZNY (DALEJ WEEE) 
OZNACZONY PRZEKREŚLONYM KOŁOWYM KONTENEREM NA ODPADY NALEŻY PODDAWAĆ ZBIÓRCE SELEKTYWNEJ 
I NIE WOLNO SIĘ GO POZBYWAĆ JAKO NIEPOSORTOWANYCH ODPADÓW KOMUNALNYCH. INFORMACJE NA TEMAT 
DOSTĘPNYCH SYSTEMÓW ZWROTU I ZBIERANIA MOŻNA UZYSKAĆ U DYSTRYBUTORÓW LUB W LOKALNYM URZĘDZIE 
GMINY. ODPOWIEDNIE UNIESZKODLIWIANIE ZUŻYTEGO SPRZĘTU ELEKTROTECHNICZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 
POZWALA NA PONOWNE UŻYCIE I ODZYSK MATERIAŁÓW I KOMPONENTÓW, A TAKŻE POMAGA W ZAPOBIEGANIU 
NEGATYWNYCH SKUTKÓW EWENTUALNEJ OBECNOŚCI SUBSTANCJI NIEBEZPIECZNYCH W NICH ZAWARTYCH DLA 
ŚRODOWISKA ORAZ ZDROWIA LUDZKIEGO. / NINIEJSZY PRODUKT NIE JEST URZĄDZENIEM PRZEZNACZONYM DO 
OŚWIETLANIA POMIESZCZEŃ, LECZ JEST ŚWIETLNĄ DEKORACJĄ BOŻONARODZENIOWĄ. / PO UŻYCIU UMIEŚCIĆ PRODUKT 
Z POWROTEM W OPAKOWANIU, ABY ZAPEWNIĆ OPTYMALNE WARUNKI JEGO PRZECHOWYWANIA. / SPRAWDZIĆ 
DANE TECHNICZNE ORAZ OSTRZEŻENIA PODANE NA ETYKIECIE DOŁĄCZONEJ DO PRZEWODU ZASILAJĄCEGO ORAZ/
LUB DEKORACJI. / PRZECHOWYWAĆ OPAKOWANIE WRAZ Z INSTRUKCJĄ OBSŁUGI, PONIEWAŻ ZAWIERAJĄ ONE WAŻNE 
INFORMACJE, KTÓRE MOGĄ OKAZAĆ SIĘ POTRZEBNE W PRZYSZŁOŚCI.

INSTRUKCJA OBSŁUGI: OSTROŻNIE WYJĄĆ DEKORACJĘ ŚWIETLNĄ Z OPAKOWANIA, JEŚLI TO MOŻLIWE, ROZWINĄĆ JĄ 
CAŁKOWICIE I UŁOŻYĆ W POŻĄDANEJ POZYCJI. / PODŁĄCZYĆ DEKORACJĘ ŚWIETLNĄ DO SIECI ELEKTRYCZNEJ. / JEŚLI JEST 
WYPOSAŻONA W ELEKTRONICZNE URZĄDZENIE (STEROWNIK) DO ZABAW ŚWIETLNYCH, KILKA RAZY NACISNĄĆ PRZYCISK 
STEROWNIKA, ABY WYBRAĆ POŻĄDANY EFEKT ŚWIETLNY. / ABY WYŁĄCZYĆ DEKORACJĘ ŚWIETLNĄ, WYJĄĆ WTYCZKĘ 
PRZEWODU ZASILAJĄCEGO Z GNIAZDKA SIECI ELEKTRYCZNEJ. / NIE POZOSTAWIAĆ DEKORACJI ŚWIETLNEJ DZIAŁAJĄCEJ 
BEZUŻYTECZNIE. / ZALECA SIĘ SPRAWDZENIE DZIAŁANIA DEKORACJI ŚWIETLNEJ PRZED JEJ ZAINSTALOWANIEM. JEŚLI 
JAKIKOLWIEK KOMPONENT NIE DZIAŁA, MOŻE TO BYĆ WYNIKIEM JEGO NIEPRAWIDŁOWEGO PODŁĄCZENIA DO ZŁĄCZA. 
W TAKIM PRZYPADKU WYJĄĆ ZŁĄCZE (RYS. 1), OBRÓCIĆ JE O 180° (RYS. 2) I PONOWNIE WŁOŻYĆ (RYS. 3).

INSTRUKCJE PODŁĄCZENIA ZAMIENNEGO TRANSFORMATORA BEZ PRZEWODU ZASILAJĄCEGO: 1) SPRAWDZIĆ, 
CZY DEKORACJA ŚWIETLNA JEST ODŁĄCZONA OD SIECI ELEKTRYCZNEJ. 2) ZDEMONTOWAĆ EWENTUALNY 
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TRANSFORMATOR DO WYMIANY, ODKRĘCAJĄC PIERŚCIEŃ ZAMYKAJĄCY ZŁĄCZA. 3) PODŁĄCZYĆ ZŁĄCZE MĘSKIE 
PRZEWODU ZASILAJĄCEGO DEKORACJI ŚWIETLNEJ DO NOWEGO TRANSFORMATORA PRĄDU I ZAMOCOWAĆ POPRZEZ 
ZAKRĘCENIE PIERŚCIENIA ZAMYKAJĄCEGO.

INSTRUKCJE PODŁĄCZENIA OPCJONALNEGO TRANSFORMATORA Z PRZEWODEM ZASILAJĄCYM: 1) 
SPRAWDZIĆ, CZY DEKORACJA ŚWIETLNA JEST ODŁĄCZONA OD SIECI ELEKTRYCZNEJ. 2) ZDEMONTOWAĆ EWENTUALNY 
TRANSFORMATOR DO WYMIANY ORAZ PRZEWÓD ZASILAJĄCY DEKORACJI ŚWIETLNEJ; UŻYWAĆ WYŁĄCZNIE PRZEWODU 
ZASILAJĄCEGO DOSTARCZONEGO W KOMPLECIE WRAZ Z TRANSFORMATOREM OPCJONALNYM. 3) PODŁĄCZYĆ PRZEWÓD 
ZASILAJĄCY DO DEKORACJI ŚWIETLNEJ I ZAMOCOWAĆ GO, PRZYKRĘCAJĄC PIERŚCIEŃ ZAMYKAJĄCY.

INSTRUKCJE PRZEDŁUŻANIA: 1) WYJĄĆ WTYCZKĘ PRZEWODU ZASILAJĄCEGO/ODŁĄCZYĆ TRANSFORMATOR 
DEKORACJI ŚWIETLNEJ Z GNIAZDKA SIECI ELEKTRYCZNEJ. 2) ODKRĘCIĆ KOREK ZABEZPIECZAJĄCY NA KOŃCU 
PRZEDŁUŻANEJ DEKORACJI (RYS. A). 3) ZDEMONTOWAĆ EWENTUALNĄ WTYCZKĘ PRZEWODU ZASILAJĄCEGO/
TRANSFORMATOR ORAZ PRZEWÓD ZASILAJĄCY DOŁĄCZANEJ DEKORACJI POPRZEZ ODKRĘCENIE SKRĘCANEGO ZŁĄCZA 
(RYS. B). 4) SKRĘCIĆ CZĘŚĆ KOŃCOWĄ DEKORACJI PRZEDŁUŻANEJ Z CZĘŚCIĄ POCZĄTKOWĄ DEKORACJI DOŁĄCZANEJ (RYS. 
C). 5) UWAGA: PRZED ODKRĘCENIEM KORKÓW ORAZ/LUB PIERŚCIENI NALEŻY USUNĄĆ EWENTUALNE ZEWNĘTRZNE 
POWŁOKI IZOLACYJNE; PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO UŻYTKOWANIA SPRAWDZIĆ, CZY WSZYSTKIE ZŁĄCZA ORAZ KOREK 
KOŃCOWY DEKORACJI SĄ PRAWIDŁOWO DOKRĘCONE I ZAIZOLOWANE; ZAIZOLOWAĆ ZŁĄCZA Z WYKORZYSTANIEM 
NOWYCH POWŁOK ZEWNĘTRZNYCH, JEŚLI SĄ DOŁĄCZONE W KOMPLECIE, LUB INNEGO ODPOWIEDNIEGO MATERIAŁU 
IZOLACYJNEGO. 6) UWAGA: NIE PRZEKRACZAĆ MAKSYMALNEJ LICZBY DOŁĄCZANYCH DEKORACJI WSKAZANEJ NA 
OPAKOWANIU.

LER ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES E ADVERTÊNCIAS ANTES DA UTILIZAÇÃO: NÃO LIGAR A DECORAÇÃO LUMINOSA 
À REDE ELÉTRICA QUANDO ELA AINDA ESTIVER NA RESPETIVA EMBALAGEM. / NÃO DEIXAR A DECORAÇÃO LUMINOSA 
ACESA SE ELA AINDA ESTIVER ENROLADA OU EM QUALQUER OUTRO ESTADO QUE LIMITE A VENTILAÇÃO E A ELIMINAÇÃO 
DO CALOR. / DESLIGAR A DECORAÇÃO LUMINOSA DA REDE ELÉTRICA ANTES DE EFETUAR QUALQUER OPERAÇÃO NA 
MESMA. / EVITAR A DETERIORAÇÃO DOS MATERIAIS ISOLANTES E VERIFICAR O ESTADO ANTES DA UTILIZAÇÃO. / CASO 
A DECORAÇÃO LUMINOSA ESTEJA DANIFICADA EM QUALQUER PARTE NÃO SUBSTITUÍVEL POR PEÇAS ORIGINAIS, A 
DECORAÇÃO LUMINOSA NÃO DEVE SER REPARADA E NÃO DEVE SER MAIS UTILIZADA, POIS PODERÁ SER PERIGOSA. / NÃO 
APLICAR INTERMITÊNCIAS SE A DECORAÇÃO FOR ALIMENTADA ATRAVÉS DE TRANSFORMADOR OU SE JÁ FOR DOTADA DE 
DISPOSITIVO ELETRÓNICO (CONTROLLER) OU OUTRAS TECNOLOGIAS PARA OBTER JOGOS DE LUZ. / NÃO É UM BRINQUEDO, 
MAS UMA DECORAÇÃO NATALÍCIA, DESTINADA A SER UTILIZADA APENAS POR PESSOAS ADULTAS. / A DECORAÇÃO 
LUMINOSA NÃO É PORTANTE, PELO QUE NÃO DEVE SER SUBMETIDA A CARGAS, TRAÇÕES OU TENSÕES ESTRUTURAIS; 
SE ESTIVER PENDURADA, DEVE SER SUPORTADA POR CABOS OU ESTRUTURAS PORTANTES. O CABO FLEXÍVEL EXTERNO 
DESTA DECORAÇÃO LUMINOSA NÃO PODE SER SUBSTITUÍDO; SE O CABO ESTIVER DANIFICADO, A DECORAÇÃO LUMINOSA 
DEVE SER DESTRUÍDA. / DECORAÇÃO LUMINOSA PARA USO EXTERIOR E INTERIOR. / NÃO MERGULHAR A DECORAÇÃO 
LUMINOSA EM AGENTES LÍQUIDOS. / ANTES DA UTILIZAÇÃO, VERIFICAR SE TODAS AS CONEXÕES DA DECORAÇÃO 
LUMINOSA ESTÃO BEM FIXAS E ISOLADAS. / ATENÇÃO: ESTA DECORAÇÃO LUMINOSA NÃO DEVE SER UTILIZADA QUANDO 
AS JUNTAS NÃO ESTIVEREM NA RESPETIVA POSIÇÃO. / VERIFICAR ATENTAMENTE QUE EVENTUAIS CONETORES ESTÃO 
MUNIDOS DE ANEL DE ISOLAMENTO E TÊM A ARGOLA DE FECHO BEM APERTADA. / ATENÇÃO: SE POSTA NO EXTERIOR, 
VERIFICAR SE A TOMADA DE ALIMENTAÇÃO É PARA USO EXTERIOR. / DECORAÇÃO LUMINOSA PROLONGÁVEL, LIGAR 
APENAS COM DECORAÇÕES COMPATÍVEIS, DO MESMO TIPO-SÉRIE, COM CARACTERÍSTICAS IGUAIS, EXCLUSIVAMENTE 
POR MEIO DOS CONETORES FORNECIDOS. / VERIFICAR ATENTAMENTE A COMPATIBILIDADE COM OUTRAS DECORAÇÕES E/
OU O NÚMERO MÁXIMO DE DECORAÇÕES A INTERLIGAR NA EMBALAGEM E/OU NO RÓTULO APLICADO NA DECORAÇÃO. 
/ ATENÇÃO: NÃO LIGAR DECORAÇÕES QUE FUNCIONEM COM CORRENTE ALTERNADA (AC) COM DECORAÇÕES L.E.D. QUE 
FUNCIONEM COM CORRENTE CONTÍNUA (DC), SE NÃO ATRAVÉS DO USO DOS DEVIDOS CONVERSORES DE CORRENTE. / 
LÂMPADAS NÃO SUBSTITUÍVEIS. / APARELHO PERTENCENTE À CLASSE DE RISCO INEXISTENTE OU 1 SEGUNDO A EN 
62471:2008 E IEC 62471:2006. / FUNCIONA COM TRANSFORMADOR DE CORRENTE DE SEGURANÇA, LIGAR À REDE 
ELÉTRICA EXCLUSIVAMENTE ATRAVÉS DO TRANSFORMADOR FORNECIDO OU DE OUTROS TRANSFORMADORES QUE 
SEJAM INDICADOS COMO OPCIONAIS OU COMO PEÇAS SOBRESSELENTES NA EMBALAGEM E/OU NO RÓTULO APLICADO 
NA DECORAÇÃO E/OU NO MANUAL DE INSTRUÇÕES. / A DECORAÇÃO LUMINOSA NÃO INCLUI O TRANSFORMADOR DE 
CORRENTE NECESSÁRIO PARA O SEU FUNCIONAMENTO. ALIMENTAR APENAS COM UM TRANSFORMADOR DE CORRENTE 
(ADQUIRIDO SEPARADAMENTE) INDICADO COMO COMPATÍVEL NA EMBALAGEM E/OU NO RÓTULO APLICADO NA 
DECORAÇÃO LUMINOSA. / SE APLICÁVEL A NORMATIVA REEE: OS RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS ELÉCTRICOS E 
ELECTRÓNICOS (DE SEGUIDA REEE), ASSINALADOS COM O SÍMBOLO DO CONTENTOR DE LIXO BARRADO COM UMA 
CRUZ, DEVEM SER SUBMETIDOS A UMA RECOLHA SELECTIVA E NÃO ELIMINADOS COMO RESÍDUOS URBANOS 
MISTOS. INFORME-SE JUNTO DOS DISTRIBUIDORES OU DO MUNICÍPIO DA ÁREA DE RESIDÊNCIA SOBRE OS SISTEMAS 
DE LEVANTAMENTO E RECOLHA DISPONÍVEIS. UMA ELIMINAÇÃO ADEQUADA DOS REEE PERMITE A REUTILIZAÇÃO 
E RECICLAGEM DOS MATERIAIS E DOS COMPONENTES E AJUDA A PREVENIR EFEITOS NEGATIVOS PARA O AMBIENTE 
E A SAÚDE PÚBLICA RESULTANTES DA EVENTUAL PRESENÇA DE SUBSTÂNCIAS PERIGOSAS NO SEU INTERIOR. / ESTE 
PRODUTO NÃO É UM APARELHO CONCEBIDO PARA A ILUMINAÇÃO DE AMBIENTES, MAS SIM UMA DECORAÇÃO LUMINOSA 
NATALÍCIA. / APÓS A UTILIZAÇÃO, ARRUMAR O PRODUTO NA RESPETIVA CAIXA PARA UMA MELHOR CONSERVAÇÃO. / 
CONSULTAR OS DADOS TÉCNICOS E AS ADVERTÊNCIAS INDICADAS NO RÓTULO APLICADO NO CABO DE ALIMENTAÇÃO E/
OU NA DECORAÇÃO. / CONSERVAR A EMBALAGEM E O MANUAL DE INSTRUÇÕES; CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES 
QUE DEVEM ESTAR DISPONÍVEIS PARA CONSULTAS FUTURAS.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO: RETIRAR DELICADAMENTE A DECORAÇÃO LUMINOSA DA EMBALAGEM, SE POSSÍVEL 
DESENROLANDO-A COMPLETAMENTE, E COLOCÁ-LA NA POSIÇÃO DESEJADA. / LIGAR A DECORAÇÃO LUMINOSA À 
REDE ELÉTRICA. / SE DOTADA DE DISPOSITIVO ELETRÓNICO PARA JOGOS DE LUZ SELECIONÁVEIS (CONTROLLER), PREMIR 
REPETIDAMENTE O BOTÃO DO CONTROLLER PARA SELECIONAR O EFEITO LUMINOSO PRETENDIDO. / PARA DESLIGAR A 
DECORAÇÃO LUMINOSA RETIRAR A FICHA DE ALIMENTAÇÃO DA REDE ELÉTRICA. / NÃO DEIXAR A DECORAÇÃO LUMINOSA 
A TRABALHAR INUTILMENTE. / É ACONSELHÁVEL VERIFICAR O FUNCIONAMENTO DA DECORAÇÃO LUMINOSA ANTES 
DE A INSTALAR. SE ALGUM COMPONENTE NÃO FUNCIONAR, TAL DEPENDE PROVAVELMENTE DA LIGAÇÃO ERRADA DO 
CONETOR. NESSE CASO, RETIRAR O CONETOR (Figura 1), RODÁ-LO A 180° (Figura 2) E INTRODUZI-LO NOVAMENTE (Figura 
3).

INSTRUÇÕES PARA A LIGAÇÃO DE UM TRANSFORMADOR SOBRESSELENTE NÃO DOTADO DE CABO DE 
ALIMENTAÇÃO: 1) GARANTIR QUE A DECORAÇÃO LUMINOSA ESTÁ DESLIGADA DA REDE ELÉTRICA. 2) REMOVER O 
EVENTUAL TRANSFORMADOR A SUBSTITUIR DESAPERTANDO A ARGOLA DE FECHO DO CONETOR. 3) LIGAR O CONETOR 
MACHO DO CABO DE ALIMENTAÇÃO DA DECORAÇÃO LUMINOSA AO NOVO TRANSFORMADOR DE CORRENTE E FIXÁ-LO 
APERTANDO A ARGOLA DE FECHO.

INSTRUÇÕES PARA A LIGAÇÃO DE UM TRANSFORMADOR OPCIONAL DOTADO DE CABO DE ALIMENTAÇÃO: 
1) GARANTIR QUE A DECORAÇÃO LUMINOSA ESTÁ DESLIGADA DA REDE ELÉTRICA. 2) REMOVER O EVENTUAL 
TRANSFORMADOR A SUBSTITUIR E O CABO DE ALIMENTAÇÃO DA DECORAÇÃO LUMINOSA; UTILIZAR EXCLUSIVAMENTE O 
CABO DE ALIMENTAÇÃO INCLUÍDO NA EMBALAGEM DO TRANSFORMADOR OPCIONAL. 3) LIGAR O CABO DE ALIMENTAÇÃO 
À DECORAÇÃO LUMINOSA E FIXÁ-LO APERTANDO A ARGOLA DE FECHO.

INSTRUÇÕES PARA O PROLONGAMENTO: 1) RETIRAR A FICHA/TRANSFORMADOR DA DECORAÇÃO LUMINOSA DA REDE 
ELÉTRICA. 2) DESAPERTAR A TAMPA DE SEGURANÇA NO FIM DA DECORAÇÃO A PROLONGAR (Figura A). 3) SE EXISTENTES, 
REMOVER A FICHA/TRANSFORMADOR E CABO DE ALIMENTAÇÃO DA DECORAÇÃO A ACRESCENTAR, DESAPERTANDO O 
CONETOR DE PARAFUSO (Figura B). 4) APERTAR A PARTE FINAL E INICIAL DAS DUAS DECORAÇÕES (Figura C). 5) ATENÇÃO: 
ANTES DE DESAPERTAR AS TAMPAS E/OU ARGOLAS, REMOVER EVENTUAIS BAINHAS EXTERNAS DE ISOLAMENTO; ANTES 
DA UTILIZAÇÃO, VERIFICAR ATENTAMENTE QUE TODAS AS LIGAÇÕES E A TAMPA FINAL DA DECORAÇÃO ESTÃO BEM 
APERTADAS E ISOLADAS; REPOR O ISOLAMENTO DAS LIGAÇÕES UTILIZANDO NOVAS BAINHAS EXTERNAS, SE INCLUÍDAS 
NA EMBALAGEM, OU OUTRO MATERIAL ISOLANTE ADEQUADO. 6) ATENÇÃO: NÃO SUPERAR O NÚMERO MÁXIMO DE 
DECORAÇÕES A PROLONGAR INDICADO NA EMBALAGEM.

CITIŢI CU ATENŢIE INSTRUCŢIUNILE ŞI AVERTIZĂRILE ÎNAINTE DE FOLOSIRE: NU CONECTAŢI DECORAŢIUNILE 
LUMINOASE LA REŢEAUA ELECTRICĂ ATUNCI CÂND SE AFLĂ ÎNCĂ ÎN AMBALAJ. / NU LĂSAŢI APRINSE DECORAŢIUNILE 
LUMINOASE DACĂ SUNT ÎNCĂ ÎNFĂŞURATE SAU DACĂ SE AFLĂ ÎNTR-O POZIŢIE ÎN CARE AERISIREA ŞI ELIMINAREA 
CĂLDURII SUNT LIMITATE. / DECONECTAŢI DECORAŢIUNILE LUMINOASE DE LA REŢEAUA ELECTRICĂ ÎNAINTE DE A EFECTUA 
ORICE FEL DE OPERAŢII ASUPRA ACESTORA. / EVITAŢI SĂ DETERIORAŢI MATERIALELE IZOLATOARE ŞI CONTROLAŢI STAREA 
ACESTORA ÎNAINTE DE UTILIZARE. / ÎN CAZUL ÎN CARE DECORAŢIUNILE LUMINOASE AU O COMPONENTĂ DETERIORATĂ, 
CARE NU POATE FI ÎNLOCUITĂ CU PIESE DE SCHIMB ORIGINALE, DECORAŢIUNILE LUMINOASE NU TREBUIE SĂ FIE 
REPARATE ŞI NU TREBUIE SĂ MAI FIE UTILIZATE, DEOARECE AR PUTEA FI PERICULOASE. / NU APLICAŢI INTERMITENŢE 
DACĂ DECORAŢIUNILE SUNT ALIMENTATE PRIN INTERMEDIUL UNUI TRANSFORMATOR SAU DACĂ SUNT DEJA DOTATE 
CU UN DISPOZITIV ELECTRONIC (CONTROLER) SAU CU ALTE TEHNOLOGII PENTRU A OBŢINE JOCURI DE LUMINI. / NU ESTE 
O JUCĂRIE, CI O DECORAŢIUNE DE CRĂCIUN, CARE POATE FI UTILIZATĂ NUMAI DE PERSOANE ADULTE. / DECORAŢIUNILE 
LUMINOASE NU POT SUSŢINE GREUTĂŢI, NU APLICAŢI PE ELE SARCINI, TRACŢIUNI SAU TENSIUNI STRUCTURALE; DACĂ 
SUNT SUSPENDATE, TREBUIE SĂ FIE SUSŢINUTE DE CABLURI SAU DE STRUCTURI PORTANTE. CABLUL FLEXIBIL EXTERN AL 
ACESTOR DECORAŢIUNI LUMINOASE NU POATE FI ÎNLOCUIT; ÎN CAZUL ÎN CARE CABLUL ESTE DETERIORAT, DECORAŢIUNILE 
LUMINOASE TREBUIE SĂ FIE DISTRUSE. / DECORAŢIUNI LUMINOASE PENTRU UTILIZARE LA EXTERIOR ŞI LA INTERIOR. 
/ NU INTRODUCEŢI DECORAŢIUNILE LUMINOASE ÎN AGENŢI LICHIZI. / ÎNAINTE DE UTILIZARE, ASIGURAŢI-VĂ CĂ TOATE 
CONEXIUNILE DECORAŢIUNILOR LUMINOASE SUNT BINE FIXATE ŞI IZOLATE. / ATENŢIE: ACESTE DECORAŢIUNI LUMINOASE 
NU TREBUIE SĂ FIE UTILIZATE CÂND GARNITURILE NU SE AFLĂ LA LOCUL LOR. / VERIFICAŢI CU ATENŢIE CA EVENTUALELE 
CONECTOARE SĂ FIE PREVĂZUTE CU INEL DE IZOLARE ŞI SĂ AIBĂ COLIERUL DE ÎNCHIDERE BINE STRÂNS. / ATENŢIE: DACĂ 
SUNT AMPLASATE LA EXTERIOR, ASIGURAŢI-VĂ CĂ PRIZA DE CURENT ESTE ADECVATĂ PENTRU UTILIZAREA LA EXTERIOR. 
/ DECORAŢIUNI LUMINOASE CARE POT FI PRELUNGITE, TREBUIE CONECTATE NUMAI CU DECORAŢIUNI COMPATIBILE, 
DE ACELAŞI TIP-ACEEAŞI SERIE, CU CARACTERISTICI EGALE, NUMAI PRIN INTERMEDIUL CONECTOARELOR DIN DOTARE. 
/ CONTROLAŢI CU ATENŢIE COMPATIBILITATEA CU ALTE DECORAŢIUNI ŞI/SAU NUMĂRUL MAXIM DE DECORAŢIUNI CARE 
POT FI CONECTATE, INDICAT PE AMBALAJ ŞI/SAU PE ETICHETA APLICATĂ PE DECORAŢIUNI. / ATENŢIE: NU CONECTAŢI 
DECORAŢIUNI CARE FUNCŢIONEAZĂ CU CURENT ALTERNATIV (AC) CU DECORAŢIUNI CU LEDURI CARE FUNCŢIONEAZĂ 
CU CURENT CONTINUU (DC), DECÂT PRIN INTERMEDIUL UNOR CONVERTOARE DE CURENT ADECVATE. / BECURI CARE NU 
POT FI ÎNLOCUITE. / APARAT CARE APARŢINE CLASEI DE RISC ZERO SAU 1, ÎN CONFORMITATE CU EN 62471:2008 ŞI IEC 
62471:2006. / FUNCŢIONEAZĂ CU TRANSFORMATOR DE CURENT DE SIGURANŢĂ; CONECTAŢI LA REŢEAUA ELECTRICĂ 
NUMAI PRIN INTERMEDIUL TRANSFORMATORULUI DIN DOTARE SAU AL ALTOR TRANSFORMATOARE CARE SĂ FIE 
INDICATE DREPT OPŢIONALE SAU CA PIESE DE SCHIMB, PE AMBALAJ ŞI/SAU PE ETICHETA APLICATĂ PE DECORAŢIUNI 
ŞI/SAU PE FIŞA CU INSTRUCŢIUNI. / DECORAŢIUNILE LUMINOASE NU INCLUD TRANSFORMATORUL DE CURENT NECESAR 
PENTRU FUNCŢIONAREA LOR. ALIMENTAŢI NUMAI CU AJUTORUL UNUI TRANSFORMATOR DE CURENT (CARE POATE 
FI CUMPĂRAT SEPARAT) CARE ESTE INDICAT DREPT COMPATIBIL PE AMBALAJ ŞI/SAU PE ETICHETA APLICATĂ PE 
DECORAŢIUNILE LUMINOASE. / ÎN CAZURILE ÎN CARE SE APLICĂ DIRECTIVA DEEE: DEŞEURILE ECHIPAMENTELOR 
ELECTRICE ŞI ELECTRONICE (DENUMITE ÎN CONTINUARE DEEE), MARCATE CU SIMBOLUL PUBELEI BARATE, TREBUIE 
SĂ FIE COLECTATE SEPARAT ŞI NU TREBUIE SĂ FIE ELIMINATE ÎMPREUNĂ CU DEŞEURILE MUNICIPALE NESORTATE; 
PENTRU ACEASTA TREBUIE SĂ VĂ INFORMAŢI LA DISTRIBUITORI SAU LA ADMINISTRAŢIA LOCALĂ ÎN LEGĂTURĂ CU 
SISTEMELE DE PRELUARE ŞI DE COLECTARE DISPONIBILE. O ELIMINARE ADECVATĂ A DEEE PERMITE REUTILIZAREA 
ŞI RECICLAREA MATERIALELOR ŞI A COMPONENTELOR ŞI AJUTĂ LA PREVENIREA EFECTELOR NEGATIVE ASUPRA 
MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR ŞI ASUPRA SĂNĂTĂŢII PERSOANELOR, CAUZATE DE EVENTUALA PREZENŢĂ A 
SUBSTANŢELOR PERICULOASE DIN INTERIORUL ACESTORA. / ACEST PRODUS NU ESTE UN APARAT PROIECTAT PENTRU 
ILUMINAREA ÎNCĂPERILOR, CI ESTE O DECORAŢIUNE LUMINOASĂ DE CRĂCIUN. / DUPĂ UTILIZARE, PUNEŢI PRODUSUL LA 
LOC ÎN AMBALAJ, PENTRU O PĂSTRARE MAI BUNĂ. / CONSULTAŢI DATELE TEHNICE ŞI AVERTIZĂRILE INDICATE PE ETICHETA 
APLICATĂ PE CABLUL DE ALIMENTARE ŞI/SAU PE DECORAŢIUNI. / PĂSTRAŢI AMBALAJUL ŞI FIŞA DE INSTRUCŢIUNI, CONŢIN 
INFORMAŢII IMPORTANTE CARE TREBUIE SĂ FIE DISPONIBILE PENTRU A LE CONSULTA ŞI PE VIITOR.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE: SCOATEŢI CU DELICATEŢE DECORAŢIUNILE LUMINOASE DIN AMBALAJ, DACĂ ESTE 
POSIBIL DESFĂŞURAŢI-LE COMPLET ŞI PUNEŢI-LE ÎN POZIŢIA DORITĂ. / CONECTAŢI DECORAŢIUNILE LUMINOASE LA 
REŢEAUA ELECTRICĂ. / DACĂ SUNT DOTATE CU UN DISPOZITIV ELECTRONIC PENTRU JOCURI DE LUMINI CARE POT FI 
SELECTATE (CONTROLER), APĂSAŢI DE MAI MULTE ORI PE BUTONUL CONTROLERULUI PENTRU A SELECTA EFECTUL 
LUMINOS DORIT. / PENTRU A STINGE DECORAŢIUNILE LUMINOASE, DECONECTAŢI ŞTECHERUL DE ALIMENTARE DE LA 
REŢEAUA ELECTRICĂ. / NU LĂSAŢI ÎN FUNCŢIUNE INUTIL DECORAŢIUNILE LUMINOASE. / SE RECOMANDĂ SĂ VERIFICAŢI 
FUNCŢIONAREA DECORAŢIUNILOR LUMINOASE ÎNAINTE DE A LE INSTALA. DACĂ O COMPONENTĂ NU FUNCŢIONEAZĂ, 
ACEST LUCRU DEPINDE PROBABIL DE CONECTAREA GREŞITĂ A CONECTORULUI SĂU. ÎN ACEST CAZ SCOATEŢI CONECTORUL 
(Figura 1), ROTIŢI-L CU 180° (Figura 2) ŞI INTRODUCEŢI-L DIN NOU (Figura 3).

INSTRUCŢIUNI PENTRU CONECTAREA UNUI TRANSFORMATOR DE SCHIMB CARE NU ESTE DOTAT CU CABLU 
DE ALIMENTARE: 1) ASIGURAŢI-VĂ CĂ DECORAŢIUNILE LUMINOASE SUNT DECONECTATE DE LA REŢEAUA ELECTRICĂ. 
2) ÎNLĂTURAŢI EVENTUALUL TRANSFORMATOR CARE TREBUIE ÎNLOCUIT, DEŞURUBÂND COLIERUL DE ÎNCHIDERE AL 
CONECTORULUI. 3) RACORDAŢI CONECTORUL-TATĂ AL CABLULUI DE ALIMENTARE AL DECORAŢIUNILOR LUMINOASE LA 
NOUL TRANSFORMATOR DE CURENT ŞI FIXAŢI-L ÎNŞURUBÂND COLIERUL DE ÎNCHIDERE.

INSTRUCŢIUNI PENTRU CONECTAREA UNUI TRANSFORMATOR OPŢIONAL DOTAT CU CABLU DE ALIMENTARE: 
1) ASIGURAŢI-VĂ CĂ DECORAŢIUNILE LUMINOASE SUNT DECONECTATE DE LA REŢEAUA ELECTRICĂ. 2) ÎNLĂTURAŢI 
EVENTUALUL TRANSFORMATOR CARE TREBUIE ÎNLOCUIT ŞI CABLUL DE ALIMENTARE DE LA DECORAŢIUNILE LUMINOASE; 
UTILIZAŢI NUMAI CABLUL DE ALIMENTARE INCLUS ÎN AMBALAJUL TRANSFORMATORULUI OPŢIONAL. 3) CONECTAŢI 
CABLUL DE ALIMENTARE LA DECORAŢIUNILE LUMINOASE ŞI FIXAŢI-L ÎNŞURUBÂND COLIERUL DE ÎNCHIDERE.

INSTRUCŢIUNI PENTRU PRELUNGIRE: 1) DECONECTAŢI ŞTECHERUL/TRANSFORMATORUL DECORAŢIUNILOR 
LUMINOASE DE LA REŢEAUA ELECTRICĂ. 2) DEŞURUBAŢI CAPACUL DE PROTECŢIE DE LA CAPĂTUL DECORAŢIUNILOR PE 
CARE DORIŢI SĂ LE PRELUNGIŢI (Figura A). 3) DACĂ EXISTĂ, ÎNLĂTURAŢI ŞTECHERUL/TRANSFORMATORUL ŞI CABLUL DE 
ALIMENTARE AL DECORAŢIUNILOR CARE URMEAZĂ SĂ FIE ADĂUGATE, DEŞURUBÂND CONECTORUL CU ŞURUB (Figura B). 
4) ÎNŞURUBAŢI EXTREMITATEA FINALĂ ŞI CEA INIŢIALĂ ALE CELOR DOUĂ DECORAŢIUNI (Figura C). 5) ATENŢIE: ÎNAINTE DE A 
DEŞURUBA CAPACE ŞI/SAU COLIERE, ÎNLĂTURAŢI EVENTUALELE MANŞOANE EXTERNE DE IZOLARE; ÎNAINTE DE UTILIZARE 
VERIFICAŢI CU ATENŢIE CA TOATE CONEXIUNILE ŞI CAPACUL DE LA EXTREMITATEA FINALĂ A DECORAŢIUNILOR SĂ FIE BINE 
STRÂNSE ŞI IZOLATE; REFACEŢI IZOLAŢIA CONEXIUNILOR FOLOSIND MANŞOANE EXTERNE NOI, DACĂ SUNT INCLUSE ÎN 
AMBALAJ, SAU ALTE MATERIALE IZOLANTE ADECVATE. 6) ATENŢIE: NU DEPĂŞIŢI NUMĂRUL MAXIM DE DECORAŢIUNI CARE 
POT FI PRELUNGITE, INDICAT PE AMBALAJ.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ИЗДЕЛИЯ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИИ, РЕКОМЕНДАЦИИ 
И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ: НЕ ПОДКЛЮЧАЙТЕ СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ К ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СЕТИ, ПОКА 
ОНА НАХОДИТСЯ В УПАКОВКЕ. / НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ ВКЛЮЧЕННОЙ, ЕСЛИ ОНА НАХОДИТСЯ В 
СВЕРНУТОМ ВИДЕ, ЛИБО В КАКОМ-ЛИБО ДРУГОМ СОСТОЯНИИ, ПРИ КОТОРОМ ОГРАНИЧЕНА ЕЕ ВЕНТИЛЯЦИЯ И 
ТЕПЛООТДАЧА. / ПЕРЕД ПРОВЕДЕНИЕМ ЛЮБЫХ ДЕЙСТВИЙ СО СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДОЙ ВЫКЛЮЧАЙТЕ ЕЕ ИЗ СЕТИ 
ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ. / ИЗБЕГАЙТЕ ПОРЧИ ИЗОЛЯЦИИ И ПРОВЕРЯЙТЕ ЕЕ СОСТОЯНИЕ ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ ИЗДЕЛИЯ. 
/ ЕСЛИ СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА ИМЕЕТ ПОВРЕЖДЕНИЯ В КАКОЙ-ЛИБО СВОЕЙ ЧАСТИ, КОТОРУЮ НЕВОЗМОЖНО 
ЗАМЕНИТЬ С ПОМОЩЬЮ ОРИГИНАЛЬНЫХ ЗАПЧАСТЕЙ, ТО ОНА НЕ ДОЛЖНА ПОДВЕРГАТЬСЯ РЕМОНТУ И 
В ДАЛЬНЕЙШЕМ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ, ПОСКОЛЬКУ МОЖЕТ ПРЕДСТАВЛЯТЬ ОПАСНОСТЬ. / НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ 
ПРЕРЫВАТЕЛИ, ЕСЛИ ГИРЛЯНДА ЗАПИТАНА ЧЕРЕЗ ТРАНСФОРМАТОР, ЛИБО ОСНАЩЕНА ЭЛЕКТРОННЫМ БЛОКОМ 
(КОНТРОЛЛЕР) ИЛИ ДРУГИМИ ТЕХНИЧЕСКИМИ УСТРОЙСТВАМИ ДЛЯ ФОРМИРОВАНИЯ СВЕТОВЫХ ЭФФЕКТОВ. / 
ИЗДЕЛИЕ НЕ ЯВЛЯЕТСЯ ИГРУШКОЙ, А ПРЕДСТАВЛЯЕТ СОБОЙ НОВОГОДНЕЕ УКРАШЕНИЕ, ПРЕДНАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТОЛЬКО ВЗРОСЛЫМИ ЛЮДЬМИ. / СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА НЕ ИМЕЕТ НЕСУЩЕЙ СПОСОБНОСТИ: 
НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ЕЕ НАГРУЗКАМ, НАТЯЖЕНИЮ ИЛИ СТРУКТУРНЫМ НАПРЯЖЕНИЯМ; В ПОДВЕШЕННОМ ВИДЕ 
ГИРЛЯНДА ДОЛЖНА ПОДДЕРЖИВАТЬСЯ С ПОМОЩЬЮ ТРОСОВ ИЛИ НЕСУЩИХ КОНСТРУКЦИЙ. ВНЕШНИЙ ГИБКИЙ 
КАБЕЛЬ ДАННОЙ СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ НЕ ПОДЛЕЖИТ ЗАМЕНЕ; ПРИ ПОВРЕЖДЕНИИ КАБЕЛЯ СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА 
ДОЛЖНА БЫТЬ УНИЧТОЖЕНА. / СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВНУТРИ И ВНЕ ПОМЕЩЕНИЙ. / НЕ 
ПОГРУЖАЙТЕ СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ В ЖИДКОСТИ. / ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ВСЕ СОЕДИНЕНИЯ 
СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ ХОРОШО ЗАКРЕПЛЕНЫ И ИЗОЛИРОВАНЫ. / ВНИМАНИЕ: ПРИ ОТСУТСТВИИ УПЛОТНЕНИЙ 
НА СВОИХ МЕСТАХ ДАННАЯ СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА НЕ ДОЛЖНА ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ. / ТЩАТЕЛЬНО ПРОВЕРЬТЕ, ЧТО 
ИМЕЮЩИЕСЯ РАЗЪЕМЫ СНАБЖЕНЫ ИЗОЛИРУЮЩИМИ КОЛЬЦАМИ, А СТОПОРНЫЕ ГАЙКИ ХОРОШО ЗАТЯНУТЫ. / 
ВНИМАНИЕ: ЕСЛИ ШТЕПСЕЛЬНАЯ РОЗЕТКА РАСПОЛОЖЕНА СНАРУЖИ, УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ОНА ПРЕДНАЗНАЧЕНА ДЛЯ 
РАБОТЫ ВНЕ ПОМЕЩЕНИЙ. / УДЛИНЯЕМАЯ СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА: ПРИСОЕДИНЯЙТЕ К НЕЙ ТОЛЬКО СОВМЕСТИМЫЕ 
ГИРЛЯНДЫ, ПРИНАДЛЕЖАЩИЕ К СЕРИЯМ ТОГО ЖЕ ТИПА, С АНАЛОГИЧНЫМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ, С 
ПОМОЩЬЮ РАЗЪЕМОВ, ВХОДЯЩИХ В КОМПЛЕКТАЦИЮ. / ТЩАТЕЛЬНО УБЕДИТЕСЬ В ЕЕ СОВМЕСТИМОСТИ С 
ДРУГИМИ ГИРЛЯНДАМИ И/ИЛИ ПРОВЕРЬТЕ МАКСИМАЛЬНО ДОПУСТИМОЕ ЧИСЛО ПОДКЛЮЧАЕМЫХ МЕЖДУ 
СОБОЙ ГИРЛЯНД НА УПАКОВКЕ И/ИЛИ НА ЭТИКЕТКЕ, НАНЕСЕННОЙ НА ГИРЛЯНДУ. / ВНИМАНИЕ: ПОДКЛЮЧАЙТЕ 
ГИРЛЯНДЫ, РАБОТАЮЩИЕ НА ПЕРЕМЕННОМ ТОКЕ (АС), К СВЕТОДИОДНЫМ ГИРЛЯНДАМ, РАБОТАЮЩИМ НА 
ПОСТОЯННОМ ТОКЕ (DC), ТОЛЬКО ЧЕРЕЗ СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРЕОБРАЗОВАТЕЛИ ТОКА. / ЛАМПЫ, НЕ ПОДЛЕЖАЩИЕ 
ЗАМЕНЕ. / ПРИБОР ПРИНАДЛЕЖИТ К НУЛЕВОЙ ИЛИ 1-Й КАТЕГОРИИ РИСКА ПО EN 62471:2008 И IEC 62471:2006. 
/ РАБОТАЕТ С ЗАЩИТНЫМ ТРАНСФОРМАТОРОМ ТОКА; ПОДКЛЮЧАЙТЕ УСТРОЙСТВО К СЕТИ ТОЛЬКО ЧЕРЕЗ 
ТРАНСФОРМАТОР, ВХОДЯЩИЙ В КОМПЛЕКТАЦИЮ, ИЛИ ЧЕРЕЗ ДРУГИЕ ТРАНСФОРМАТОРЫ, УКАЗАННЫЕ 
НА УПАКОВКЕ И/ИЛИ НА ЭТИКЕТКЕ, НАНЕСЕННОЙ НА ГИРЛЯНДУ, И/ИЛИ В ЛИСТКЕ С ИНСТРУКЦИЯМИ, ДЛЯ 
ПРИОБРЕТЕНИЯ ИХ ПО ЗАКАЗУ ИЛИ В КАЧЕСТВЕ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ. / В КОМПЛЕКТАЦИЮ СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ НЕ 
ВХОДИТ ТРАНСФОРМАТОР, НЕОБХОДИМЫЙ ДЛЯ ЕЕ РАБОТЫ. / ПОДКЛЮЧАЙТЕ ИЗДЕЛИЕ К СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ 
ТОЛЬКО ЧЕРЕЗ ТРАНСФОРМАТОР (ПРИОБРЕТАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО), УКАЗАННЫЙ НА ЭТИКЕТКЕ, НАНЕСЕННОЙ НА 
СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ, В КАЧЕСТВЕ ПОДХОДЯЩЕГО. / ДЛЯ СТРАН, В КОТОРЫХ ДЕЙСТВУЕТ ДИРЕКТИВА WEEE: 
ОТХОДЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ (ДАЛЕЕ WEEE), ОТМЕЧЕННЫЕ СИМВОЛОМ 
ПЕРЕЧЕРКНУТОГО МУСОРНОГО КОНТЕЙНЕРА, ДОЛЖНЫ СОБИРАТЬСЯ РАЗДЕЛЬНО, А НЕ ВЫБРАСЫВАТЬСЯ 
ВМЕСТЕ С ДРУГИМИ БЫТОВЫМИ ОТХОДАМИ, С ПОЛУЧЕНИЕМ НЕОБХОДИМОЙ ИНФОРМАЦИИ У 
ДИСТРИБЬЮТОРОВ ИЛИ В МУНИЦИПАЛЬНОМ УПРАВЛЕНИИ О ДОСТУПНЫХ СИСТЕМАХ ВЫВОЗА И СБОРА. 
ПРАВИЛЬНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ WEEE ДАЕТ ВОЗМОЖНОСТЬ ПОВТОРНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ И ПЕРЕРАБОТКИ 
МАТЕРИАЛОВ И КОМПОНЕНТОВ, А ТАКЖЕ ПОМОГАЕТ ПРЕДОТВРАТИТЬ НЕГАТИВНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И ЗДОРОВЬЯ ЧЕЛОВЕКА, СВЯЗАННЫЕ С ВОЗМОЖНЫМ НАЛИЧИЕМ В ИХ СОСТАВЕ 
ОПАСНЫХ ВЕЩЕСТВ. / ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ НЕ ЯВЛЯЕТСЯ ОСВЕТИТЕЛЬНЫМ ПРИБОРОМ, А ПРЕДНАЗНАЧЕНО 
ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В КАЧЕСТВЕ СВЕТОВОГО НОВОГОДНЕГО УКРАШЕНИЯ. / ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ПОМЕСТИТЕ ИЗДЕЛИЕ В ЕГО ПЕРВОНАЧАЛЬНУЮ УПАКОВКУ ДЛЯ НАИЛУЧШЕЙ СОХРАННОСТИ. / ОЗНАКОМЬТЕСЬ 
С ТЕХНИЧЕСКИМИ ДАННЫМИ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯМИ, ПРИВЕДЕННЫМИ НА ЭТИКЕТКЕ, НАНЕСЕННОЙ НА ШНУР 
ПИТАНИЯ И/ИЛИ НА СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ. / СОХРАНИТЕ УПАКОВКУ И ЛИСТОК С ИНСТРУКЦИЯМИ, ПОСКОЛЬКУ ОНИ 
СОДЕРЖАТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ, НЕОБХОДИМУЮ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШИХ ОБРАЩЕНИЙ.

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ: АККУРАТНО ИЗВЛЕКИТЕ СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ ИЗ УПАКОВКИ, ПО 
ВОЗМОЖНОСТИ ПОЛНОСТЬЮ РАЗВЕРНИТЕ ЕЕ И РАЗМЕСТИТЕ В ЖЕЛАЕМОМ ПОЛОЖЕНИИ. / ПОДКЛЮЧИТЕ 
СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ К ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СЕТИ. / ПРИ НАЛИЧИИ ЭЛЕКТРОННОГО БЛОКА УПРАВЛЕНИЯ ДЛЯ 
ФОРМИРОВАНИЯ СВЕТОВЫХ ЭФФЕКТОВ (КОНТРОЛЛЕР) НЕСКОЛЬКО РАЗ НАЖМИТЕ НА КНОПКУ КОНТРОЛЛЕРА ДЛЯ 
ВЫБОРА ЖЕЛАЕМОГО СВЕТОВОГО ЭФФЕКТА. / ДЛЯ ВЫКЛЮЧЕНИЯ СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ ВЫНЬТЕ ВИЛКУ ШНУРА 
ПИТАНИЯ ИЗ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ РОЗЕТКИ. / НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ СВЕТОВУЮ ГИРЛЯНДУ ВКЛЮЧЕННОЙ БЕЗ НАДОБНОСТИ. 
/ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ РЕКОМЕНДУЕТСЯ ПРОВЕРИТЬ ИСПРАВНОСТЬ ЕЕ РАБОТЫ. 
ПРИЧИНОЙ ТОГО, ЧТО КАКОЙ-ЛИБО КОМПОНЕНТ НЕ РАБОТАЕТ, МОЖЕТ БЫТЬ НЕПРАВИЛЬНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ 
СООТВЕТСТВУЮЩЕГО РАЗЪЕМА. В ТАКОМ СЛУЧАЕ, ВЫНЬТЕ РАЗЪЕМ (Рис. 1), РАЗВЕРНИТЕ ЕГО НА 180° (Рис. 2) И 
СНОВА ВСТАВЬТЕ НА МЕСТО (Рис. 3).

ИНСТРУКЦИИ ПО ПОДКЛЮЧЕНИЮ ЗАПАСНОГО ТРАНСФОРМАТОРА, НЕ ИМЕЮЩЕГО ШНУРА ПИТАНИЯ: 
1) УБЕДИТЕСЬ, ЧТО СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА ОТКЛЮЧЕНА ОТ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СЕТИ. 2) СНИМИТЕ ВОЗМОЖНЫЙ 
ЗАМЕНЯЕМЫЙ ТРАНСФОРМАТОР, ОТКРУТИВ СТОПОРНУЮ КРУГЛУЮ ГАЙКУ РАЗЪЕМА. 3) ПОДКЛЮЧИТЕ ВНУТРЕННИЙ 
РАЗЪЕМ ШНУРА ПИТАНИЯ СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ К НОВОМУ ТРАНСФОРМАТОРУ ТОКА И ЗАКРЕПИТЕ ЕГО, ЗАВИНТИВ 
СТОПОРНУЮ КРУГЛУЮ ГАЙКУ.

ИНСТРУКЦИИ ПО ПОДКЛЮЧЕНИЮ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ТРАНСФОРМАТОРА, СНАБЖЕННОГО 
ШНУРОМ ПИТАНИЯ: 1) УБЕДИТЕСЬ, ЧТО СВЕТОВАЯ ГИРЛЯНДА ОТКЛЮЧЕНА ОТ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СЕТИ. 2) 
СНИМИТЕ ВОЗМОЖНЫЙ ЗАМЕНЯЕМЫЙ ТРАНСФОРМАТОР И ШНУР ПИТАНИЯ СО СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ; 
ИСПОЛЬЗУЙТЕ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ШНУР ПИТАНИЯ, ВХОДЯЩИЙ В СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО 
ТРАНСФОРМАТОРА. 3) ПОДКЛЮЧИТЕ ШНУР ПИТАНИЯ К СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЕ И ЗАКРЕПИТЕ ЕГО, ЗАВИНТИВ 
СТОПОРНУЮ КРУГЛУЮ ГАЙКУ.

ИНСТРУКЦИИ ПО УДЛИНЕНИЮ СОЕДИНЕНИЯ: 1) ОТКЛЮЧИТЕ ШТЕПСЕЛЬНУЮ ВИЛКУ/ТРАНСФОРМАТОР 
СВЕТОВОЙ ГИРЛЯНДЫ ОТ СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ. 2) ОТКРУТИТЕ ЗАЩИТНУЮ ЗАГЛУШКУ НА КОНЦЕ УДЛИНЯЕМОЙ 
ГИРЛЯНДЫ (Рис. A). 3) СНИМИТЕ ШТЕПСЕЛЬНУЮ ВИЛКУ/ТРАНСФОРМАТОР И ШНУР ПИТАНИЯ, ПРИ ИХ НАЛИЧИИ, 
ОТ ПРИСОЕДИНЯЕМОЙ ГИРЛЯНДЫ, ОТКРУТИВ ВИНТОВОЙ РАЗЪЕМ (Рис. B). 4) СВИНТИТЕ ВМЕСТЕ КОНЕЧНУЮ И 
НАЧАЛЬНУЮ ЧАСТИ ДВУХ ГИРЛЯНД (Рис. C). 5) ВНИМАНИЕ: ПЕРЕД ОТКРУЧИВАНИЕМ ЗАГЛУШЕК И/ИЛИ КРУГЛЫХ 
ГАЕК СНИМИТЕ ВНЕШНЮЮ ИЗОЛЯЦИЮ, ЕСЛИ ОНА ПРИСУТСТВУЕТ; ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО 
ПРОВЕРЬТЕ, ЧТОБЫ ВСЕ СОЕДИНЕНИЯ И КОНЦЕВАЯ ЗАГЛУШКА ГИРЛЯНДЫ БЫЛИ ХОРОШО ЗАТЯНУТЫ И 
ИЗОЛИРОВАНЫ; ВОССТАНОВИТЕ ИЗОЛЯЦИЮ СОЕДИНЕНИЙ ПУТЕМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НОВЫХ ВНЕШНИХ 
ОБОЛОЧЕК, ЕСЛИ ОНИ ВХОДЯТ В СОСТАВ УПАКОВКИ, ЛИБО ДРУГОГО ПОДХОДЯЩЕГО ИЗОЛЯЦИОННОГО МАТЕРИАЛА. 
6) ВНИМАНИЕ: ЧИСЛО ГИРЛЯНД, ВХОДЯЩИХ В СОСТАВ УДЛИНЕНИЯ, НЕ ДОЛЖНО ПРЕВЫШАТЬ ИХ МАКСИМАЛЬНОЕ 
КОЛИЧЕСТВО, УКАЗАННОЕ НА УПАКОВКЕ.

PRED POUŽITÍM SI POZORNE PREČÍTAJTE NÁVOD NA POUŽITIE A UPOZORNENIA: SVETELNÚ DEKORÁCIU 
NEZAPÁJAJTE DO ELEKTRICKEJ SIETE, KÝM JE EŠTE VO SVOJOM OBALE. / SVETELNÚ DEKORÁCIU NENECHÁVAJTE ZAPNUTÚ, 
AK JE EŠTE ZVINUTÁ ALEBO V TAKOM STAVE, KTORÝ OBMEDZUJE PRÍSTUP VZDUCHU A ROZPTYL TEPLA. / PRED AKÝMKOĽVEK 
ÚKONOM NA SVETELNEJ DEKORÁCII JU ODPOJTE OD ELEKTRICKEJ SIETE. / BRÁŇTE OPOTREBOVANIU IZOLAČNÝCH 

MATERIÁLOV A PRED POUŽITÍM SKONTROLUJTE ICH STAV. / AK BY SA POŠKODILA NEJAKÁ ČASŤ SVETELNEJ DEKORÁCIE, 
KTORÁ SA NEDÁ NAHRADIŤ ORIGINÁLNYMI NÁHRADNÝMI DIELMI, SVETELNÚ DEKORÁCIU NESMIETE OPRAVIŤ A NESMIE 
SA VIAC POUŽÍVAŤ, PRETOŽE BY MOHLA BYŤ NEBEZPEČNÁ. / NEMONTUJTE PRERUŠOVAČE, POKIAĽ SA DEKORÁCIA NAPÁJA 
PROSTREDNÍCTVOM TRANSFORMÁTORA ALEBO AK JE UŽ VYBAVENÁ ELEKTRONICKÝM ZARIADENÍM (OVLÁDAČOM) 
ALEBO INÝMI TECHNOLOGICKÝMI ZARIADENIAMI NA DOSIAHNUTIE SVETELNÝCH EFEKTOV. / VÝROBOK NIE JE HRAČKA, 
ALE VIANOČNÁ DEKORÁCIA, KTORÚ SMÚ POUŽÍVAŤ IBA DOSPELÉ OSOBY. / SVETELNÁ DEKORÁCIA NEPREDSTAVUJE 
NOSNÚ KONŠTRUKCIU, NESMIE ZAŤAŽOVAŤ INÝMI PREDMETMI, ŤAHOM ANI ŠTRUKTURÁLNYMI NAPNUTIAMI; AK VISÍ, 
MUSÍ BYŤ UPEVNENÁ NA KÁBLOCH ALEBO NA NOSNÝCH ŠTRUKTÚRACH. OHYBNÝ VONKAJŠÍ KÁBEL TEJTO SVETELNEJ 
DEKORÁCIE SA NESMIE VYMIEŇAŤ, AK SA KÁBEL POŠKODÍ, SVETELNÁ DEKORÁCIA SA BUDE MUSIEŤ ZLIKVIDOVAŤ. / 
SVETELNÁ DEKORÁCIA NA POUŽITIE VONKU AJ V INTERIÉRI. / SVETELNÚ DEKORÁCIU NEPONÁRAJTE DO KVAPALÍN. / 
PRED POUŽITÍM SA UISTITE, ŽE VŠETKY SPOJENIA SVETELNEJ DEKORÁCIE SÚ DOBRE UPEVNENÉ A ZAIZOLOVANÉ. / POZOR: 
TÁTO SVETELNÁ DEKORÁCIA SA NESMIE POUŽÍVAŤ, POKIAĽ NIE SÚ JEJ TESNENIA NA SVOJICH MIESTACH. / DÔKLADNE 
SKONTROLUJTE, ČI SÚ PRÍPADNÉ KONEKTORY VYBAVENÉ TESNIACIM KRÚŽKOM A ČI JE ICH UZATVÁRACIA PRÍRUBA 
DOBRE UTIAHNUTÁ. / POZOR: PRI POUŽITÍ VONKU SA UISTITE, ŽE ELEKTRICKÁ ZÁSUVKA JE VHODNÁ NA POUŽITIE VO 
VONKAJŠÍCH PRIESTOROCH. / SVETELNÁ DEKORÁCIA S MOŽNOSŤOU PREDĹŽENIA, ZAPOJTE IBA S KOMPATIBILNÝMI 
DEKORÁCIAMI ROVNAKÉHO TYPU-SÉRIE, S ROVNAKÝMI CHARAKTERISTIKAMI A VÝHRADNE PROSTREDNÍCTVOM 
DODANÝCH KONEKTOROV. / NA OBALE A/ALEBO NA ŠTÍTKU APLIKOVANOM NA DEKORÁCII DÔKLADNE SKONTROLUJTE 
KOMPATIBILITU S INÝMI DEKORÁCIAMI A/ALEBO MAXIMÁLNY POČET DEKORÁCIÍ, KTORÉ SA DAJÚ VZÁJOMNE PREPOJIŤ. / 
POZOR: DEKORÁCIE FUNGUJÚCE S NAPÁJANÍM STRIEDAVÝM PRÚDOM (AC) NEZAPÁJAJTE S DEKORÁCIAMI L.E.D., KTORÉ 
FUNGUJÚ S NAPÁJANÍM JEDNOSMERNÝM PRÚDOM (DC), AK NEPOUŽIJETE PRÍSLUŠNÉ PREVODNÍKY PRÚDU. / ŽIAROVKY 
SA NEDAJÚ VYMENIŤ. / SPOTREBIČ PATRÍ PODĽA NORIEM EN 62471:2008 A IEC 62471:2006 DO TRIEDY BEZ RIZIKA ALEBO 
DO TRIEDY 1. / FUNGUJE S BEZPEČNOSTNÝM TRANSFORMÁTOROM PRÚDU, ZAPOJTE DO ELEKTRICKEJ SIETE VÝHRADNE 
PROSTREDNÍCTVOM DODANÉHO TRANSFORMÁTORA ALEBO PROSTREDNÍCTVOM INÝCH TRANSFORMÁTOROV, KTORÉ SÚ 
NA OBALE, NA ŠTÍTKU APLIKOVANOM NA DEKORÁCII A/ALEBO V NÁVODE NA POUŽITIE INDIKOVANÉ AKO DOPLNKOVÉ 
ALEBO AKO NÁHRADNÉ DIELY. / SVETELNÁ DEKORÁCIA NEOBSAHUJE TRANSFORMÁTOR PRÚDU, KTORÝ JE POTREBNÝ 
NA JEJ FUNGOVANIE. / NAPÁJAJTE IBA POMOCOU TRANSFORMÁTORA PRÚDU (DÁ SA KÚPIŤ SAMOSTATNE), KTORÝ JE 
NA OBALE A/ALEBO ŠTÍTKU APLIKOVANOM NA SVETELNEJ DEKORÁCII INDIKOVANÝ AKO KOMPATIBILNÝ. / POKIAĽ 
SA DÁ UPLATNIŤ SMERNICA OEEZ: ODPAD Z ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ (ĎALEJ LEN „OEEZ“), 
OZNAČENÝ SYMBOLOM PREŠKRTNUTEJ SMETNEJ NÁDOBY NA KOLIESKACH, SA MUSÍ ZBIERAŤ SEPAROVANE A 
NESMIE SA ZNEŠKODŇOVAŤ AKO NETRIEDENÝ KOMUNÁLNY ODPAD, PRIČOM SI POUŽÍVATELIA MÔŽU INFORMÁCIE 
O MOŽNOSTIACH ODOVZDANIA A ZBERU SEPAROVANÉHO ODPADU VYŽIADAŤ OD PREDAJCOV ALEBO NA MIESTNOM 
ÚRADE V MIESTE BYDLISKA. VHODNÉ ZNEŠKODŇOVANIE OEEZ UMOŽŇUJE ZHODNOCOVANIE A RECYKLÁCIU 
MATERIÁLOV A POMÁHA PREDCHÁDZAŤ NEGATÍVNYM DOPADOM NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE A ZDRAVIE ĽUDÍ 
SPÔSOBENÝMI NEBEZPEČNÝMI LÁTKAMI OBSIAHNUTÝMI V ODPADOCH. / TENTO VÝROBOK NIE JE URČENÝ NA 
OSVETLENIE PROSTREDIA, ALE JE TO SVETELNÁ VIANOČNÁ DEKORÁCIA. / PO POUŽITÍ VÝROBOK OPÄŤ VLOŽTE DO SVOJHO 
OBALU, KTORÝ ZARUČÍ JEHO NAJLEPŠIU OCHRANU. / POZRITE SI TECHNICKÉ ÚDAJE A UPOZORNENIA UVEDENÉ NA ŠTÍTKU 
APLIKOVANOM NA NAPÁJACOM ELEKTRICKOM KÁBLI A/ALEBO NA DEKORÁCII. / OBAL A NÁVOD NA POUŽITIE SI ODLOŽTE, 
PRETOŽE OBSAHUJÚ DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE, KTORÉ MUSIA OSTAŤ K DISPOZÍCII PRE BUDÚCE POUŽITIE.

NÁVOD NA POUŽITIE: SVETELNÚ DEKORÁCIU VYBERTE OPATRNE Z OBALU, AK JE TO MOŽNÉ, ÚPLNE JU ROZVIŇTE 
A UMIESTNITE JU DO ŽELANEJ POLOHY. / ZAPOJTE SVETELNÚ DEKORÁCIU DO ELEKTRICKEJ SIETE. / AK JE VYBAVENÁ 
ELEKTRONICKÝM ZARIADENÍM NA VOĽBU SVETELNÝCH EFEKTOV (OVLÁDAČ), STLÁČAJTE OPAKOVANE TLAČIDLO 
OVLÁDAČA A VYBERTE SI ŽELANÝ SVETELNÝ EFEKT. / SVETELNÚ DEKORÁCIU VYPNETE VYTIAHNUTÍM ZÁSTRČKY ZO 
ZÁSUVKY NAPÁJACEJ ELEKTRICKEJ SIETE. / SVETELNÚ DEKORÁCIU NENECHÁVAJTE ZBYTOČNE V PREVÁDZKE. / ODPORÚČA 
SA SKONTROLOVAŤ FUNKČNOSŤ SVETELNEJ DEKORÁCIE EŠTE PRED JEJ INŠTALÁCIOU. AK NIEKTORÝ KOMPONENT 
NEFUNGUJE, JE TO PRAVDEPODOBNE SPÔSOBENÉ NESPRÁVNYM PRIPOJENÍM JEHO KONEKTORA. V TAKOM PRÍPADE 
VYTIAHNITE KONEKTOR (Obrázok 1), OTOČTE HO O 180° (Obrázok 2) A ZNOVU HO VSUŇTE (Obrázok 3).

POKYNY NA ZAPOJENIE NÁHRADNÉHO TRANSFORMÁTORA, KTORÝ NIE JE VYBAVENÝ NAPÁJACÍM 
ELEKTRICKÝM KÁBLOM: 1) UISTITE SA, ŽE SVETELNÁ DEKORÁCIA JE ODPOJENÁ OD ELEKTRICKEJ SIETE. 2) ODMONTUJTE 
TRANSFORMÁTOR, KTORÝ TREBA PRÍPADNE VYMENIŤ, ODSKRUTKOVANÍM UZATVÁRACEJ PRÍRUBY KONEKTORA. 
3) ZAPOJTE ZÁSTRČKOVÝ KONEKTOR NAPÁJACIEHO ELEKTRICKÉHO KÁBLA SVETELNEJ DEKORÁCIE K NOVÉMU 
TRANSFORMÁTORU PRÚDU A UPEVNITE HO ZASKRUTKOVANÍM UZATVÁRACEJ PRÍRUBY.

POKYNY NA ZAPOJENIE DOPLNKOVÉHO TRANSFORMÁTORA, KTORÝ JE VYBAVENÝ NAPÁJACÍM ELEKTRICKÝM 
KÁBLOM: 1) UISTITE SA, ŽE SVETELNÁ DEKORÁCIA JE ODPOJENÁ OD ELEKTRICKEJ SIETE. 2) ODMONTUJTE 
TRANSFORMÁTOR, KTORÝ TREBA PRÍPADNE VYMENIŤ A NAPÁJACÍ ELEKTRICKÝ KÁBEL OD SVETELNEJ DEKORÁCIE; 
POUŽÍVAJTE VÝHRADNE NAPÁJACÍ ELEKTRICKÝ KÁBEL, KTORÝ JE V BALENÍ DOPLNKOVÉHO TRANSFORMÁTORA. 3) 
ZAPOJTE NAPÁJACÍ ELEKTRICKÝ KÁBEL K SVETELNEJ DEKORÁCII A UPEVNITE HO ZASKRUTKOVANÍM UZATVÁRACEJ 
PRÍRUBY.

POKYNY PRE PREDĹŽENIE: 1) ODPOJTE ZÁSTRČKU/TRANSFORMÁTOR SVETELNEJ DEKORÁCIE OD ELEKTRICKEJ SIETE. 
2) ODSKRUTKUJTE BEZPEČNOSTNÉ VIEČKO Z TOHO KONCA DEKORÁCIE, KTORÝ CHCETE PREDĹŽIŤ (Obrázok A). 3) AK SÚ 
NA DEKORÁCII, KTORÚ CHCETE PRIDAŤ, ZÁSTRČKA/TRANSFORMÁTOR A NAPÁJACÍ ELEKTRICKÝ KÁBEL, ODMONTUJTE ICH 
ODSKRUTKOVANÍM SKRUTKOVACIEHO KONEKTORA (Obrázok B). 4) ZASKRUTKUJTE KONCOVÚ A ZAČIATOČNÚ ČASŤ DVOCH 
DEKORÁCIÍ (Obrázok C). 5) POZOR: PRED ODSKRUTKOVANÍM VIEČOK A/ALEBO PRÍRUB ODSTRÁŇTE PRÍPADNÉ VONKAJŠIE 
IZOLAČNÉ VRSTVY; PRED POUŽITÍM DÔKLADNE OVERTE, ČI SÚ VŠETKY SPOJENIA A KONCOVÉ VIEČKO DEKORÁCIE DOBRE 
UTIAHNUTÉ A ZAIZOLOVANÉ; SPOJENIA OPÄŤ ZAIZOLUJTE POMOCOU NOVÝCH VONKAJŠÍCH IZOLAČNÝCH VRSTIEV, POKIAĽ 
SÚ V OBALE, ALEBO POUŽITE INÝ VHODNÝ IZOLAČNÝ MATERIÁL. 6) POZOR: PRI PREDĹŽENÍ NEPREKRAČUJTE MAXIMÁLNY 
POČET DEKORÁCIÍ UVEDENÝ NA OBALE.

PRED UPORABO POZORNO PREBERITE NAVODILA IN OPOZORILA: NE PRIKLJUČITE SVETLOBNEGA OKRASKA NA 
ELEKTRIČNO OMREŽJE, DOKLER JE OKRASEK ŠE V EMBALAŽI. / NE PUSTITE SVETLOBNEGA OKRASKA VKLOPLJENEGA, ČE JE 
ŠE V ZVITEM STANJU ALI ČE JE NA KAKRŠENKOLI NAČIN MOTENO KROŽENJE ZRAKA OB IZDELKU IN ODVAJANJE TOPLOTE. / 
PRED KAKRŠNIMKOLI POSEGOM V SVETLOBNI OKRASEK LE-TEGA IZKLJUČITE IZ ELEKTRIČNEGA OMREŽJA. / PREPREČUJTE 
POŠKODBE IZOLACIJSKIH MATERIALOV IN PRED UPORABO PREVERITE NJIHOVO STANJE. / ČE JE SVETLOBNI OKRASEK 
POŠKODOVAN NA TAKEM MESTU, DA SE TISTEGA DELA NE DA ZAMENJATI Z ORIGINALNIM NADOMESTNIM DELOM, POTEM 
GA NE SMETE POPRAVLJATI IN GA NE SMETE VEČ UPORABLJATI, SAJ JE TO LAHKO NEVARNO. / NE VEŽITE SVETLOBNEGA 
OKRASKA NA APARAT ZA PREKINJANJE NAPAJANJA, ČE JE SVETLOBNI OKRASEK NAPAJAN PREKO TRANSFORMATORJA 
ALI ČE JE ŽE OPREMLJEN Z ELEKTRONSKO NAPRAVO (KRMILNIKOM) ALI DRUGIM PRIPOMOČKOM ZA USTVARJANJE 
SVETLOBNIH EFEKTOV. IZDELEK NI IGRAČA, TEMVEČ BOŽIČNI OKRASEK, PRIMEREN SAMO ZA RABO S STRANI ODRASLIH 
OSEB. / SVETLOBNI OKRASEK NE MORE NOSITI DRUGIH PREDMETOV, NE IZPOSTAVLJAJTE GA OBREMENITVAM, VLEKU 
ALI STRUKTURNIM NAPETOSTIM: ČE JE OBEŠEN, GA JE TREBA OBESITI NA PRIMERNE ŽICE ALI NOSILNE STRUKTURE. 
ZUNANJEGA GIBKEGA KABLA SVETLOBNEGA OKRASKA SE NE DA ZAMENJATI, ČE JE KABEL POŠKODOVAN, JE TREBA 
SVETLOBNI OKRASEK UNIČITI. / SVETLOBNI OKRASEK ZA ZUNANJO IN NOTRANJO RABO. / NE POTAPLJAJTE SVETLOBNEGA 
OKRASKA V TEKOČINE. / PRED UPORABO SE PREPRIČAJTE, DA SO VSI PRIKLJUČKI DOBRO PRITRJENI IN IZOLIRANI. / POZOR: 
SVETLOBNEGA OKRASKA NE SMETE UPORABLJATI, KADAR TESNILA NISO NA SVOJEM MESTU. / SKRBNO PREGLEJTE, DA 
SO MOREBITNI KONEKTORJI OPREMLJENI Z IZOLACIJSKIMI OBROČKI IN DA JE ZAPORNI OBROČEK DOBRO PRIVIT. / POZOR: 
PRI UPORABI NA PROSTEM SE PREPRIČAJTE, DA JE VTIČNICA PRIMERNA ZA ZUNANJO RABO. / NA PODALJŠLJIV SVETLOBNI 
OKRASEK PRIKLJUČITE IZKLJUČNO ZDRUŽLJIVE SVETLOBNE OKRASKE ENAKEGA TIPA - SERIJE, Z ENAKIMI ZNAČILNOSTMI 
IN TO IZKLJUČNO Z UPORABO PRILOŽENIH KONEKTORJEV. / NATANČNO PREVERITE ZDRUŽLJIVOST Z DRUGIMI OKRASKI 
IN/ALI NAJVEČJE ŠTEVILO OKRASKOV, KI SE JIH DA POVEZATI MED SABO, KAR JE NAVEDENO NA EMBALAŽI IN/ALI NA 
ETIKETI NA OKRASKU. / POZOR: NE PRIKLJUČITE OKRASKOV, KI DELUJEJO NA IZMENIČNI TOK, NA OKRASKE 
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S SVETLEČIMI DIODAMI, KI DELUJEJO NA ENOSMERNI TOK, RAZEN S POMOČJO USTREZNIH TOKOVNIH PRETVORNIKOV. / 
NEZAMENLJIVE ŽARNICE. / APARAT SODI V RAZRED NEOBSTOJEČEGA TVEGANJA ALI RAZRED TVEGANJA 1 V SKLADU 
Z EN 62471:2008 IN IEC 62471:2006. / DELUJE Z VARNOSTNIM TRANSFORMATORJEM, NA ELEKTRIČNO OMREŽJE GA 
PRIKLJUČITE IZKLJUČNO PREKO PRILOŽENEGA TRANSFORMATORJA ALI DRUGIH TRANSFORMATORJEV, KI SO NAVEDENI 
KOT OPCIJA ALI KOT NADOMESTNI DELI NA EMBALAŽI IN/ALI NA ETIKETI NA OKRASKU IN/ALI NA LISTU Z NAVODILI ZA 
UPORABO. / SVETLOBNI OKRASEK NIMA TRANSFORMATORJA, KI JE POTREBEN ZA NJEGOVO DELOVANJE. / NAPAJATE 
GA IZKLJUČNO S TRANSFORMATORJEM (KUPITE GA POSEBEJ), KI JE OZNAČEN KOT ZDRUŽLJIV NA EMBALAŽI IN/ALI NA 
ETIKETI NA SVETLOBNEM OKRASKU. / KJER JE POTREBNO UVELJAVITI PREDPIS OEEO: ODPADNO ELEKTRIČNO IN 
ELEKTRONSKO OPREMO (V NADALJEVANJU OEEO), Z ZNAKOM PREKRIŽANEGA SMETNJAKA, SE MORA ODDATI 
CENTRU ZA LOČENO ZBIRANJE ODPADKOV IN SE JE NE SME ODSTRANITI SKUPAJ S KOMUNALNIMI ODPADKI. O 
RAZPOLOŽLJIVIH NAČINIH PREVZEMA IN ZBIRANJA SE POZANIMAJTE PRI PRODAJALCU ALI NA OBČINSKI UPRAVI 
VAŠEGA BIVALIŠČA. USTREZNA ODSTRANITEV OEEO OMOGOČA PONOVNO UPORABO IN RECIKLIRANJE MATERIALOV 
TER SESTAVNIH DELOV IN PREPREČEVANJE ŠKODLJIVIH VPLIVOV NA OKOLJE TER ZDRAVJE LJUDI ZARADI MOREBITNE 
PRISOTNOSTI NEVARNIH SNOVI. / IZDELEK NI NAMENJEN ZA OSVETLJEVANJE PROSTOROV, TEMVEČ JE ZASNOVAN KOT 
SVETLOBNI BOŽIČNO NOVOLETNI OKRASEK. / PO UPORABI SPRAVITE IZDELEK V NJEGOVO EMBALAŽO, KJER BO NAJBOLJE 
SHRANJEN. / SEZNANITE SE S TEHNIČNIMI PODATKI IN OPOZORILI, KI SO NAVEDENI NA ETIKETI NA KABLU ZA NAPAJANJE 
IN/ALI NA OKRASKU. / SHRANITE EMBALAŽO IN LIST Z NAVODILI, SAJ NAVAJATA POMEMBNE PODATKE, KI JIH MORATE 
TUDI V PRIHODNJE VSELEJ IMETI PRI ROKI.

NAVODILA ZA UPORABO: PREVIDNO VZEMITE SVETLOBNI OKRASEK IZ EMBALAŽE, ČE JE MOŽNO, GA POPOLNOMA 
RAZVIJTE IN GA NAMESTITE NA ŽELENO MESTO. PRIKLJUČITE SVETLOBNI OKRASEK NA ELEKTRIČNO OMREŽJE. / ČE IMA 
IZDELEK ELEKTRONSKO PRIPRAVO ZA USTVARJANJE SVETLOBNIH EFEKTOV (KRMILNIK), Z VEČKRATNIMI PRITISKI NA 
GUMB KRMILNIKA IZBERITE ŽELENI SVETLOBNI EFEKT. / ZA IZKLOP SVETLOBNEGA OKRASKA IZVLECITE NAPAJALNI VTIČ 
IZ OMREŽNE VTIČNICE. / NE PUSTITE SVETLOBNEGA OKRASKA DELOVATI BREZ POTREBE. / PRIPOROČLJIVO JE PREVERITI 
DELOVANJE SVETLOBNEGA OKRASKA PRED NAMESTITVIJO. ČE KAKŠNA KOMPONENTA NE DELUJE, JE TO VERJETNO ZARADI 
NAPAČNE PRIKLJUČITVE NJENEGA KONEKTORJA. V TAKŠNEM PRIMERU IZVLECITE KONEKTOR (slika 1), GA OBRNITE ZA 
180° (slika 2) IN GA ZNOVA VTAKNITE (slika 3).

NAVODILA ZA PRIKLJUČITEV NADOMESTNEGA TRANSFORMATORJA, KI NIMA NAPAJALNEGA KABLA: 1) 
PREPRIČAJTE SE, DA JE SVETLOBNI OKRASEK IZKLJUČEN IZ ELEKTRIČNEGA OMREŽJA. 2) ODSTRANITE TRANSFORMATOR, 
KATEREGA MENJATE, Z ODVITJEM ZAPORNEGA OBROČKA KONEKTORJA. 3) PRIKLJUČITE MOŠKI KONEKTOR NAPAJALNEGA 
KABLA SVETLOBNEGA OKRASKA NA NOVI TRANSFORMATOR IN GA UČVRSTITE TAKO, DA PRIVIJETE ZAPORNI OBROČEK.

NAVODILA ZA PRIKLJUČITEV NADOMESTNEGA TRANSFORMATORJA, KI IMA NAPAJALNI KABEL: 1) PREPRIČAJTE 
SE, DA JE SVETLOBNI OKRASEK IZKLJUČEN IZ ELEKTRIČNEGA OMREŽJA. 2) ODSTRANITE TRANSFORMATOR, KI GA JE TREBA 
ZAMENJATI, IN NAPAJALNI KABEL S SVETLOBNEGA OKRASKA, UPORABITE IZKLJUČNO NAPAJALNI KABEL, KI JE VKLJUČEN 
V EMBALAŽI OPCIJSKEGA TRANSFORMATORJA. 3) PRIKLJUČITE NAPAJALNI KABEL NA SVETLOBNI OKRASEK IN GA 
PRIČVRSTITE TAKO, DA PRIVIJETE ZAPORNI OBROČEK.

NAVODILA ZA PODALJŠANJE: 1) IZVLECITE VTIČ/TRANSFORMATOR SVETLOBNEGA OKRASKA IZ OMREŽNE VTIČNICE. 
2) ODVIJTE VAROVALNI ČEP NA KONCU SVETLOBNEGA OKRASKA, KI GA ŽELITE PODALJŠATI (Slika A). 3) ODSTRANITE 
VTIČ/TRANSFORMATOR - ČE OBSTAJATA - IN NAPAJALNI KABEL S SVETLOBNEGA OKRASKA, KATEREGA DODAJATE, TAKO 
DA ODVIJETE NAVOJNI KONEKTOR (Slika B). 4) OBA OKRASKA ZDRUŽITE TAKO, DA PRIVIJETE ZAKLJUČNI DEL ENEGA 
NA ZAČETNI DEL DRUGEGA (Slika C). 5) POZOR: PRED ODVITJEM ČEPOV IN/ALI ZAPORNIH OBROČKOV ODSTRANITE 
MOREBITNE ZUNANJE ZAŠČITNE IZOLACIJSKE TULCE; PRED UPORABO NATANČNO PREVERITE, DA SO VSI PRIKLJUČKI IN 
ZAKLJUČNI ČEP OKRASKA DOBRO PRIVITI IN IZOLIRANI; OBNOVITE IZOLACIJO PRIKLJUČKOV, PRI ČEMER UPORABITE NOVE 
ZUNANJE ZAŠČITNE TULCE, ČE SO PRILOŽENI KOMPLETU, OZIROMA DRUG PRIMEREN IZOLACIJSKI MATERIAL. 6) POZOR: 
PRI PODALJŠEVANJU NE PREKORAČITE NAJVEČJEGA DOVOLJENEGA ŠTEVILA OKRASKOV, NAVEDENEGA NA EMBALAŽI.

LÄS NOGGRANT INSTRUKTIONER OCH VARNINGAR INNAN ANVÄNDNING: KOPPLA INTE LJUSDEKORATIONEN 
TILL STRÖMFÖRANDE NÄT DÅ DEN FORTFARANDE LIGGER I KARTONGEN. / LÄMNA INTE LJUSDEKORATIONEN 
PÅSLAGEN OM DEN FORTFARANDE LIGGER UPPRULLAD I FÖRPACKNINGEN ELLER I ANNAT TILLSTÅND SOM BEGRÄNSAR 
LUFTCIRKULATION OCH VÄRMEDISPERSION. / KOPPLA BORT LJUSDEKORATIONEN FRÅN STRÖMFÖRANDE NÄT INNAN 
DU GÖR NÅGOT SOM HELST INGREPP PÅ DEN. / UNDVIK ISOLERINGSMATERIALFÖRSLITNING OCH KONTROLLERA 
APPARATENS TILLSTÅND INNAN ANVÄNDNING. / OM LJUSDEKORATIONEN ÄR SKADAD PÅ NÅGON DEL SOM INTE ÄR 
UTBYTBAR MED ORIGINALDELAR, SKALL DEN INTE REPARERAS OCH EJ HELLER ANVÄNDAS, EFTERSOM DEN KAN 
UTGÖRA EN FARA. / INSTALLERA INTE NÅGON BLINKANORDNING OM DEKORATIONEN STRÖMFÖRSÖRJS GENOM 
TRANSFORMATOR ELLER OM DEN REDAN HAR EN ELEKTRONISK ANORDNING (CONTROLLER) ELLER ANNAN TEKNIK FÖR 
LJUSSPEL. / DENNA APPARAT ÄR INTE EN LEKSAK, UTAN EN JULDEKORATION, OCH SKALL ENDAST HANDHAVAS AV VUXEN 
PERSON. / LJUSDEKORATIONEN ÄR INTE BÄRANDE, DEN FÅR INTE ANVÄNDAS FÖR UPPHÄNGNING, DRAGNING ELLER 
STRÄCKNING - OM DEN HÄNGS UPP SKALL DEN STÖDAS UPP AV KABLAR ELLER BÄRANDE STRUKTURER. DEN YTTRE 
FLEXIBLA KABELN PÅ DENNA LJUSDEKORATION FÅR INTE BYTAS UT - OM KABELN ÄR SKADAD SKALL LJUSDEKORATIONEN 
KASSERAS. / LJUSDEKORATION FÖR INOMHUS- OCH UTOMHUSBRUK / SÄNK INTE NED LJUSDEKORATIONEN I 
VÄTSKOR. / INNAN FÖRSTA ANVÄNDNING, SE TILL ATT ALLA DEKORATIONENS KOPPLINGAR ÄR VÄL FÄSTADE OCH 
ISOLERADE. / OBSERVERA: DENNA LJUSDEKORATION SKALL INTE ANVÄNDAS OM PACKNINGARNA INTE SITTER PÅ 
PLATS. / KONTROLLERA NOGGRANT ATT EVENTUELLA KONTAKTER HAR ISOLERINGSRING OCH EN VÄL ÅTDRAGEN 
LÅSRING. / OBSERVERA: OM DEN PLACERAS UTOMHUS, SE TILL ATT STRÖMKONTAKTEN ÄR TILL FÖR UTOMHUSBRUK. / 
FÖRLÄNGNINGSBAR LJUSDEKORATION, KOPPLA ENDAST TILL KOMPATIBEL DEKORATION, AV SAMMA TYP/SERIE, MED 
SAMMA EGENSKAPER, OCH ENDAST MED HJÄLP AV MEDFÖLJANDE KOPPLINGSELEMENT. / KONTROLLERA NOGGRANT 
KOMPATIBILITET MED ANDRA DEKORATIONER OCH/ELLER MAXIMALT ANTAL DEKORATIONER SOM KAN SERIEKOPPLAS 
- SE FÖRPACKNINGEN OCH/ELLER ETIKETTEN PÅ DEKORATIONEN. / OBSERVERA: SAMMANKOPPLA INTE DEKORATIONER 
SOM GÅR PÅ VÄXELSTRÖM (AC) MED DEKORATIONER MED LYSDIODER, SOM GÅR PÅ LIKSTRÖM (DC), FÖRUTOM GENOM 
ATT ANVÄNDA HÄRFÖR AVSEDD SPÄNNINGSTRANSFORMATOR. / ICKE-UTBYTBARA LAMPOR. / APPARATEN TILLHÖR 
RISKKLASS NOLL ELLER 1, ENLIGT REGELVERKEN EN 62471:2008 OCH IEC 62471:2006. / APPARATEN FUNGERAR MED 
SÄKERHETSSPÄNNINGSTRANSFORMATOR, KOPPLAS ENDAST TILL STRÖMFÖRANDE NÄT GENOM DEN MEDFÖLJANDE 
TRANSFORMATORN ELLER ANNAN TRANSFORMATOR SOM ÄR INDIKERAD SOM TILLVAL ELLER SOM RESERVDEL PÅ 
FÖRPACKNINGEN OCH/ELLER PÅ ETIKETTEN PÅ DEKORATIONEN OCH/ELLER I INSTRUKTIONSBLADET. / LJUSDEKORATIONEN 
INKLUDERAR INTE DEN TRANSFORMATOR SOM ÄR NÖDVÄNDIG FÖR DESS FUNKTION. / ANVÄND ENDAST EN 
TRANSFORMATOR (KÖPES SEPARAT) SOM ÄR MÄRKT SOM KOMPATIBEL PÅ FÖRPACKNINGEN OCH/ELLER PÅ ETIKETTEN 
PÅ LJUSDEKORATIONEN. / DÄR EG-DIREKTIVET 2012/19/EG BETRÄFFANDE ELEKTRISKT OCH ELEKTRONISKT AVFALL 
(WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT, WEEE) GÄLLER: ELEKTRONIK MÄRKT MED SYMBOLEN FÖR DEN 
ÖVERKORSADE SOPTUNNAN SKALL INSAMLAS SOM SPECIALAVFALL OCH INTE INSAMLAS TILLSAMMANS MED 
ÖVRIGA HUSHÅLLSSOPOR - HÖR DIG FÖR HOS ÅTERFÖRSÄLJARE ELLER KOMMUNEN DÄR DU BOR ANGÅENDE 
SPECIFIKT TILLVÄGAGÅNGSSÄTT FÖR INSAMLING OCH UPPHÄMTNING. EN KORREKT AVFALLSHANTERING AV 
ELEKTRONISKT AVFALL (WEEE) GÖR ATT MATERIAL OCH KOMPONENTER KAN ÅTERANVÄNDAS OCH ÅTERVINNAS, 
VILKET FÖREBYGGER NEGATIVA EFFEKTER FÖR MILJÖN OCH MÄNNISKORS HÄLSA SOM KAN BERO PÅ EVENTUELL 
NÄRVARO AV FARLIGA SUBSTANSER. / DENNA PRODUKT ÄR INTE FRAMTAGEN FÖR ATT LYSA UPP UTRYMMEN, UTAN 
ÄR ENDAST EN ELEKTRISK JULDEKORATION. / EFTER ANVÄNDNING, PLACERA ÅTER APPARATEN I FÖRPACKNINGEN, 

FÖR ATT SKYDDA DEN. / SE TEKNISKA DATA OCH VARNINGAR PÅ ETIKETTEN SOM SITTER PÅ STRÖMKABELN OCH/
ELLER PÅ DEKORATIONEN. / BEHÅLL FÖRPACKNINGEN OCH INSTRUKTIONSBLADET, EFTERSOM DE INNEHÅLLER VIKTIG 
INFORMATION SOM SKALL FINNAS TILLGÄNGLIG FÖR FRAMTIDA BRUK. 

ANVÄNDARINSTRUKTIONER: DRA FÖRSIKTIGT UT LJUSDEKORATIONEN UR FÖRPACKNINGEN, TA OM MÖJLIGT UT 
DEN FULLSTÄNDIGT, OCH PLACERA DEN I ÖNSKAD POSITION. / KOPPLA LJUSDEKORATIONEN TILL STRÖMFÖRANDE NÄT. 
/ OM DEN ÄR UTRUSTAD MED ELEKTRONISK ANORDNING FÖR VAL AV LJUSSPEL (CONTROLLER), TRYCK FLERA GÅNGER 
PÅ CONTROLLER-KNAPPEN FÖR ATT VÄLJA DEN LJUSEFFEKT DU ÖNSKAR. / FÖR ATT STÄNGA AV LJUSDEKORATIONEN, 
TA UT KONTAKTEN UR VÄGGUTTAGET. / LÄMNA INTE LJUSDEKORATIONEN TÄND I ONÖDAN. / VI REKOMMENDERAR 
ATT DU KONTROLLERAR ATT LJUSDEKORATIONEN FUNGERAR INNAN DU INSTALLERAR DEN. OM EN KOMPONENT INTE 
FUNGERAR, BEROR DET TROLIGEN PÅ ATT EN KOPPLING UTFÖRTS FEL. DRA I SÅDANT FALL UT KOPPLINGEN (Bild 1), VRID 
DEN 180° (Bild 2) OCH FÖR IN DEN IGEN (Bild 3).

INSTRUKTIONER FÖR KOPPLING AV UTBYTESTRANSFORMATOR SOM INTE HAR EGEN STRÖMKABEL: 1) SE 
TILL ATT LJUSDEKORATIONEN ÄR SKILD FRÅN STRÖMFÖRANDE NÄT. 2) TA LOSS DEN TRANSFORMATOR SOM SKALL 
BYTAS UT GENOM ATT SKRUVA LOSS LÅSRINGEN PÅ KONTAKTEN. 3) KOPPLA HANKONTAKTEN PÅ LJUSDEKOTARIONENS 
STRÖMKABEL TILL DEN NYA TRANSFORMATORN OCH FÄST DEN GENOM ATT SKRUVA ÅT LÅSRINGEN.

INSTRUKTIONER FÖR KOPPLING AV TILLVALSTRANSFORMATOR SOM HAR EGEN STRÖMKABEL: 1) SE TILL ATT 
LJUSDEKORATIONEN ÄR SKILD FRÅN STRÖMFÖRANDE NÄT. 2) AVLÄGSNA DEN GAMLA TRANSFORMATORN OCH DESS 
STRÖMKABEL FRÅN LJUSDEKORATIONEN; ANVÄND ENDAST DEN STRÖMKABEL SOM MEDFÖLJER I FÖRPACKNINGEN AV 
DEN NYA TILLVALSTRANSFORMATORN. 3) KOPPLA STRÖMKABELN TILL LJUSDEKORATIONEN OCH FÄST DEN GENOM ATT 
SKRUVA ÅT LÅSRINGEN.

INSTRUKTIONER FÖR FÖRLÄNGNING: 1) TA UT LJUSDEKORATIONENS KONTAKT/TRANSFORMATORN UR 
VÄGGUTTAGET. 2) SKRUVA LOSS SÄKERHETSLOCKET I SLUTET AV DEN DEKORATION SOM SKALL FÖRLÄNGAS (Bild A). 3) 
OM DE FINNS, KOPPLA BORT STRÖMKABEL/TRANSFORMATOR FRÅN DEN DEKORATION SOM SKALL LÄGGAS TILL GENOM 
ATT SKRUVA LOSS SKRUVKONTAKTEN (Bild B). 4) SKRUVA FAST START- OCH SLUTÄNDEN PÅ DE TVÅ DEKORATIONERNA 
(Bild C). 5) VARNING: INNAN DU LOSSAR PLUGGAR OCH/ELLER LÅSRINGAR, AVLÄGSNA EVENTUELLA ISOLERINGAR. 
INNAN ANVÄNDNING SKALL DU NOGGRANT KONTROLLERA ATT ALLA KOPPLINGAR OCH SLUTPLUGGEN SITTER VÄL 
ÅTDRAGNA. FÖR TILLBAKA ISOLERINGEN ÖVER KOPPLINGARNA,( ANVÄND DE NYA YTTRE SKYDDEN OM SÅDANA FINNS I 
FÖRPACKNINGEN), ANNARS ANVÄND ANNAT ISOLERANDE MATERIAL. 6) VARNING: ÖVERSTIG INTE DET MAXIMALA ANTAL 
SAMMANKOPPLADE DEKORATIONER SOM INDIKERAS PÅ FÖRPACKNINGEN.

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ВИРОБУ УВАЖНО ПРОЧИТАТИ ІНСТРУКЦІЇ І ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ: НЕ ПІД’ЄДНУВАТИ 
ІЛЮМІНАЦІЮ ДО МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ, НЕ ВИЙНЯВШИ ЇЇ З УПАКОВКИ. / НЕ ЗАЛИШАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ 
УВІМКНЕНОЮ, ЯКЩО ВОНА ЩЕ ЗГОРНУТА АБО ІСНУЮТЬ ІНШІ УМОВИ, ЯКІ ОБМЕЖУЮТЬ ПОВТІРООБМІН АБО 
РОЗСІЮВАННЯ ТЕПЛА. / ВІД’ЄДНАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ ВІД МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ І ТІЛЬКИ ПІСЛЯ ЦЬОГО 
ВИКОНУВАТИ З НЕЮ БУДЯ-ЯКІ ДІЇ. / УНИКАТИ ПОШКОДЖЕННЯ ІЗОЛЮЮЧИХ МАТЕРІАЛІВ, ПЕРЕВІРЯТИ ЇХ СТАН 
ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ. / В РАЗІ ПОШКОДЖЕННЯ КОМПОНЕНТІВ ІЛЮМІНАЦІЇ, ДЛЯ ЯКИХ НЕ ПЕРЕДБАЧЕНО 
ЗАМІНИ З ВИКОРИСТАННЯМ ОРИГІНАЛЬНИХ ЗАПАСНИХ ЧАСТИН, ІЛЮМІНАЦІЮ НЕ СЛІД РЕМОНТУВАТИ І ТИМ 
ПАЧ ПРОДОВЖУВАТИ ЇЇ ВИКОРИСТАННЯ, ТОМУ ЩО ЦЕ Є НЕБЕЗПЕЧНИМ. / НЕ ВСТАНОВЛЮВАТИ ПРИСТРОЇ 
МИГКОТІННЯ, ЯКЩО ІЛЮМІНАЦІЯ ОТРИМУЄ ЖИВЛЕННЯ ЧЕРЕЗ ТРАНСФОРМАТОР АБО ЯКЩО ВОНА ВЖЕ ОСНАЩЕНА 
ЕЛЕКТРОННИМ ПРИСТРОЄМ (КОНТРОЛЕРОМ) АБО ІНШИМИ ТЕХНОЛОГІЯМИ ДЛЯ ОТРИМАННЯ СВІТЛОВИХ ЕФЕКТІВ. 
/ ЦЕЙ ВИРІБ НЕ ІГРАШКА, А НОВОРІЧНА ПРИКРАСА, ТОМУ ВІН МАЄ ВИКОРИСТОВУВАТИСЯ ТІЛЬКИ ДОРОСЛИМИ 
ОСОБАМИ. / ІЛЮМІНАЦІЯ НЕ Є НЕСУЧОЮ КОНСТРУКЦІЄЮ, НЕ СЛІД НАВАНТАЖУВАТИ, НАТЯГУВАТИ І ВИТЯГУВАТИ; 
У ПІДВІШЕНОМУ СТАНІ ІЛЮМІНАЦІЯ ВИМАГАЄ ОПОРИ ЗА ДОПОМОГОЮ ШНУРІВ АБО НЕСУЧИХ КОНСТРУКЦІЙ. 
ГНУЧКИЙ ЗОВНІШНІЙ ШНУР ЦІЄЇ ІЛЮМІНАЦІЇ НЕ ПІДЛЯГАЄ ЗАМІНІ. В РАЗІ ПОШКОДЖЕННЯ ШНУРУ ВСЮ 
ІЛЮМІНАЦІЮ СЛІД ВИКИНУТИ АБО ЗНИЩИТИ. / ІЛЮМІНАЦІЯ ДЛЯ ПРИМІЩЕНЬ І ЗОВНІШНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ / 
НЕ ЗАНУРЮВАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ В РІДИНИ. / ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПЕРЕВІРИТИ, ЩО ВСІ З’ЄДНАННЯ ІЛЮМІНАЦІЇ 
ДОБРЕ ЗАФІКСОВАНІ І ІЗОЛЬОВАНІ. / УВАГА! НЕ ВИКОРИСТОВУВАТИ ЦЮ ІЛЮМІНАЦІЮ, ЯКЩО ПРОКЛАДКИ НЕ 
ЗАЙМАЮТЬ ПРАВИЛЬНЕ ПОЛОЖЕННЯ. / УВАЖНО ПЕРЕВІРИТИ, ЩО РОЗ’ЄМИ НЕ МАЮТЬ КРУГОВОЇ ІЗОЛЯЦІЇ І 
ЗАПІРНЕ КІЛЬЦЕ ДОБРЕ ЗАКРУЧЕНЕ. / УВАГА! ЯКЩО РОЗЕТКА РОЗТАШОВАНА ЗОВНІ, НЕОБХІДНО ПЕРЕКОНАТИСЯ, 
ЩО ВОНА ПРИДАТНА ДЛЯ ЗОВНІШНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ. / ІЛЮМІНАЦІЯ, ПРИДАТНА ДЛЯ ПОДОВЖЕННЯ, МАЄ 
ПІД’ЄДНУВАТИСЯ ЛИШЕ ДО СУМІСНИХ ІЛЮМІНАЦІЙ ЦЬОГО Ж ТИПУ-СЕРІЇ, З ОДНАКОВИМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ, 
ВИКЛЮЧНО ЗА ДОПОМОГОЮ РОЗ’ЄМІВ, ЯКІ ВХОДЯТЬ ДО СКЛАДУ ВИРОБУ. / УВАЖНО ПЕРЕВІРИТИ СУМІСНІСТЬ З 
ІНШИМИ ІЛЮМІНАЦІЯМИ І/АБО МАКСИМАЛЬНУ КІЛЬКІСТЬ ПІД’ЄДНУВАНИХ ІЛЮМІНАЦІЙ; ЦІ ДАНІ ВКАЗАНІ НА 
УПАКОВЦІ І/АБО НА ЕТИКЕТЦІ, НАКЛЕЄНІЙ НА ІЛЮМІНАЦІЇ. / УВАГА! НЕ ПІД’ЄДНУВАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ, ЯКА ПРАЦЮЄ 
ВІД ЗМІННОГО СТРУМУ (АС), ЗІ СВІТЛОДІОДНОЮ ІЛЮМІНАЦІЄЮ, ЯКА ПРАЦЮЄ ВІД ПОСТІЙНОГО СТРУМУ (DC), ЗА 
ВИНЯТКОМ ВИПАДКІВ, КОЛИ ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ТРАНСФОРМАТОР СТРУМУ. / ЛАМПОЧКИ НЕ ЗАМІННІ. / ПРИЛАД 
НАЛЕЖИТЬ ДО КЛАСУ РИЗИКУ “ВІДСУТНІЙ” АБО “1” ЗГІДНО СТАНДАРТАМ EN 62471:2008 І IEC 62471:2006. / ПРАЦЮЄ 
ЧЕРЕЗ ЗАПОБІЖНИЙ ТРАНСФОРМАТОР СТРУМУ, ПІД’ЄДНУВАТИ ДО МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ ВИКЛЮЧНО 
ЗА ДОПОМОГОЮ ТРАНСФОРМАТОРУ, ЯКИЙ ВХОДИТЬ ДО СКЛАДУ ВИРОБУ, АБО ЧЕРЕЗ ІНШІ ТРАНСФОРМАТОРИ, 
ВКАЗАНІ ЯК ФАКУЛЬТАТИВНІ АБО ЯК ЗАПАСНІ ОРИГІНАЛЬНІ ЧАСТИНИ. ТАКІ ВКАЗІВКИ НАЯВНІ НА УПАКОВЦІ І/
АБО НА ЕТИКЕТЦІ, НАКЛЕЄНІЙ НА ІЛЮМІНАЦІЮ І/АБО НА АРКУШ З ІНСТРУКЦІЯМИ. / В СКЛАД ІЛЮМІНАЦІЇ НЕ 
ВХОДИТЬ ТРАНСФОРМАТОР СТРУМУ, НЕОБХІДНИЙ ДЛЯ ЇЇ РОБОТИ. ПІД’ЄДНУВАТИ ДО ЕЛЕКТРИЧНОЇ МЕРЕЖІ 
ТІЛЬКИ ЧЕРЕЗ ТРАНСФОРМАТОР СТРУМУ (ПРИДБАТИ ОКРЕМО), ВКАЗАНИЙ ЯК СУМІСНИЙ НА УПАКОВЦІ І/АБО НА 
ЕТИКЕТЦІ, НАКЛЕЄНІЙ НА ІЛЮМІНАЦІЮ. / У РЕГІОНАХ, ДЕ ДІЄ ДИРЕКТИВА ЄС ПРО УТИЛІЗАЦІЮ ЕЛЕКТРИЧНОГО 
ТА ЕЛЕКТРОННОГО ОБЛАДНАННЯ (НАДАЛІ – ЕЕО): ЕЕО, ПОЗНАЧЕНЕ СИМВОЛОМ З ПЕРЕКРЕСЛЕНИМ 
ЗОБРАЖЕННЯМ КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ СМІТТЯ, НЕОБХІДНО УТИЛІЗУВАТИ ОКРЕМО. ТАКЕ ОБЛАДНАННЯ 
НЕМОЖНА УТИЛІЗУВАТИ З ПОБУТОВИМИ ВІДХОДАМИ. ЗВЕРНІТЬСЯ ДО ДИСТРИБ’ЮТОРІВ АБО МІСЦЕВИХ 
ОРГАНІВ ВЛАДИ ДЛЯ ОТРИМАННЯ ІНФОРМАЦІЇ ПРО ДОСТУПНІ СИСТЕМИ ПОВЕРНЕННЯ ТА ЗБИРАННЯ 
ТАКИХ МАТЕРІАЛІВ. НАЛЕЖНА УТИЛІЗАЦІЯ ЕЕО ДОЗВОЛЯЄ ПОВТОРНО ВИКОРИСТОВУВАТИ І ПЕРЕРОБЛЯТИ 
МАТЕРІАЛИ ТА КОМПОНЕНТИ Й ДОПОМАГАЄ ЗАПОБІГТИ НЕГАТИВНИХ НАСЛІДКІВ ДЛЯ ДОВКІЛЛЯ ТА ЗДОРОВ’Я 
ЛЮДИНИ, ПОВ’ЯЗАНИХ З МОЖЛИВОЮ ПРИСУТНІСТЮ В НИХ НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН. / ЦЕЙ ВИРІБ НЕ Є 
ПРИЛАДОМ, ПРИЗНАЧЕНИМ ДЛЯ ОСВІТЛЕННЯ ПРИМІЩЕНЬ. ЙОГО ПРИЗНАЧЕННЯ - НОВОРІЧНА ІЛЮМІНАЦІЙНА 
ПРИКРАСА. / ПІСЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ПОКЛАСТИ ВИРІБ У ВЛАСНУ УПАКОВКУ ДЛЯ КРАЩОГО ЗБЕРІГАННЯ. / УВАЖНО 
ОЗНАЙОМИТИСЯ З ТЕХНІЧНИМИ ДАНИМИ І ЗАПОІБЖНИМИ ЗАХОДАМИ, НАВЕДЕНИМИ НА ЕТИКЕТЦІ, НАКЛЕЄЕНІЙ 
НА ШНУРІ ЖИВЛЕННЯ І/АБО НА ІЛЮМІНАЦІЇ. / ЗБЕРІГАТИ УПАКОВКУ І АРКУШ З ІНСТРУКЦІЯМИ, ЯКІ МІСТЯТЬ 
ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ ДЛЯ МОЖЛИВИХ МАЙБУТНІХ КОНСУЛЬТАЦІЙ.

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ: АКУРАТНО ВИЙНЯТИ ІЛЮМІНАЦІЮ З УПАКОВКИ, ЗА МОЖЛИВОСТІ ПОВНІСТЮ 
РОЗТЯГНУТИ ЇЇ І РОЗМІСТИТИ У БАЖАНОМУ ПОЛОЖЕННІ. / ПІД’ЄДНАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ ДО МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО 
ЖИВЛЕННЯ. / ЯКЩО ІЛЮМІНАЦЯ ОСНАЩЕНА ЕЛЕКТРОННИМ ПРИСТРОЄМ ДЛЯ ВИБИРАНИХ СВІТЛОВИХ ЕФЕКТІВ 
(КОНТРОЛЕРОМ), НАТИСКАТИ ДЕКІЛЬКА РАЗІВ НА КНОПКУ КОНТРОЛЕРА, ЩОБ ОБРАТИ БАЖАНИЙ СВІТЛОВИЙ 
ЕФЕКТ. / ЩОБ ВИМКНУТИ ІЛЮМІНАЦІЮ. НЕОБХІДНО ВИЙНЯТИ ВИЛКУ З РОЗЕТКИ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ. 
/ НЕ ЗАЛИШАТИ ІЛЮМІНАЦІЮ УВІМКНЕНОЮ БЕЗ НЕОБХІДНОСТІ. / РЕКОМЕНДУЄТЬСЯ ПЕРЕВІРИТИ СПРАВНІСТЬ 
ІЛЮМІНАЦІЇ ДО ЇЇ ВСТАНОВЛЕННЯ. ЯКЩО ЯКИЙСЬ КОМПОНЕНТ НЕ ПРАЦЮЄ, ПЕРЕВІРИТИ, ЧИ ПРАВИЛЬНО 
ПІД’ЄДНАНИЙ ЙОГО РОЗ’ЄМ. В ЦЬОМУ ВИПАДКУ ВИЙНЯТИ РОЗ’ЄМ (Малюнок 1), ОБЕРНУТИ ЙОГО НА 180° 
(Малюнок 2) І ВСТАВИТИ ЗНОВУ (Малюнок 3).

ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ ПІД’ЄДНАННЯ ТРАНСФОРМАТОРУ ДЛЯ ЗАМІНИ, ЯКИЙ НЕ ОСНАЩЕНИЙ ШНУРОМ 
ЖИВЛЕННЯ: 1) ПЕРЕКОНАТИСЯ, ЩО ІЛЮМІНАЦІЯ ВІД’ЄДНАНА ВІД МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ. 2) 

ВИЙНЯТИ ТРАНСФОРМАТОР, ЯКИЙ ПІДЛЯГАЄ ЗАМІНІ, РОЗКРУТИВШИ ЗАПІРНЕ КІЛЬЦЕ РОЗ’ЄМУ. 3) ПІД’ЄДНАТИ 
РОЗ’ЄМ (ПАПА) ШНУРУ ЖИВЛЕННЯ ВІД ІЛЮМІНАЦІЇ ДО НОВОГО ТРАНСФОРМАТОРУ СТРУМУ, ПІСЛЯ ЧОГО 
ЗАФІКСУВАТИ ЙОГО, ЗАКРУТИВШИ ЗАПІРНЕ КІЛЬЦЕ.

ІНСТРУКЦІЇ З ПІДКЛЮЧЕННЯ ФАКУЛЬТАТИВНОГО ТРАНСФОРМАТОРА, ОСНАЩЕНОГО ШНУРОМ 
ЖИВЛЕННЯ: 1) ПЕРЕКОНАТИСЯ, ЩО ІЛЮМІНАЦІЯ ВІД’ЄДНАНА ВІД МЕРЕЖІ ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ. 2) 
ВИЙНЯТИ ТРАНСФОРМАТОР, ЯКИЙ ПІДЛЯГАЄ ЗАМІНІ, І ШНУР ЖИВЛЕННЯ СИСТЕМИ ІЛЮМІНАЦІЇ; ВИКОРИСТОВУВАТИ 
ВИКЛЮЧНО ШНУР ЖИВЛЕННЯ, ЯКИЙ ВХОДИТЬ ДО УПАКОВКИ ФАКУЛЬТАТИВНОГО ТРАНСФОРМАТОРУ. 3) 
ПІД’ЄДНАТИ ШНУР ЖИВЛЕННЯ ДО СИСТЕМИ ІЛЮМІНАЦІЇ І ЗАФІКСУВАТИ ЙОГО, ЗАКРУТИВШИ ЗАПІРНЕ КІЛЬЦЕ.

ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ ПОДОВЖЕННЯ: 1) ВІД’ЄДНАТИ ВИЛКУ/ТРАНСФОРМАТОР СИСТЕМИ ІЛЮМІНАЦІЇ ВІД МЕРЕЖІ 
ЕЛЕКТРИЧНОГО ЖИВЛЕННЯ. 2) РОЗКРУТИТИ ЗАПОБІЖНИЙ КОВПАЧОК У КІНЦІ ІЛЮМІНАЦІЇ, ЯКУ НЕОБХІДНО 
ПОДОВЖИТИ (Малюнок A). 3) В РАЗІ НАЯВНОСТІ ВИЙНЯТИ ВИЛКУ/ТРАНСФОРМАТОР І ШНУР ЖИВЛЕННЯ З 
СИСТЕМИ ІЛЮМІНАЦІЇ, ЯКА БУДЕ ДОДАВАТИСЯ ДО ІСНУЮЧОЇ, РОЗКРУТИВШИ ГВИНТОВИЙ РОЗ’ЄМ (Малюнок 
B). 4) ЗАКРУТИТИ КІНЦЕВУ І ПОЧАТКОВУ ЧАСТИНУ ДВОХ СИСТЕМ ІЛЮМІНАЦІЇ (Малюнок C). 5) УВАГА! ПЕРШ НІЖ 
РОЗКРУТИТИ КОВПАЧКИ І/АБО ЗАПІРНІ КІЛЬЦЯ, НЕОБХІДНО ВИЛУЧИТИ ЗОВНІШНІ ІЗОЛЮЮЧІ ОБОЛОНКИ; ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ УВАЖНО ПЕРЕВІРИТИ, ЩО ВСІ З’ЄДНАННЯ І КІНЦЕВИЙ КОВПАЧОК СИСТЕМИ ІЛЮМІНАЦІЇ ДОБРЕ 
ЗАТЯГНУТІ І ІЗОЛЬОВАНІ; ВІДНОВИТИ ІЗОЛЯЦІЮ З’ЄДНАНЬ, ВИКОРИСТОВУЮЧИ НОВІ ЗОВНІШНІ ОБОЛОНКИ, 
ЯКЩО ВОНИ ВХОДЯТЬ ДО СКЛАДУ ВИРОБУ, АБО ІНШИЙ ІЗОЛЮЮЧИЙ МАТЕРІАЛ. 6) УВАГА! НЕ ПЕРЕВИЩУВАТИ 
МАКСИМАЛЬНЕ ЧИСЛО СИСТЕМ ІЛЮМІНАЦІЇ ДЛЯ ПОДОВЖЕННЯ, ЯКІ ВКАЗАНІ НА УПАКОВЦІ.

KULLANMADAN ÖNCE TALİMATLARI VE UYARILARI DİKKATLİCE OKUYUN: HALEN AMBALAJINDA İKEN IŞIKLI 
DEKORU ELEKTRİK ŞEBEKESİNE BAĞLAMAYIN. / ÇÖZÜLMEMİŞ OLMASI VEYA HAVA ALMASINI VE SOĞUMASINI 
ENGELLEYEN HERHANGİ BAŞKA BİR KOŞULDA BULUNMASI HALİNDE IŞIKLI DEKORU YANIK HALDE BIRAKMAYIN. / 
IŞIKLI DEKORUN ÜZERİNDE HERHANGİ BİR İŞLEM YAPMADAN ÖNCE ELEKTRİK ŞEBEKESİ İLE BAĞLANTISINI KESİN. / 
YALITIM MALZEMELERİNİN AŞINMASINI ÖNLEYİN VE KULLANIM ÖNCESİNDE DURUMLARINI KONTROL EDİN. / IŞIKLI 
DEKORUN ORİJİNAL YEDEK PARÇALAR KULLANILARAK DEĞİŞTİRİLMESİ MÜMKÜN OLMAYAN KISIMLARININ HASARLI 
OLMASI HALİNDE, IŞIKLI DEKOR TAMİR EDİLMEMELİ VE TEKRAR KULLANILMAMALIDIR; TEHLİKELİ OLABİLİR. / DEKORUN 
TRANSFORMATÖR VASITASIYLA BESLENMESİ VEYA IŞIK OYUNLARI ELDE ETMEK İÇİN HALİHAZIRDA ELEKTRONİK 
AYGIT (KUMANDA) YA DA BAŞKA TEKNOLOJİLERLE DONATILMIŞ OLMASI HALİNDE FASILALAR UYGULAMAYIN. / BU 
ÜRÜN BİR OYUNCAK DEĞİLDİR, BİR YILBAŞI SÜSÜ OLUP SADECE YETİŞKİNLER TARAFINDAN KULLANILMALIDIR. / BU 
IŞIKLI DEKOR TAŞIYICI DEĞİLDİR, YAPISAL YÜK, STRES VEYA GERİLİMLERE MARUZ BIRAKMAYIN; ASILMASI HALİNDE 
KABLOLAR VEYA TAŞIYICI YAPILARLA DESTEKLENMELİDİR. BU IŞIKLI DEKORUN HARİCİ ESNEK KABLOSU DEĞİŞTİRİLEMEZ, 
KABLOSU HASARLI İSE IŞIKLI DEKOR İMHA EDİLMELİDİR. / İÇ VE DIŞ MEKANLARDA KULLANIM İÇİN IŞIKLI DEKOR. 
/ IŞIKLI DEKORU SIVI MADDELERE BATIRMAYIN. / KULLANMADAN ÖNCE IŞIKLI DEKORUN TÜM BAĞLANTILARININ 
DÜZGÜN ŞEKİLDE SABİTLENMİŞ VE YALITILMIŞ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN. / DİKKAT: BU IŞIKLI DEKOR, CONTALARI 
YERLEŞTİRİLMEDEN KULLANILMAMALIDIR. / OLASI KONNEKTÖRLERİ DİKKATLİCE KONTROL EDEREK YALITIM HALKASINA 
SAHİP OLDUKLARINDAN VE TESPİT ÇEMBERLERİNİN İYİCE SIKILMIŞ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN. / DİKKAT: DIŞ MEKANA 
YERLEŞTİRİLMESİ HALİNDE, ELEKTRİK PRİZİNİN DIŞ MEKANDA KULLANIMA UYGUN OLDUĞUNDAN EMİN OLUN. / 
UZATILABİLİR IŞIKLI DEKOR, YALNIZCA AYNI TİP-SERİDEKİ, AYNI ÖZELLİKLERE SAHİP UYUMLU DEKORLARA, SADECE 
ÜRÜNLE BİRLİKTE VERİLEN KONNEKTÖRLERİ KULLANARAK BAĞLAYIN. / DİĞER DEKORLARLA UYUMLU OLUP OLMADIĞINI 
VE/VEYA BAĞLANABİLECEK MAKSİMUM DEKOR SAYISINI AMBALAJA VE/VEYA DEKORUN ÜZERİNE YAPIŞTIRILAN ETİKETE 
BAKARAK DİKKATLİCE KONTROL EDİN. / DİKKAT: UYGUN KONVERSİTÖR AYGITLAR KULLANILMADIKÇA, ALTERNATİF 
AKIMLA (AC) ÇALIŞAN DEKORLARI SÜREKLİ AKIMLA (DC) ÇALIŞAN L.E.D. DEKORLARA BAĞLAMAYIN. / DEĞİŞTİRİLEBİLİR 
OLMAYAN LAMBALAR. / EN 62471:2008 E IEC 62471:2006 STANDARTLARINA GÖRE RİSKSİZ VEYA 1. SINIF CİHAZ. / AKIM 
EMNİYET TRANSFORMATÖRÜ İLE ÇALIŞIR, ELEKTRİK ŞEBEKESİNE SADECE BİRLİKTE VERİLEN TRANSFORMATÖRÜ VEYA 
AMBALAJDA VE/VEYA DEKORUN ÜZERİNE YAPIŞTIRILAN ETİKETTE VE/VEYA TALİMAT SAYFASINDA OPSİYONEL VEYA YEDEK 
PARÇA OLARAK GÖSTERİLEN DİĞER TRANSFORMATÖRLERİ KULLANARAK BAĞLAYIN. / IŞIKLI DEKOR ÇALIŞMASI İÇİN 
GEREKLİ OLAN AKIM TRANSFORMATÖRÜNÜ İÇERMEZ. / SADECE AMBALAJDA VEYA IŞIKLI DEKORUN ÜZERİNE YAPIŞTIRILAN 
ETİKETTE UYUMLU OLDUĞU BELİRTİLEN BİR AKIM TRANSFORMATÖRÜ (AYRI OLARAK SATIN ALINABİLİR) İLE BESLEYİN. 
/ AEEE YÖNETMELIĞININ GEÇERLI OLDUĞU YERLERDE: ÜSTÜ ÇIZILMIŞ ÇÖP KUTUSU SEMBOLÜYLE BELIRTILEN 
ATIK ELEKTRIKLI VE ELEKTRONIK EŞYALAR (BUNDAN SONRA AEEE OLARAK BELIRTILECEKTIR) AYRI BIR TOPLAMA 
NOKTASINA TESLIM EDILMELIDIR VE TASNIF EDILMEMIŞ EVSEL ATIK GIBI ATILMAMALIDIR; MEVCUT GERI DÖNÜŞÜM 
VE TOPLAMA SISTEMLERIYLE ILGILI BILGI IÇIN BELEDIYELERE VEYA YEREL YETKILI MAKAMLARA BAŞVURUNUZ. 
AEEE’NIN UYGUN ŞEKILDE BERTARAFI, MALZEMELERIN VE BILEŞENLERIN YENIDEN KULLANILMASINA VE GERI-
DÖNÜŞTÜRÜLMESINE IMKAN TANIR VE BU EŞYALARIN IÇERDIĞI OLASI TEHLIKELI MADDELERDEN ÖTÜRÜ ÇEVREYE 
VE INSAN SAĞLIĞINA OLUMSUZ ETKILERININ ÖNLENMESINE YARDIMCI OLUR. / BU ÜRÜN ORTAM AYDINLATMA İÇİN 
TASARLANMIŞ BİR APARAT DEĞİL, BİR YILBAŞI SÜSÜDÜR. / KULLANIMDAN SONRA, EN İYİ ŞEKİLDE MUHAFAZA EDİLMESİ 
İÇİN ÜRÜNÜ PAKETİNE GERİ KOYUN. / GÜÇ KABLOSUNUN VE/VEYA DEKORUN ÜZERİNE YAPIŞTIRILAN ETİKETTE YER ALAN 
TEKNİK BİLGİLERE BAKIN. / AMBALAJI VE TALİMAT SAYFASINI MUHAFAZA EDİN, İLERİDE BAŞVURULMAK ÜZERE HAZIRDA 
BULUNMASI GEREKEN ÖNEMLİ BİLGİLER İÇERMEKTEDİRLER.

KULLANMA TALİMATLARI: IŞIKLI DEKORU DİKKATLİCE AMBALAJINDAN ÇIKARIN, MÜMKÜNSE TAMAMEN ÇÖZÜN VE 
İSTENİLEN KONUMA YERLEŞTİRİN. / IŞIKLI DEKORU ELEKTRİK ŞEBEKESİNE BAĞLAYIN. / SEÇİLEBİLİR IŞIK OYUNLARI İÇİN 
BİR ELEKTRONİK AYGIT (KUMANDA) İLE DONATILMIŞ İSE İSTENİLEN IŞIK EFEKTİNİ SEÇMEK İÇİN KUMANDANIN DÜĞMESİNE 
TEKRARLAYARAK BASIN. / IŞIKLI DEKORU KAPAMAK İÇİN ELEKTRİK FİŞİNİ ELEKTRİK ŞEBEKESİNDEN ÇEKİN. / IŞIKLI DEKORU 
GEREKMEDİKÇE ÇALIŞIR HALDE BIRAKMAYIN. / IŞIKLI DEKORU KURMADAN ÖNCE KONTROL EDEREK ÇALIŞTIĞINDAN EMİN 
OLMANIZ TAVSİYE EDİLİR. BAZI BİLEŞENLER ÇALIŞMIYORSA BUNUN SEBEBİ MUHTEMELEN KONNEKTÖRÜNÜN YANLIŞ 
BAĞLANMIŞ OLMASIDIR. BÖYLE BİR DURUMDA, KONNEKTÖRÜ ÇIKARIN (Şekil 1), 180° DÖNDÜRÜN (Şekil 2) VE GERİ TAKIN 
(Şekil 3).

GÜÇ KABLOSU İLE DONATILMAMIŞ BİR YEDEK TRANSFORMATÖRÜN BAĞLANMASI İLE İLGİLİ TALİMATLAR: 1) 
IŞIKLI DEKORUN ELEKTRİK ŞEBEKESİNE BAĞLANTISININ KESİLMİŞ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN. 2) KONNEKTÖRÜN TESPİT 
ÇEMBERİNİ SÖKÜP, DEĞİŞTİRİLMESİ GEREKEN TRANSFORMATÖRÜ ÇIKARIN. 3) IŞIKLI DEKORUN GÜÇ KABLOSUNDAKİ 
ERKEK KONNEKTÖRÜ YENİ AKIM TRANSFORMATÖRÜNE BAĞLAYIN VE TESPİT ÇEMBERİNİ SIKMAK SURETİYLE KONNEKTÖRÜ 
SABİTLEYİN.

GÜÇ KABLOSU İLE DONATILMIŞ BİR OPSİYONEL TRANSFORMATÖRÜN BAĞLANMASI İLE İLGİLİ TALİMATLAR: 1) 
IŞIKLI DEKORUN ELEKTRİK ŞEBEKESİNE BAĞLANTISININ KESİLMİŞ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN. 2) DEĞİŞTİRİLMESİ GEREKEN 
TRANSFORMATÖRÜ (VARSA) VE IŞIKLI DEKORUN GÜÇ KABLOSUNU ÇIKARIN; SADECE OPSİYONEL TRANSFORMATÖRÜN 
PAKETİNDE BULUNAN GÜÇ KABLOSUNU KULLANIN. 3) GÜÇ KABLOSUNU IŞIKLI DEKORA BAĞLAYIN VE TESPİT ÇEMBERİNİ 
SIKMAK SURETİYLE KABLOYU SABİTLEYİN.

UZATMA İLE İLGİLİ TALİMATLAR: 1) IŞIKLI DEKORUN FİŞİNİ ELEKTRİK ŞEBEKESİNDEN ÇEKİN (VEYA TRANSFORMATÖRÜN 
ŞEBEKEYLE BAĞLANTISINI KESİN). 2) UZATILACAK IŞIKLI DEKORUN UCUNDAKİ EMNİYET TAPASINI SÖKÜN (Şekil A). 3) 
MEVCUT OLMALARI HALİNDE VİDALI KONNEKTÖRÜ SÖKEREK FİŞ/TRANSFORMATÖR VE GÜÇ KABLOSUNU EKLENECEK 
DEKORDAN ÇIKARIN (Şekil B). 4) İKİ DEKORUN BİTİŞ VE BAŞLANGIÇ KISIMLARINI BİRBİRİNE GEÇİRİP SIKIN (Şekil 
C). 5) DİKKAT: TAPALARI VE/VEYA ÇEMBERLERİ SÖKMEDEN ÖNCE, VARSA HARİCİ YALITIM CONTALARINI ÇIKARIN; 
KULLANMADAN ÖNCE DEKORUN TÜM BAĞLANTILARINI VE UÇ TAPASINI DİKKATLİCE KONTROL EDEREK İYİCE SIKILMIŞ 
VE YALITILMIŞ OLDUKLARINDAN EMİN OLUN; YALITIMI, PAKETTE MEVCUT OLMALARI HALİNDE YENİ HARİCİ CONTALARI 
KULLANARAK VEYA UYGUN BAŞKA BİR YALITIM MALZEMESİYLE YENİLEYİN. 6) DİKKAT: AMBALAJDA BELİRTİLEN 
UZATILACAK MAKSİMUM DEKOR SAYISINI AŞMAYIN.

3B EUA 28

 END

TR

SV

UK

www.lottiitaly.com

IP44

Instruction sheet Nr.28 EUA - Rev.1 - 2016


